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EL PASADO 
TI-IE PAST 
ruerlevenlur·a desde QUe fuese conQuislada en el siglo ~. ha vivido de la 
ogr·icullura. lo ganadería y la pesco. 

1 o agriculluro. dPbido ol clima PxislPnP. fup siPmprP dP spcano. 1 n los años 
donde los Lluvias eran favorables Los cosechas QUC' se oblcníon eran 
exporlodas a Los islas copilo linos. mienlros Q_ ue Los años de seq_ uío Lo 
hombr·urm y le cmigr·oción era lo colidiono. 

rucrlcvcnluro sincc il was conq_ucrcd in Lhc fiflccnlh ccnlury. has Livcd from 
aqr·icullur·e. Liveslock ond fishinq. 

Aqr·icullur·e. due Lo Lhe exisli114 climole. wos olwoys dr·y. lr1 Lhe yeur·s whe.'r'e 
lhP roins wPrP lovoroblP lhP horvPsls lhol wPrP obloinPd wPrP PxposPd lo lhP 
capilal islonds. whcrcos Lhc droughl ycars fominc ond emigra ·on wos daily. 

Si bien en la época de hambruna el éxodo ero frecuenle. lo Que es cierlo es 
q uP dPsdP Pl siglo XVI Pn odPlonlP. lo población dP l uPrlPvPnluro crPCP dP 
manero exponencial. sobrelodo en el primer siglo. Eslo se debe 
fundomenlalmenle al monlenimienlo de uno nololidod olla . hasla bie enlrodo 
Lo década de los 70. y por ende uno reducción considerable de lo morlalidod. 
Lo q_ue se Lroduce en uno mejora en La calidad de vida. 

Si bien en la época de hambr·una el éxodo er·a fr·ecuenle. lo que es cier·Lo es 
q_ ue desde el siglo XVI en odelonle. lo población de ruerlevenluro crece de 
rrm11er·o exµur1e11ciol. sulweludu er1 el µr·imer· siqlu. Eslu se debe 
lundomPnlolmPnlP ol monlPnimiPnlo dP uno nololidod olla . hoslo biP Pnlrodo 
lo década de los 70. y por ende uno reducción considerable de lo morlalidod. 
Lo q_ue se Lroduce en uno mejora en La calidad de vida. 

DEMOGRAtÍA 
DEMOGR/\Pl-lY 
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1 l crPcimiPnlo ocurrido duronlP Pl comiPn7o dP lo dPcado dP los 10 y Pn 
odelonlc. se debe lambién al cambio del modelo económico. La población deja 
dP invPrlir Pn lo Pconomío agrícola. para comPn7or a invPrlir Pn la Pconomía 
del ocio. concrclamcnlc poro el Lurismo. porpiciondo así de olro modo el 
cr·ecimienlo del seclor de lo cosnlur·cción. pr·incipolmenle en los exlremos 
norle y sur de lo isla. Aunq_ ue el primer parador se alojó en Puerlo del 
Rosario. 
The growlh occurred during Lhe early 1970s and onwards is also due Lo Lhe 
change in Lhe economic model. The populolion slops invesling in Lhe 
ogricullural economy. in arder Lo slarl invesling in Lhe Leisure economy. 
spccificolly for lourism. Lhcrcby foslcring olhcrwisc Lhc growlh of Lhc 
cosnlur·cción seclor·. mainly in Lhe r10rlh and soulh ends of Lhe islond. 
Allhough lhe firsl hoslel slayed in Puerlo del Rosario. 

A comiPn7o dPl siglo XX. Pl campo mojorPro sufrp un gran cambio a mPjor 
ya q_uc se comienza o inlroducir el sislcmo de regadío. concrclomcnlc poro 
Los cullivos de alfalfa y millo. y a porlir del La decado de Los años 30. el 
lomole. 

EL primer lercio de siglo XX. esluvo plagado de grandes cambios para el sur 
de lo isla. tueron años donde la figura de Manuel VeláLq_ueL Cobr·er·o gano 
lo impoloncio q_ue o día de hoy monliene. gracias o la Ley de Canalejas. q_ue 
inlrodujo los Cabildos en lo organización insular y consiguió un dipulodo por 
coda isla menor. 

AL Lhe beginning oí Lhe lwenlielh cenlury. Lhe mojorero field undergoes o 
qr·eal chonqe for Lhe beller· since Lhe ir·r·iqalion syslem is inlr·oduced. 
specificolly for alfalfo ond millo crops. and since lhe 1930s Lhe lomolo. 

1 hP lirsl lhird ol lhP lwPnliPlh cPnlurLJ wos ploguPd blJ mojar chongPs lo lhP 
soulh of Lhc island. Thcy wcrc ycars whcrc Lhc figure of Manuel VeláLQ_ ucL 
Cabrero goins Lhe impolence Lhal Loday moinloins. Lhonks Lo Lhe Law of .. 
Canalejas". Lhol inlroduccd Cabildos in Lhc insular orgoniLolion ond gol o 
depuly for· eoch smoller island. 

Con la inlroducción del cullivo de lomole. lo isla de tuerlevenluro y más 
concr·elamenle lo zona cenlr·o sur· . conoce una época de gr·ondes cambios o 
mejor. EL lomole. se odaplo períeclomenle al suelo árido de tuerlevenluro 
y al aguo algo salobre. Esle va ganando imporloncia en lo isla y sus 
hecláreas cullivodos oumenlon de manero exponencial. 

EL produclo ero expoí'Lodo principolmenle o Las islas copilalinos . y de ahí 
median le las cosas cxporlodoras se Llevaba fuera del país. cslo hacía Q_ uc 
Los ganancias de Los ogricullores se vieran fuerlevenle mermados. 

\v'ilh Lhe inlroduclion of lomalo cullivalion. Lhe island of tuerlevenlura and 
more specifically lhe soulh cenlrol Lone. knows o Lime of greol chonges for 
Lhe beller. The lomolo. fils períeclly lo Lhe arid soil of tuerlevenlura and Lhe 
wolPr somPwhol brockish. 1 his is goining imporloncP in lhP islond ond ils 
cullivolcd hcclorcs incrcosc cxponcnliolly. 

The producl was exporled moinly lo Lhe copilol islands. ond Lhence Lhrough 
Lhe expor·Linq t10uses il was loken away frorn Lhe counlry. Lhis made Lhe 
profils of lhe farmers were slrongly reduced. 

EVOLUCIÓN DEMOGRÁtlCA CENTRO-SUR 
CENTER-SOUTl-l DEMOGRAPl-llC EVOLUTION 

LUGAR 1930 19LJ0 1950 1960 1970 
ANTIGUA 1.630 1.561 1.791 2.093 1.760 

RtTANCURIA 6LJ7 671 710 779 583 

PAJARA 1.267 1.332 11.722 2.3LJ9 2.532 

TUINEJE 2.396 2.692 3.078 LJ.225 LJ.385 
Paro paliar los abusos Que sufren los ogricullores. por parle de los casos 
exporlodoras. en 19l.Jb. nace la Cooper·olivo Agrícola de Ur·on lorojal. el sueño 
de 3LJ majorer'os Q_ ue Q_ uerían darle segur'idod al lrobajo de olr'os muchos. 
SP inicio PnloncPs una Plopo boslonlP imporlanlP poro la isla. yo q uP ahora. 
son los propios agricullores Q_ uien pueden expoí'lar' dir-eclamenle. sin 
inlPrmPdiorios. o los principolPs nwrcados. lnglolPr·ro y 1-lolonda. 

In 19'16. Lhe Aqr•icullur·al Cooper·olive oí Gran Tar·ojal. Lhe dr·eom of 3'1 
majoreros who wanled lo give securily lo Lhe wor-k of mony olhers. wos 
cr·eoled Lo olleviole Lhe obuses suffer·ed by fur·mer·s by exµuí'L t10uses. This 
is o vPrlJ imporlonl slogP lor lhP islond. sincP now il is lhP lormPrs 
Lhemselves who can dir-eclly exporl. wilhoul inler-mediaries. Lhe moin 
markels. England and 1-lollond. 

' 1 \ ' 

EL gean desar·eollo Lur·íslico de lo isla de rueí'Levenlur·a. desde la década d eos 
70 en odelonlc peopicia lo cecoción de gran empleo en el sccloe scevicio. eso 
es Lal así Que duran le las Lr·es década siguienles. las gr·andes inver·siones se 
deslinono o lo ceeoción de nuevos zonas holeleros. así como las 
ingr-oeslr-uclur-as por-a su desar'r'ollo. con la consiguienle r-elribución indir'ecla 
paea lo población local. Y dP Pslo monPí'O Pnleamos Pn Pl siglo XXI con una 
economía basada pr-inciplamenl en el seclor servicio. 

Thc gr-col lour-ism dcvelopmcnl of Lhc island of tucr-lcvcnlur-o. from Lhc 1970s 
onwaeds. propiliales Lhe creolion of greol employmenl in Lhe seevice seclor. 
Lhol is such Lhol dueing Lhc ncxl Lhr-cc dccadcs. lar-ge invcslmcnls ar-e dcslincd 
Lo Lhe cr·eolion of new holel ar·eas. as well as inqr·oeslruclur·as íor· Lheir· 
developmenl. wilh lhe conseq_ uenl índieecl rPmuneealion for Lhe local 
µuµuloliur1. Ar1d ir1 Lhis woy we e11Ler· Lhe 21sl cerilur·y wilh or1 ecur1umy bosed 
peimorillJ on lhP sPrvicP sPcloe. 

EL PRESENTE 
TI-IE PRESENT 

A cominczos de siglo se peoducc un incr·crncnlo en lo laso de empleo de los 
Lr·es secolr·es de la isla. noí'Le. cenlr·o y sur·. confor·me va pasando el liernpo. 
el empleo comienza o decaer. peincipolmcnlc o poelie del 2008 debido a la 
c r·isis de La conslr·ucción . una de las aclividades. junlo con el Lur·ismo. más 
imporlonles en La isla. 

AL Lhe beqinninq of Lhe cenlur·y Lher·e has been an incr·ease in Lhe employmenl 
eale of lhe Lheee secolr-es of lhe islond. norlh. cenler ond soulh. as lime goes 
011. emµLuymer1L be4ir1s Lo declir1e. moir1Ly fr·um 2008 due Lo Lhe cr·isis uf Lhe 
consleuclion. onP ol lhP ocliviliPs. olong wilh loueism. mosl imporlonl on lhP 
island. 

TASA DE EMPLEO 
EMPLOYMENT RATE 
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Con ll.J.000 hobilanlPs Pn 201b . luinPjP PS Pl cuorlo municipio más 
poblado de tucelcvcnlueo. por> dcleás de Pucela del Rosoeio. Lo Olivo y 
Pájara. En cualq_ uier caso. su población es baslanle joven. lo q_ ue se 
explico en bueno medida debido a La implanlación de eslablecimienlos 
Lur·íslicos. QUe se concenlr·on en el núcleo de Gr·an Tar·ajal. en donde se 
ogr-upa más de o milod de lo población. Del lolal de la población 
municpal. Gran Tar-ajal. con 7.LJ57 habilanles r'epr-esenla más de 57% del 
lolal. lo q_ ue evidencio. lo yo mencionado impoí'loncia de eslo localidad. 

\v'ilh ll.J.000 inhobilanls in 2016. Tuíneje is Lhe fourlh mosl populous 
mur1iciµolily ir1 tueí'Lever1Lur·o. behir1d Pueí'Lu del Rusor·iu. Lo Olivo ur1d 
Pá joea. In any cose. ils populalion is Q_ uile young. which is exploined lo o 
greal exlenl due lo Lhe implonlolion of lour-ísl eslablishmenls. Lhol ar-e 
concenlroled in lhe nucleus ol Uean lorojol. where moee lhon holf ol lhe 
populolion is gr-ouped. Of Lhe lolol municpal populalion. Gran Tar-ojol. wilh 
7.%7 inhabilanls represenls more Lhon 57% of Lhe Lolol. which shows. Lhe 
olecody mcnlioncd impoeloncc of Lhis locolily. 

En lo aclualidod. aunq_ uc sigue cxislicndo la coopceoliva y cslo funciono 
o plPno r>PndimiPnlo. la aclividod Pconómico dP Uean lorojol ho cambiado. 
EL pueblo se ha convclido en uno "ciudad dor·milorio". de aq_ ucllo 
población Que Lrabaja en los holeles en el sur·. 

Olr-o aclividad económica baslonle imporlonle en el pueblo es lo pesco. 
desde oq_ uí sale gean pode del pescado lresco Q_ ue se consume en los 
eesloueanles del municipio y olrededoees. Así mismo el peq_ ueño 
comPrcio suscislP gracias a los hobilanlPs locolPs y ol lurismo 
feecuenle q_ue se do en dicho localidad. En los ullimos años. el 
oyunlamienlo junlo con uno asociación de PYMES Locales. ha Leolodo de 
incenlivoe lo oclividad económico del núcleo poblocional. a leovés del 
desar·r·ollo del \v'OMAD en la localidad. pr·evio mediación del cabildlo 
insular>. 

Al prPsPnl. ollhough lhP coopPr>olivP conlinuPs lo Pxisl ond il opProlPs ol 
full copocily. Lhc cconomic oclivily of Gean Tar-ojal has chongcd. Thc 
villaqe has become in o .. dor·milory cily ". of Lhose people who wor•k in 

holels in lhe soulh. 

Anolher imporlonl economic aclivily in Lhe lown is fishing. from here o 
Lar·qe paí'L of Lhe fr·esh fish Lhal is consumed in Lhe r·eslaur·anls of Lhe 
municipalily and ils surroundings. Likewise lhe small commeece suscisle 
Lhanks lo Lhe local inhabílonls and lo Lhe feeq_ uenl lour-ism Lhal occur-s 
in soid localily. In recenl years. Lhe municipolily logelher wilh on 
associalion of local SMEs has Lr-íed lo encouroge Lhe economic aclivily of 
lhP populolion nuclPus. lhrough lhP dPvPlopmPnl of \v'OMAíl in lhP 
locolily. pr-cvious mcdialion of Lhc insular cobildlo. 



CONTEXTO SOCIOCULTURAL I-IISTORICO 
IIISTORIC/\1 SOCIOCUL TUR/\1 CONT,XT 

CRONICA DE UNA ZAtRA 
CI-IRONICLE Ot A ZAtRA 

En el siguiente diálogo se recoge el testimonio de Moría del Rosario 
Gonzólez Méndez. Lo cual conocía muy de cerco Lo historio de Lo zoíro 
del tomate en Füerlevenluro. 

In lhe íollowinq dioloque. lhe leslimom.J oí Moría del Rosario Gonzólez 
Méndez is golhered. which knew very closely the hislory oí lomotoes 
"zoíro 1n f uerteventuro. 

1 __________________________________________________________________ _ 

c',COMO ERA ENTONCES LA ZAfRA? 
1-10\v' w'AS I I-IL "¿Af RA' IN I I-IAI I IML'~ 

Siempre se iho un por de mesns nnles de iniciar lo zofra. ni norle de lo isla. 
Carraleja. [L Colilla. Lojores. ele. Iba el e ncorqodo de lo cooperativo. mi podre. 
posando por lo cosos de lo gente del lugar preguntando quien quería ir o lrobojor. 
estos se opunlobon. y se les daba uno lecho en lo cual se lres recogía poro llevarlos 
al sur. 

1 o gente lroío sus propies enceres. cojos con ropo. colchones. o los cuales se les 
hacía un somier con cojos de tamales opilados. Algunos traían unos pequeños cocinas 
de gas. unos "infier'nillos". En Gr'Ofl Tor'ojol por' lo época no había mucho gente. por' 
ello casi lodo el personal de trabajo venía de fuero del pueblo. En lo época de lo 
znfrn venían n lrohojor al sur tJ el resto del orín se dedicaban o ln ogrir:ulluro o lo 
pesen como modo de subsiclencio. 

Venían con moletas desgastados. lo cooperolívo solo les ofrecía un espacio poro vivir. 
en lo que llamaban "parlones" o "cuorler·íos". yo que estaban compuesto por 
cuartos que eran asignados o codo familia. dependiendo del número de integrantes. 
F slos "cuorleríos" contaban con uno cocino que ero colectivo. lo cuol daba o oun 
polio que servio lo veces de zo na poro lovor lo lazo. 

Anos más larde lo cooperativo promueve lo conslr·ucción de un edificio nlor·godo. de 
dos plonlns ll_Ue olhergorá mós fnmilios. pero nl mismo estilo que onles.ctJOrlos 
asignados o codo familia. baños comunes y uno cocino ll_ Ue se alojo ol fondo del 
volumen. 

1 here were nlwmJs n r:ouple nf lnhles hefore lhe slnrl nf lhe 7nfrn". norlh nf lhe 
islond. Corrolejo. 1 l Cotillo. 1 ajores. ele. 1 wos lhe monoqer oí lhe cooperolive. mq 
lolher. possinq btJ lhe houses al lhe people oí lhe place oskinq who wonled lo qo lo 
wtwk. ll1Plj poin!Pu. ur1J WPr'P qivpr1 u dulP or1 wliich qou collPclPd lo lukP lhPm soulh. 

1 he people brouqhl lheir own enclosures. boxes wilh clolhes. mollresses. lo which 
were mode o box wilh boxes oí lomoloes slocked. Sorne oí lhem hod smoll qos 
sloves. o few "infiernillos·. In Gron lorojol al lhe lime lhere were nol momJ people. so 
olmosl oll lt1P wor'k sloff comp Ír'om oulsidP lhP villoqP. Al lhP limP oí lhP hur'VPSl 
lhC'lJ come' lo worl, in lhC' soulh ond lhC' í'C'sl oí lhC' LJC'Dí' lhC'LJ WC'í'C' C'nqogC'd in 
nqrir:ulltire or fishinq ns n mnde nf stihsislenr:e. 

1 hetJ come wilh suilcoses worn. lhe cooperolive onltJ ollered lhem o livinq spoce. in 
Whlll lhPLJ CllllPd .. pof'!Ofll-'S

0 

Oí' .. CUllf'l!-'í'ÍllS ". sincp lhPlJ Wl-'í'P composPd oí í'OOms 
lhol WC'í'C' ossignC'd lo C'och fomiltJ. dC'pC'nding on lhC' numbC'r oí mC'mbC'í'S. 1 hC'SC' 
· cuorleríos · hod o kilchen lhol wos colleclive. which qove lo o polio lhol served os lhe 
oreo lo wosh lhe chino. 

YPOí'S lolPí' lhP coopPr'olivp pr'omolPS lhP conslr'uclion oí (]fl PlonqlllPd. l wo-slor'Plj 
buildinq lhol will housP mor'!-' fomiliPs. bul in lhP somp sltJlP os bPÍOr'P. r'ooms 
ossignC'd lo C'och íomiltJ. common bolhrooms ond o l,ilchC'n lhol is lodgC'd ol lhC' 
bollom oí lhe volume. 

c',V[NIA SOLO G[NT[ D[L NORT[? 

CAMf PfOPLf ONLY fROM TI-I[ NORTI-I? 

No. lombién venía genle de Jondío. de Jor'Ó. de Cofele. venía genle de lodo lo isla . en 
lo epoca de zofra. lo población de Gran Torojol. crecía el doble o el triple. 

Uno coso que me parecía curioso. es que lo qenle que venía. compraba muchos 
cosos. sobretodo. alimentos nos perecederos. y en especial grano. 
No. lhPí'P Wl-'í'P lllso ¡woplP Íí'Om ,Jllndill. ,Jcwó. Cof PlP. pPoplP Cllm!-' Íí'Om oll OVPí' lhp 
islur1d. ir1 ltw lirnP oí ... 7uÍr'o ... ltw populolior1 oí Gr'un ltwujul. qr·ew doulilP or' lr·iplP. 

One lhinq lhol I found curious. is lhol people who come. bouqhl monq lhinqs. 
especiolltJ. perishoble foods. ond especiolltJ qroin. 

E 

-.. ­
c',CUANTO DURABA LA ZAfRA? 
c',1-10\v' LONG DURfD TI-I[ "ZAfRA'? 

1 o 7ofro llegó o durar hoslo 6 meses. cuando había mucho lomole. lodo el 
mundo plantaba. Lslo iba oorcobo desde lo recolección hasta lo exporloción. 
ll_Ue se hacia desde el muelle de Gran Torojol. Lo gente del campo empezaba 
o plonlor· uno vez que ocobobo lo "zofra" del ano anterior . lo gen le del pueblo 
hacía semillero r:on el lomnle snbrnnle. exprimiendolos en sor:os de pnpns ll_Ue 
luego se seco bon al sol. Con es los semillas se hacán plantones que se les 
entregaban o los agricultores. 

1--lobio plunlociones por' lodo lo isla. los camiones solion desde Gr'Ofl Tor'ojol o 
recoger el tomate recolectodo poro traerlo de nuevo poro su exporloción. 
1--lobío ll_ UiPn los traía porque tenían sus propios camiones. 

1 he "7ofro" losled for up lo b monlhs. when there wos o lol oí lomolo. evertJone 
plonlPd. ll í'Ofl(JPd Ír'om lhP collPclion lo lhP Pxpof'l. which wos don!-' Ír'om ltll-' 
piC'r oí Gran lorojol. 1 he' pC'oplC' oí lhC' íidd bC'qon lo plonl once' lhC' ·horvC'sl· 
ní lhe previmis tJPnr hnd ended. lhe penple oí lhe villnqe would seed lhe 
remoininq tomoto. squee7inq them in socks oí polotoes thol were lhen dried in 
lhe sun. \i/ilh lhese seeds. seedlinqs were qiven ond qiven lo lhe lormers. 

1 hC'í'C' WC'í'C' plonlolions oll OVC'í' lhC' islond. lrucl,s lC'oving from Gran lorojol lo 
pick up the horvested lomolo to brinq il bock for exporl. 1 here were those who 
brouqht lhem becouse lhetJ hod their own lrucks. 

c',COMO [RA [L TRAl3AJO? 

1-10\v' w'AS Tl-lf w'ORK? 
Ero muLJ duro. o veces se lrobojobo de sol o sol. Como los barcos no eran ton 
asiduos como nhoro. hnhín que nprnvechor nl móximn el tiempo pnrn poder 
tener lisio lo mercnocío. [ ro un lrobojo continuo. interrumpido solo por los 
horas de comer y cenar. ounll_ue no siempre se podio ir o cenar. 

Antes de lo cooperolivo. cuando lo que xi si ion eran olmo cenes de lomole. el 
lrnhnjn ero m'in mós duro. mi mndre. vivió en el edificio que eslós esltidiondo. 
y contaba ll_Ue había familias enteros que lrobojobon en lo 70/ro. porque no 
había otro trabajo . Los hijos de los agricultores. lrobojobon en el olomcen. 
haciendo cojos. clasificando. ele. Y lodo ello por' un sueldo que er'o uno miser'io. 
sobretodo poro los mujeres. 

l wos VC'í'lJ hord. somC'limC's worl,C'd írom sun lo sun. SincC' ships WC'í'C' nol os 
requlor os lhPLJ were now. time hod lo be moximi7ed in order lo be reodtJ for 
mercLJ. ll wos o continuous work. interrupted onltJ btJ the hours oí eoting ond 
supper. ollhouqh it wos not al WDl.JS possible lo qo to dinner. 

ílPíor'P ltw coopPr'tilivP. whPr1 whul ltwtJ usPd lo lJI-' lornulo slur'PS. ltw wtwk wus 
C'VC'n hordC'r. mtJ molhC'r. livC'd in lhC' building LJOU Oí'C' sludtJinq. ond lold lhol 
lhere were entire fomilies who worked in the .. 70fro ... becouse lhere wos no 
olher work. 1 he douqhters oí the formers. worked in the olomcen. mokinq 
boxes. sorlinq. ele. And oll lhis lor o solorLJ lhol wos o misPí'LJ. especiollq lor 
WOílll-'íl. 

c',COMO ERA EL AMBIENTE? 
1-10\v' w'AS Tl-lf SITUATION? 
El ambiente ero festivo. lodo el día conlondo. sobretodo por los noches poro no 
ll_UPdorse dormidos. Se conlnhnn canciones mejicanos de nmor entre Dll_UPllos 
que eran parejos. porque duonle lo zofra se crearon muchos parejos. 
matrimonios. hijos nacidos fruto de eso época. 

Ero un momento de rebilolizoción poro el pueblo. los niños en lo escuelo. LJD 

ll_Ue al durar tonto el trabajo. los podres se los lroíon con ellos y los inscribían 
en lo escuelo del pueblo. Lu mur'obundo de genle por' los calles. hacía que el 
pueblo tuviese otro color. El período e el que los jornoleros eslobon allí ero 
desde medindos. finales de octubre. hosln finales de ohril. principios de mmJo. tJ 
durante ese tiempo los hijos de estos estaban en lo escuelo. 

A veces venía lo madre con los hijos e hijos ll_Ue tuviese y el marido se quedaba 
en su pueblo pescando o haciendo otros labores. otros veces venía uno mujer· 
moLJOí' LJ lroío o varios muchachos del pueblo que quedaban o su cargo. 

1 he otmosphere wos festive. oll dmJ sinqinq. especiolltJ al niqht so os nol lo foll 
osleep. Mexicon sonqs oí love were sunq omonq !hose who were couples. 
becouse durinq lhe "70/ro" momJ couples were creoled. morrioqes. children 
bur'fl fr,uil oí !hui lirnP. 

lt wos o moment oí re-reqistrotion for lhe people. lhe children in school. becouse 
when the work losled. the porents would brinq lhem with lhem ond enroll them 
in lhP villoqe school. 1 he crowd ol people in lhe streels. so lhol lhe lown hod 
onolhPr' color'. 1 hP pPr'iod lhP drnJ lobor'Pí'S Wl-'í'P lhPr'P WllS Íí'om lhP middlP oí 
OclobC'r lo lhC' C'nd oí April. C'Dí'llJ MmJ. during which lime' lhC'ir childrm WC'í'C' in 
sr:hool. 

Somelimes lhe molher would come wilh her sons ond douqhlers ond lhe husbond 
would slrnJ in his villuqP fishinq or' doinq olhPr' wor'k. olhPr' limPs on old womlln 
would come' ond bring SC'VC'rol girls írom lhC' villogC' who WC'í'C' ldl. lo hC'r 

t'SN Al GLJN MOMfNTO fl fSPACIO ílf TRARA,JO Al RfRGARA TROS 
USOS? 
DIO TI-I[ w'ORKSPAC[ [VfR I-IAVf ANOTl-l[R LJS[? 

No. codo espacio tenia su uso independizado. lo general o que se trajese o lo 
gente que lrnhojnhon. desde Gran Tnrojnl y luego se les llevnse de vuelln. 1 o que 
no sobrio decirle es sí en el edificio por el que me preguntas había cuorteríos. 

No. eoch spoce hod ils independent use. lhe general one lo brinq the people who 
worked. from l1ron lorojol ond lhen look lhem bock. \i/hol I could nol tell LJOU is 
l.JPS in lhP buildinq whPr'P tJOU oskPd mP lhPr'P WPí'P "cuoí'lPr'Íos". 

c',EL PUERTO DE GRAN TARAJAL. SOLO SE USABA PARA EL TRANSITO DE 
MERCAN CÍAS? 

DOES TI-IE PORT Of GRAN TARAJAL ONLY BE USED fOR TI-IE TRANSfER 
Of GOODS? 

Normalmente Los barcos que venían traían y Llevaban mercnoc1os. 
pero como se conocían Los barcos y Los patrones de Los mismos. 
Llevaban o Lo genle. que dormía donde podían. solo había un 
comorole poro el capitón y alguno más poro Los marineros. Me 
acuerdo uno vez que mi podre hablo con Juan "u potron". que ero 
el capitón de "U Golondrín". porque el ovion o Los Palmos no solio 
y nosotros leníomos que ir sí o sí poro Gran Canario. Luego eslobon 
Los "correillos" que eran Los que Llevaban o Lo gente. Lo gente poro 
embarcarse tenía que montarse en uno "íoluo" que Los Llevaba 
hoslo el barco porque este no podía Lleqor hoslo el muelle. 

Usuolly the ships lhol come broughl ond corried mercenories. but 
os they were known lhe ships ond the bosses oí the sorne. they took 
lhe people. who slept where they could. there wos only one box íor 
lhe coploin ond sorne more íor the soilors. 1 remember one time 
lhot mLJ íother spoke with Juan .. [l polron". who wos the coptoin oí 
.. fl Golondrín". becouse lhe plone lo Los Palmos did nol Leove ond 
we hod lo qo 4es or 4es to Gran Canario. Then there were the .. 
correillos lhol were the ones thot took lhe people. the people to 
embork hod lo be mounled on o .. íoluo" lhol took lhem to lhe bool 
becouse lhis one could nol orrive unlil lhe pier. 

1 
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c',COMO LRA LL ILMA IJL LA LCONOMIA'r c',CUANIJO Y CUANIO SL 
COBRABA? 

110\v' w'/\S TI lf fCONOMY ?. w'l lfN /\NO 110\v' w'fRf TI lf S/\LARY 
COLLl:CTfD? 

No había miser'io. per'o si penur'ios. r'epilo que lo que más me sor'pr'endío er'o 
que lo gente de fuero se Llevaba mucho comido. sobretodo no perecederos. poro 
tener oigo en ln despensa durante el nño. F n cuanto nl sueldo. se r:ohroho 
siempre los sábados. lodos los días se posaba listo. aquello que lrobojobon lodo 
el día se les ponía uno equis. y o los que no se les apuntaba los horas que había 
lr'obojodo. LJO me ocuer'do de posar' lisio muchos veces. Luego los listos se los 
daba o Don Lucos de Sao. que con lobo los horas y veía que había que pagarle 
n cndn uno. 

1--lobío ll_ Uien pedía anticipos. sobretodo si tenía algún hijo o familiar enfermo y 
necesilobo ir'se o Los Palmos. pued se le hacía un vale por' lonlos "peselos". 
También los cocechef'os pedían anticipos poro poder preparar lo nuevo siembro. 

1 here wos no miserq. bul if qou suffer. 1 repeol thol whot surprised me most 
wos lhol lhe people lrom lhe oulside look o lol ol load. especiolltJ nol perishoble. 
lo how somPlhinq in lhP ponlr'tJ dur'irHJ ltll-' LJPUí'. As ÍOr' ltl!-' solor'LJ. il wos olwrnJs 
chorgC'd on Solurdoys. C'VC'í'l.J do4 wos spC'nl lis!. lhol which woí'l,C'd oll doy WC'í'C' 
ptil nn X. nnd !hose whn were nol pninled lhe hmirs lhnl hnd wnrked. 1 rememher 
lo spend momJ list limes. 1 hen the lisis were qiven lo llon l ucos de Sao. who 
counled lhe hours ond sow lhol eoch hod lo be poid. 

1 hC'í'C' WC'í'C' lhosC' who osl,C'd íor odvoncC's. C'SpC'ciolltJ ií he' hod o child or íomily 
member ond needed lo qo lo I os Palmos. he could moke o voucher for so momJ 
pesetas. 1 he cocecheros olso osked for odvonces so thol lhPLJ could prepare the 
new plontinq. 
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Lo iníroeslrucluro viario de ruerlevenluro es el resultado de uno serie de innumerables operaciones 
de conexiones progmálicos enlre lodos Los diíerenles núcleos poblocionoles basado principolmenlen 
Pn Pl rPscolP dP los vías agrícolas PxislPnlPs Pn Pl lPrrilorio. no obslonlP con lo Pvolución y Pl 
crecimiento nolurol de lo poblocón y Lo necesidad de coneclor lodo Lo isla de manero más rápido. 
oclulomPnlP sP Psló mPjorondo dicho iníroPslrucluro con lo opPrluro dP nuPvos lromos dP lo oulovio 
rV-2. 

ThP rood iníroslruclurP oí 1uPrlPvPnluro is lhP rPsull oí o sPriPs oí innumProblP opProlions oí 
progmolic conneclions belween oll lhe differenl populolion nuclei moinLLJ bosed on lhe rescue oí 
exisling ogricullurol roules in lhe lerrilory. despile lhe evolulion ond nolurol growlh oí lhe populolion 
ond lhe need lo connecl lhe whole islond more q uicklLJ. lhis iníroslruclure is currenllLJ being improved 
wilh lhe opening oí new seclions oí lhe I V-2. 

o~ CORRALEJO PTO. ROSAR. ANTIGUA GRAN TARAJAL MORROJABLE 

CORRALEJO - 31Km - 28min J2Km - lJJmin l9Km - lh 122Km - 1h 39min 

PTO. ROSAR. 31Km - 28min - 22Km - 23min LJbKm - 39min 89Km - 1h 15min 

/\NTIGUA 52Km - LJ5min 22Km - 23min - 2LJKm - 29min 72Km - lh 

JRAN IARAJAL 79Km - lh Ll61~m - 39min 2LIKm - 29min - 50Km - LJLJmin 

MORROJA~LL 122Km - lh 39min 89Km - lh 15min 72Km - lh 00Km - LJLJmin -

Los movimientos principole spor parle de lo población. se sucede enlre Los propios nucleos en Los 
que habilan LJ espor'Ódicornenle se pr'oducen rnovirnienlos de mayor' Longilud hacia Lonas donde exisle 
uno oclividod cenlrolizodo. 

ThP moin movPmPnls oí lhP populolion occur bPlWPPn lhP vPry nuclPi in which lhPy inhobil ond 
sporodicoLLy lhere ore movemenls oí greoler Lenglh lo oreas where lhere is o cenlrolized oclivily. 

/\RTES/\NI/\ -----------------
CRAfTS 

TURISMO __________ _ 
TOURISM 

TURISMO 
TOURISM 

___ C/\P IT/\L_/\D M. 
/\DM. C/\PIT/\L 

MOVILIDAD 
MOBILITY 

LEYENDA 
LEGEND 

AR I LRIA UL BOR DL f V-2 
- COAST ROAD fV-2 

AR I LRIA IN I LRIOR f V-20 
- INTER NAL ROAD fV-20 

. . 
- , VIAS AGRICOLAS 

fARM ROAD 

~ NODOS RELEVANTES 
~ RELEVANT NODES 

. ' . 
VOLUMEN DE TRAFICO EN UNIDADES DE VEI--IICULOS 
VOLUME OF TRAFFIC IN VEI--IICLE UNITS 

CARRfTfRA ~01~ ~013 ~01LI 

fV-1 Ll5.793 39.Ll02 Ll[J.159 

fV-2 136.126 108.006 123.ll29 

f -LI 12.605 11.Ll19 11.762 

fV -~0 30.683 28.Ll99 29.677 

,V-512 3.686 Ll.110 3.991 

fV-520 J.360 Ll_560 ll_3LIB 

(l ______ CORRAI f JO. 

PTO. ROSARIO ------------------

____________ ANTIGUA 

GRAN TARAJAL 

~015 

' 
TRANSPORTE PUBLICO 
PUBLIC TRANSPORT 

RECORRIDO LINEA 1 
- ROUT LINE 1 

_ RLCORRllJO LINLA 10 
ROUT LINE 10 

~ NODOS RELEVANTES 
~ RELEVANT NODES 

CARRIL BICI 1 
- • BIK[ TRACK 1 

CARRIL BICI 2 
BIKE TR/\CK 2 

CARRIL BICI 3 
- • BIKE TRACK 3 

2016 

CARRIi BICI LJ 
BIK[ TRACK LJ 

Como se aprecio en lo loblo . el 
mayor volumPn dP trófico sP 

Ll9.355 55.500 

regislro en Lo rV-2. eslo es así yo 
que es lo vio que con celo los dos 
punlos de Lo isla en el menor 
tiempo. Uicho recorrido se produce 
pr'incipolrnenle por' dos gr'upos bien 
diferenciados; lurislos y lronsporle 
de mercnocios. 1Ll9.850 

11.623 

30.916 

LJ.039 

LJ.62LI 

150.Ll70 

12.757 

31.783 

Ll_ llll 

5.069 

As seen in lhe table. Lhe highesl 
volurne oí Lr'affic is r'ecor'ded in Lhe 
1V-2. lhis is so since il is lhe roule 
lhal connoles Lhe lwo poinls oí Lhe 
islond in lhe shorlesl lime. This 
roule is produced moinly by lwo 
dislincl groups; lourisls ond 
lronsporlolion oí goods. 
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PTO. ROSARIO ------------------

ALROPULRTO ---------------------

------------ ANTIGUA 

GRAN TARAJAL 

COSTA CALMA 

MORROJABLE 

tURGONETAS 29.9% - - - ------ - - ------- - - ---
TURISMOS _ 59.5% ___________ ,...,... __ ......_ VANS 
CARS 

MOJ os_ o. 1% ______________ , 

MOTO RBIK[S ~'!' 
: i 01 ROS 2 /% GUAGUAS 0.1% i ~--------------------------------·--­"¡füs_________________________________ O Tl-l[R S 

1 • 

:VOLUMEN DE PERSONAS Lo iníroeslrucluro viario es VOLUMEN DE ME RCANCIAS 
'VOLUME OF PEOPLE íundamenLaL paro el movimienlo de VOLUMF OF GOOílS 
: merconcios desde los principales 
1 

:1000000 __ _. puedas de lo isla hoslo sus 
________ _. _________ .... _________ _..----/ Lugares de destino. El Lrosiego de 120.000 
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mercancías. es conlinuo pero 
secolrizodo en dos momentos del 
dio. lo primero hora de Lo moñona 
y lo LJllimo dP lo lordP. 

The rood iníroslruclure is 
essenliol íor lhe movemenl oí 
goods írom lhe moin porls oí lhe 
islond lo lhPir dPslinolion. ThP 
rocking oí lrucks lhol carry or 
bring goods. is conlinuous bul 
secolrizodo in lwo momenls oí lhe 
doy. lhe íirsl hour oí lhe morning 
ond lhe losl oí lhe oílernoon. 
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EL VIARIO - ESCALA URBANA 
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SIST[MA VIARIO - [SCALA URBANA' 
Lo localidad de Gran Tor'ojol se encuentr·o en un ROAlJ' SYS I LM "U R BAN" SCALL 
enclave idóneo en cuando o lo conexión viario se 
refiere LJO que se encuentro próximo al nodo de 
encuentro entre lo rV-2 LJ lo V-20. Esto hoce que seo 
un Lugar muLJ concurrido por aquellos personas que 
realizan el troLJeclo norle sur, o viceversa. Así mismo 
lo próximo reoperturo del muelle de Gran Torojol 
poro el trónsilo de pasajero, horó que ese flujo de 
personas aumente de manero considerable. 

1 he locolity oí Gran lorojol is in on ideal enclave in 
when lo Lhe conneclion r'ood r'eÍer's since il is nexl lo 
the node oí encounter between the f V-2 ond the V-20. 
1 his rnokes il o ver'lJ popular' place for' Lhose peo ple 
who moke the north-south route. or vice verso. Also 
Lhe nexl reopeninq oí Lhe pier oí Gran lorojol for 
possenqer troffic. will moke thot flow oí people 
increose considerobl4. 

PARQUE Ot Vtl~ICULOS - TUltNEJt ~017 
TUl[N[J['S 2017 V[I IICL[S rlGUR[ 

OTROS LJ% --------------------
011-lLRS 

rLJRGONETAS 3LJ% 
---------- V/\NS 

Lo iníroestructuro viario que une Gran Torojol con lo LEYENDA 
rV-20. respresenlo uno evolución de los pr'imer'os LEGEND 
cominos agrícolas que existían en ese territorio. Con 
el poso de los años hemos osislido o un pr'oceso de 
urbanización o modo de ciudad Lineal. donde el __ rV-LJ 

ler'r'eno o ambos Lodos se ha ido porclenodo con el 
finde edificarse. pero esto no se ho Llegdo o ohcer. - - 1V-2 
por lo que asistimos o uno vía salpicado de __ rV-520 
edificaciones o ambos lodos. o caballo entre uno vio 

- - rv-20 
ur'bono LJ uno exlrourbor10. 

- - rV-512 1 he rood inírostructure Linl1ing Gran lorojol wilh the 
f V 20. represents on evolution oí the first ogriculturol 
roods lhot exisled in lhol lerrilory. Over the yeors 
we hove witnessed o process oí ··urboni70tion·· os o 
Linear city. where lhe lond on bolh sides has been 
porclenodo in order to build itself. but this has nol 
been done. we wilnessed o rood dolted wilh buildings 
on both sides. belween on urbon ond on extra urbon 
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RAVINc"S ROAD 
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SECCION DE VIAS 
ROAos· SECTIONS 

rv-2,.. 

rv-520 

rv 20 

BARRANCO 

Lo sección tipo de vio en esto zona. podría 
venir definido por Los siguientes elementos 
que se reiteran en lodos ellos: lo presencio 
de doble calzado de 7,6 rn. al menos 6 de 
los 7 cosos. siendo esto último lo carretero 
rV-511 que presenlo uno calzado sin Líneo de 
6m. Lo existencia de terraplenes o uno o 
ambos Lodos de Lo vio LJ Lo presencio de 
vegetación. concrelmente palmeros [Phoenix 
Conoriensisl Como coso relevante. tenemos 
lo sección de lo carretero rV-512. que 
presenlo un carril bici. el cual comunico lo 
localidad de Los PloLJilos con Gran Torojol. 

1 he section type oí rood in this oreo. could 
be deíined bLJ the following clements lhal 
r'eiler'ule ir1 ull uf Lhern; Lhe f.H'esence uf o 
double carriageway of 7.6 m. at least 6 of 
lhe 7 cases. lhe Latler feels lhe rV-511 road 
which presenls a road wilhoul a Line oí 6 rn. 
the existence oí embankmenls on one or 
bolh sides oí lhe road and presence oí 
vegelolion. concrelelLJ palms [Phoenix 
Canariensisl /\s a relevant case. we hove 
the section oí lhe rV-512 road. which has a 
bil1e palh. which connecls lhe lown oí Las 
Plm¡ilos wilh Gr'un Tur,ujol. 
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ACCLSIBILIIY 

LEYENDA 
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1 
VIA 1ER ORDEN 
1ST ORíltR ROAíl 

- • VIA 2° ORDEN 
2ND ORDER ROAD 

VIA 3[R ORDEN 
- 1 3RD ORO[R ROAD 

CONEXIONES - CONNECTIONS 

1 
1 
1 

/ 

/ 

\ 

/~ 

I 
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Paro Llegar a lo parcela en cuestión. se puede hacer a través del la rV-LJ LJ de lo rV-512. Así mismo 
se puede Llegar o ello o través del "sistema viario" del borroneo. Los cominos poro Llegar o lo 

parcelo son uno mezcolanza entre los vías catalogados como tal LJ los resquicios de los ontigusos 
cominos agrícolas que se encuentran en lo zona. De alto relevancia es lo lronsformoción del 
barranco en uno vía. anulando por· completo su carácter de ente natural. 

Poro Llegar o la parcelo en cuestión. se puede hacer o través del lo f V-LJ lJ de la f V-!J12. /\sí mismo 
se puede llegar o ello o troves del "sistema viario" del borroneo. 1 he roods to orrive ot the plot ore 
o hodgepodge between the trocl1s cotologed os such ond the gops oí lhe old ogriculturol roods lhot 
ore in the oreo. Oí high relevonce is the tronsformotion oí the rovine in o WOLJ. completellJ onnulling 
its chorocler oí natural entity. 

------- + 21 
' ' ' ' ' ' ' 
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+20 
: 
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• D m 
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En su conexión con el sistema viario el terreno no presento gran pendiente. no así en su relación con 
el borroneo. en esle de produce un desnivel o tener en cuenlo. no obstante el hecho que sucilo más 
preocupación es lo cercanía del artefacto con la nfroestrucluro viario. 

In its connection with the rood syslem the lerroin does not hove o steep slope. bul not in relotion lo 
lhe ravine, in lhis oí producing an unevenness to take inlo account. nevertheless lhe facl lhat il raises 
more concern is the proximihJ oí the ortifact with the nlroestructuro rood. 
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CORRALEJO 

_PTO._ ROSARIO 

Reslo 11% lnduslrio monufoclurero 2% ·-----------------------------------1 --------------------------------------· 

~ · -.... ------------ Conslrucción_6 .. 3 % 
fü:i_n_i9.9_d __ q_,9J ______________ , ~ _____________ QQOJ~C.PJQ _l5_% 

Educoción _3.6% _________ ~ 

Adm. sociol. _9.3% ----- ( 

Act. odmin. _3.8% _______ \ 

Acl. cienlificos_2.6% _____ • ________ 1-loslelerío 3:::i.9% 

Como podemos obseí'Vüí' el uso moyoí'iloí'io denlí'o de Lo isla. es el luí'Íslico. Esle es un hecho que tiene 
sus comien7os o podií' de lo décodo de los 70. cuando comien7o el desoí'í'ollo holeleí'o de 
Fuerlevenluí'o. Eso actividad ha ido en aumento desde entonces. incentivado lombien por' diveí'sos planes 
desde el cabildo insuloí' poí'o lo mejoí'o de lo ofedo hwíslico. de ohí también que el í'esto de oclividodes 
que se desarrollan en mayor medido eslen relacionados con el turismo. 

As we cor1 see Lhe rnojor·ill.¡ use inside lhe islond. is lhe lour·isl. This is o focl lhol has ils beqirmir1qs Ír'orn 
lhe decode oí the 70. when lhe hotel developmenl oí ,ueí'leventuí'o begins. This oclivily has been 
incí'eosing since then. olso encmwoged blj voí'ious plons lí'om the islond chopleí' lo impí'ove lmwism. 
hence olso lhol olheí' oclivilies lhol ore developed lo o gí'eoleí' extenl ore reloted lo louí'ism. 

RELACION DE PLAZAS 1-lOTELERAS Y AEROPORTUARIAS 
RELATIONSI IIP Ot I IOTEL ANO AIRPORT POSTS 

PERIODO 
PLAZAS PLAZAS 

ALOJATIVAS IIOTELERAS % RELACION 

2012 55.'-150 37.950 58 

2013 59.2'-12 '-10.99'-l 59.2 

201'-l 73.030 '-l'-l.028 60.28 

2015 76.827 '-17.062 61.26 

201b 80.619 50.095 62.1'-l 

2017 8'-l.LJP 53.129 62.9'-l 

2018 88.20'1 ~b.1b3 63.67 

2019 91.99b ~9.19/ b'-l .3~ 

2020 95.788 62.231 6'-l.97 

INCRrMrNTO PI A7AS 
PASAJEROS /\[ROPORTII/\RI/\S 

'-l.9'-18.018 -

5.23'-l.715 0.79% 

5.521.'-115 5.'-18% 

5.808.113 5.19% 

6.09'-l.811 '-l.9'-1% 

6.381.010 '-l.70% 

5.558.~08 '-l.'-19% 

6.95'-l.906 '-l.30% 

7.2'-11.605 '-l.P% 

LLYLNIJ/\ 
LEGEND 

ACTIV IDAD TURISTICA 
- TOURISTIC ACTIVITIES 

AVTIVIDAD ADMINISTRATIVA 
- ADMINISTRATIVE ACTIVITY 

AGRICULTURA Y GANADE RIA 
- AGRICULTURY & LIVESTOCK 

~ NODOS RELEVANTES 
~ RFI FVAN T NOíl FS 

• PARQUE TECNOLOGICO 
TECHNOLOGICAL PARK 
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Aún existiendo uno diveí'sidod de usos o Lo Loí'go de lodo el leí'í'iloí'io mojoí'eí'o. es ciedo que 
podemos í'eolizoí' uno zonificación geneí'ol teniendo en cuento Lo oclividod más í'elevonle en un 
leí'í'iloí'io deleí'minodo. Si tenemos en cuento los dos exlí'emos de lo isla. debemos hobloí' por' 
fueí'70 del llwismo. tonto en el exlí'emo noí'le como en el sur'. existen sendos explolosiones 
holeler'os gr'ocios o lo pr'esencio de gr'ondes playos. El cenlr·o odrninislr'olivo por' exclencio es 
Puedo del Rosoí'io. con lo sede del Cabildo y por último el grueso cenlrol de lo isla tiene como 
oclividod mm.Joí'iloí'io lo oqí'iculluí'o l.J lo qonodeí'Ío. Lo actividad induslí'iol se ubico en pequeño 
medido despeí'diqodo por' el leí'í'iloí'io insular'. 

Allhough lher'e is o diver'sily of uses Uwoughoul lhe rnojor' ler'r'ilor'y. il is lr'ue lhol we con cor'r'y 
oul o ger1er'ol Lonir1g lokir1g ir1lo occounl lhe rnosl r'elevor1l oclivily in o giver1 ler'r'ilor'y. lí we loke 
inlo occounl lhe lwo exlí'emes oí lhe islond. we musl tolk oboul louí'ism. bolh in lhe extí'eme nodh 
ond soulh. lheí'e oí'e sorne hotel exploilolions lhonks lo the pí'esence oí loí'ge beoches. The 
odminislrolive cenleí' ÍOí' exclencio is Puedo del Rosoí'io. wilh lhe seot oí lhe Cabildo ond íinolly 
the bull~ oí lhe islond's moin oclivily is ogriculluí'e ond Liveslock The induslí'iol oclivily is locoled 
lo o smoll exlenl dispeí'sed by lhe islond leí'í'iloí'y. 

PIOt 
OltP 

TUINEJE 
TUINEJE 

LEYENDA 
L[G[ND 

R Residencial 
Residenliol 

R T R. Turístico 
· · Tur'1sl1c R. 

T Tuí'Ístico 
· Tu í'istic 

R A R. Agí'ícolo 
· · 1 oí'm R. 

l. Industrial 
lnduslí'iol 

R I R. lnduslriol 
· · lnduslí'iol R. 

ME Mixto Extensivo 
· Exlensive Mix 

MI Mixto Intensivo 
· lnlensive Mix 

Suelo Uí'bono 
SU. Uí'bon ,Loor' 
SAU S. Aplo Uí'bono 

· Apl Ur·bon ,. 

NR Núcelo RLwol 
Rur'ol Nuclei 

ZONA 
URBANISTICA 

Tuineje 
Tiscomonilo 
Torojolejo 
Giniginomoí' 
Gí'on loí'ojol 
Los Plm¡ilos 

Los Polmeí'os 
Plo. Azul 
Giniginomoí' 

Tesejer·ogue 
Juon Gopoí' 
Tequilol 

Gí'on Toí'ojol 
T uineje 
Tiscomonilo 
Toí'ojolejo 
foí'OJOleJO 
Giniginomoí' 
1 os Ploljitos 
Gí'on Toí'ojol 
Gran Torojol 

Torojolejo 
Giniginomoí' 
Agondo 
Aceilun 
Los Ploljitos 

Llano 1-liguer'o 
Gí'on Toí'ojol 

TIPO DE uso 
SUELO 

S.U. R. 
S.U. R. 
S.U. R. 
S.U. R. 
S.U. R. 
S.U. R. 

S.U. R.T. 
S.U. R.T. 
S.U. R.T. 

N.R. R.A. 
N.R. R.A. 
N.R. R.A. 

S.A.U. R .l. 
S.A.U. R .l. 
S.A.U. R. E. 
S.A.U. R.CM,J 
S.AU. R .[MIJ 
S.A.U. R.T. 
S.AU. R. E. 
S.A.U. R. 
S.A.U. R.T. 

S.A.U. T.I. 
S.A.U. 1 .l. 
S.AU. T.I. 
S.A.U. T.I. 
S.A.U. T.I. 

S.A.U. l. 
S.A.U. I.R. 
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SUPER F. EDFIFICABILIDAD SUPERF. 
1-lo. ílRUTA MAX. rrnr1c. M2 

29.'-l 0.38 111.720 
1'-1.9 0.3'-l 50.660 
12.2 0.58 71.980 
0.'I 0.58 31.320 
70 0.75 511.000 
13.1 0.39 51.090 

10.8 0.25 2 /.000 
15.9 0.25 39.750 
16.7 0.2~ '-11.750 

2.3 
2.3 
2.'-l 

9.8 0.50 '-19.000 
19.9 0.~0 ~'-l.~00 
9.2 0.35 32.200 
7.8 0.50 39.000 
13.3 0.35 '-16.550 
7.9 0.50 39.500 
6.6 0.35 23.100 
57.8 0.'-10 231.200 
07.8 0.20 1'1'1.000 

100.3 0.2~ 2~0./~0 
02.0 0.2~ 131.250 
67.7 0.25 169.200 

12'-l. '-l 0.;:J5 311.000 
85.5 0.25 213.750 

106.6 0.33 301.780 
52.5 0.'-10 210.000 

CONSI RUIR I O CONSI RUIIJO 
USOS - ESCALA URBANA 

LL YLNlJA 
L L l 

• R,SlílrNCIAI + COM,RCIO 

• RESIDENCIAL 

EDUCATIVO 

• DEPORTIVO 

' ' 
f IQJ~ ,i .-) 

~ . ·: !.. 

OCIO 

• LSPACIO Lll3RL 

• INDUS. + COM ERCIO 

• ~GLESIA 

• CENTRO DE SALUD 

• GUARDIA CIVIL 

El municipio de Tuineje se coí'ocleí'izo por' leneí' un uso del suelo moyoí'iloí'iomenle í'esidenciol. Si bien 
es cie í'lo que cuento con ciedo iníí'oeslrucluí'o médico. educativo e industrial. lo í'eolidod es que se 
troto de un tejido pí'incipolmenle í'esidenciol. F slo viene influenciado por' lo economía de lo población. 
que esló basado fundomenlolmenle en el luí'ismo. que se desoí'í'ollo en los exlí'emos de lo isla. por lo 
que el municipio oclCrn de "ciudad doí'miloí'io" . lj por' olí'o lodo lo ogí'icultuí'o de ohí que existan gí'ondes 
superficies de suelo dedicados al cultivo. El núcleo poblocionol donde se asiento el proyecto es Gran 
loí'ojol. donde como se puede observar'. pí'edomino el uso de lipo í'esidenciol con bojo comercial. 

The municipolily oí Tuineje is choroclerized bl.J hovinq o lond use moslll.J residenliol. Allhouqh il has 
cedoin medicol. educolionol ond industrial infí'oslrucluí'e. lhe í'eolily is lhol il is o moinly í'esidenliol 
lissue. This is influenced Ul.J lhe ecor10rnl.J oí lhe populolior1. which is bosed pr'irnor'ill.J on lour·isrn. which 
is developed al lhe ends oí lhe islond. so lhe municipolily ocls os o doí'miloí'y cily ... ond on lhe olheí' 
hond ogriculluí'e lheí'e lhol lheí'e oí'e loí'ge oí'eos oí soil dedicoled lo cullivolion. The populolion nucleus 
wheí'e lhe pí'ojecl is bosed is Gí'on Toí'ojol. os con be obseí'ved. lhe í'esidenliol lype wilh commeí'ciol 
low pí'edominoles. 
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SIS I LMA I-IILJROLOGICO LJL ~ ULR I L VLN I URA 
rUERTEVENTURAS I-IYDROLOGICAL SYSTEM 

LEYENDA 
LLGLND 

- CUENCAS 
'w'AI LRSl-lElJ 

- CAUCES 
Cl-lANN[L 

- BARRANCOS DESLINDADOS 
UNLOCKLlJ RAVINLS 

El sislemo hidrológico denlro de un lerrilorio insular es uno de los elementos más imporlonles. 
puesto q_ ue lo coploción de oguos se hoce vilol poro lo vida. En el coso de lo isla de ruertevenluro 
vemos como lo cuencos hidrogróíicos se reporten o lo largo de lodos los occidentes íisiogróíicos de 
lo isla. ConcrPtomPnlP los cuPncos dP mayor porlP sP PncuPntron Pn los vollPs y llanos cPnlrolPs. 
zona q_ue además corresponden con los exlenciones más propensos ol cultivo denlro de lo isla. 

The hydrologicol syslem wilhin on islond lerrilory is one oí lhe mosl imporlonl elemenls. since lhe 
colleclion oí wolers becomes vital íor liíe. In the cose oí the islond oí 1uerlevenluro we see how lhe 
hydrogrophic bosins ore dislribuled lhroughoul oll the physiogrophic occidenls or lhe islond. 
ConcrPlPly. lhP mosl imporlonl bosins orP íound in lhP cPnlrol vollPys ond ploins. on orPo which olso 
corresponds lo lhe most prone oreas lo cullivolion wilhin the islond. 
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PLUVIOMLI RIA 
PLUVIOMETRY 
fuerlevenluro. debido o q_ ue es uno de 
los is los más onliguos del 
orchipidogo. presento uno ploneidod 
uniforme en lodo su territorio. 
interrumpido solo en ciertos puntos 
como ",l pico dP lo 7or7o,. o los 
macizos de Betoncurio. Por ello los 
precipitaciones no son muy comunes. 
No obstante. si posee uno época donde 
los lluvias son obundonles. lo cuol 
suele coincidir' con mediados de 
Enero. 
l uerlevenl11ro. due lo ils being one oí 
lhe oldesl islonds oí lhe or'chipeloqo. 
presenls o uniíorm ílolness in oll ils 
ler'r'ilor'LJ. inler'r'upled or1ly in ceí'Loir1 
poinls lilie ·n Pico de lo Zarzo" Oí' lhe 
mossiís oí Beloncurio. Roiníoll is 
lhereíore nol very common. 
NPVPrlhPlPSS in ilsPlí owns o limP 
where lhe luvias ore obundonl thol 
11s11olly coincides wilh mid oí Jonuory. 

PR ECIPITACIÓ N MEDIA ANUAL[mmJ 
ANNUAL MIDDL[ RAINIALL [mm) 

• > 200 

• 151 200 

101 - 150 

50- 100 

PERMEABILIDAD DEL SUELO 
1 ANíl PrRMrARILITY 

Lo permeabilidad del suelo en un 
lerrilorio. represento un hecho 
íundomPnlol o lo horo dP lo coploción 
de oguos de origen pluvial poro el 
llenado de los ocuííeros noluroles. Ln 
el coso de fuerlevneluro lo moyorío 
del terreno es de bojo permeobilidod. 
eslo debido en gr'orl mediado o lo 
erosión. lo q_ ue ho dejado ol 
descubieí'lo los copos bosúllicos. 

The permeobilily or the soil in o 
lPrrilory. rPprPsPnls o íundomPnlol 
íocl when il comes lo lhe coplure oí 
wolers oí pluvial origin íor lhe íilling 
oí nolur'ol oq uiíer's. In lhe cose oí 
1uerlevneluro mosl oí the lond is oí 
low per'meobilily. lhis due in lor'qe 
meosure lo lhe erosion. which hos 
exposed lhe bosollic loyers. 

LE YENDA 
L[G[ND 

• ZONA DE ALTA PERMEABILIDAD 
1-llGl-l PERMEABILITY ARCA 
ZONA DE BAJA PERMEABILIDAD 
LO\v PERMEABILITY ARCA 

11 ZONA BASÁLTICA 1 

BASALTIC ARCA 1 

ZONA BASALTICA IV 
13ASALI IC ARLA IV 
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PR1CIPITACION MIDIA ANUAi [mmJ 
ANNUAL MIDDL[ RAINIALL [mm) 

600 ------------------------~ 

300 -----------------------.~-----­

q00 ------------------------~·"------
• 

~ 300 -----------------------.-------
Ce • "· 
=, •• !,··. 200 --------------=----41'-.~.,.___,.,_ ___________ _ 

• • • • 
• • • • ... . 

0 • • •• , ..... __________________ t ________________________________________________ _ 
0 30 100 130 200 230 

PR ECIPITACION CmrnJ RAINIALL [mmJ 

. . 
PR ECIPITACION MEDIA ANUAL[mmJ Vs EVAPOTRANSPIRACION 
ANNUAL MIDDL[ RAIN1ALL [mmJ Vs [VAPOTRANSPIRATION 

200 
180 
160 
1q0 

E 120 
E 100 

80 

1 Ll3 MRL Al3R 

PR ECIPITACIÓN MEDIA ANUAL[mmJ 
ANNUAI Mlílíll I RAINIAI I ímml 

-- Gron Torojol 
-- Morrojoble 
-- Corrolejo 

MAY JUN JUL AGO 

EVAPOTRANSPIRACION 
EVAPOTRANSPIRATION 

---- Gron Torojol 
---- Morrojoble 
- - - - Corrolejo 

SPI 

-- Plo. del Rosario ---- Plo. del Rosario 

OCI NOV lJIC 

. LONA BASALI ICA IV 
BASAL TIC AREA IV 

Durante el Cuaternario y hasta tiempos recientes. se han producido los 
efusiones de los basaltos de lo serie IV. diferenciados por el estado de 
consPrvoción dP los Pdiíicios volcánicos. Q_UP sP locoli7on 
preíerenlemenle en el cenlro y norte de lo isla. con gran cantidad de 
conos de lopilli y cínder. 
Dur'inq lhe Quoler'nor'LJ /or1d unlil r'ecenl limes. lher'e hove beer1 eííusior1s 
oí the bosolls oí lhe IV series. differentioted by lhe slole oí conservolion 
oí the volconic buildings. which ore preíerobly locoled in lhe cenler ond 
north or lhe islond. wilh o lorge number or lopilli ond cinder eones. 

~ ----'--'"--------~-------------==_ 
~===========~ 

----------------------- ZONA BASALTICA 1 

BASAL TIC AREA 1 

1 o íormoción dP los lslo sP inició con lo Plopo dP construcción 
submarino hoce unos q0 millones de años. Se trola del denominado 
Complejo bosol. q_ ue constituye lo bose de los lslos. uno mezclo de 
rocas plutónicos. diq_ ues. reslos sedimentarios y lovos olmohodillodos o 
pillow-lovos llovos submorinosJ. 

The íormolion oí lhe lslond begon wilh the sloge oí underwoler 
conslruclion obout q0 million yeors ogo. This is the so-colled Bosol 
Complex. which íorms lhe bosis oí the lslonds. o mixture oí plulonic 
rocks. dikes. sedimentory remoins ond pillow-lovos or pillow-lovos 
r sub morinP lo vos l. -----.......... _...,... __ __,,, ___ _____ 
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EL AGUA 
: TI lt 'w'ATtR 

L[Y[N DA 
LEGEND 

• G/\ V 1/\S Y CI 1/\R CA.$ 
PONDS & GAVIAS 

• ~~T1:~~0L[S 

tS-. PR [SAS 
l:sJ \v'AT[R DAMS 

--· BAR RANGOS 
RAVINFS 

f n un sistema insular como el de fuerteventuro. donde no exite uno lopogroófio que garantice unos 
precipitaciones parcialmente continuos durante lodo el año. hoce necesario que lodo gola de aguo 
que caigo seo guardado LJ bien oprovechodo. Poro ello los mojoreros se hon servido de tres 
elementos muLJ corocleríslicos en este territorio : El borroneo como canal por el que conducir 
lodo el aguo de lluvia. los oresos como primero zona de almacenaje de aguo. LJ por úllimo los 
gavias. estos pr·esos o rneílor· escalo Que lieneíl ollas copocidodes de olrnocenoje LJ se disponen o 
lo largo LJ ancho de lodo este lerrilorio. 

In on islor1d SLJslern such os fuef'levenlur·o. wher·e lher·e is no lopogr·ophLJ lo guor·onlee o conlinuous 
porliol roiníoll lhroughoul lhe LJeor. il is necessorLJ lhol everLJ drop oí water lhol íolls is slored 
ond well used. for· lhis lhe rnojor·er·os hove used ltwee ver'LJ chor·ocler·islic elerner1ls ir1 lhis 
lerrilorLJ: The rovine os o chonnel lhrough which lo conducl oll lhe roinwoler. lhe ores os lhe íirsl 
water storoge oreo. ond finollLJ the gloves. these smoller scole preLJ lhol hove high storoge 
copocities ond ore orronged throughout the lenglh ond width oí oll lhis lerritorLJ. 

AGUAS SUBTERRANEAS 
GROUND\v'ATER 

REGION EXTENSIÓN [Km2J PRODUCCIÓN [m:J/A ÑOJ LA MINA EQUIVAL. [mmJ 
Antiguo Lo Torre ;:i50 J.Ll 6 

Jondío 90 0.5 5 

Gran Torojol - Toroj. 125 1.5 p 

Tuineje 1L.J0 1.5 10 

Pto. del Rosario 250 1.3 ::i 
Lo Olivo - TindoLJO 150 0.8 0.5 

RfGION I ITOLOGIA PROflJND.[mJ PROD.[m3/díoJ 

Vollebrón Serie Superior 50-60 L.J0 -50 

Gran Torojol Serie Medio-Inferior 20-30 50-200 

Jondío Serie Medio Inferior 25 L.J0 100 200 

Bco. Jorubio Serie Medio 20-30 200-300 

ArnpuLJento Serie Medio 20-::30 20 30 

El Matorral Serie Superior 60-80 500-800 

El aguo llego ol borroneo desde sus múlliples escorrenntíos. estos circundodn el borroneo en su totalidad 
LJ tronsporlon lol el aguo q u se recoge en los zonas de moLJor colo. incluso posando el lérmio municipal. 
Su estudio es de vilol importancia poro conocer lo red hidrológico del entrono. LJ poder estimar lo 
repercución que podría existir o lo hora de implonlor uno serie de cultivos u otros. dependiendo cloromenle 
de sus necesidoes hídricos. 

The water reoches lhe rovine írom ils mulliple scorrenings. lheLJ surround lhe rovine in ils enlirelLJ ond lheLJ 
tronsporl tot the water thol is collected in the 7ones oí greoler heighl. even possing the municipal term. 1-lis 
sludLJ is oí vital imporlonce lo know lhe hLJdrologicol nelwork oí lhe environmenl. ond be oble lo eslimole 
the repercussion thot could exist ol lhe time oí implontolion o series oí crops or olhers. cleorlLJ depending 
on lheir water needs. 

: CAPTACION 
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Este sislerno hidrológico que lrolomos. supuso lo base de lo agricultura mojorero previo o lo instalación del 
sislemo de regadío. impulsado o partir del siglo XX. Ls relevante el indicar que cuando cuando se producen 
lluvias torrenciales. el borroneo trola de recuperar su caudal anterior. produciendo desbordamientos LJ 
transformando el pueblo de Gran Torojol en un lodazal. 

1 his hLJdrologicol Sljstem thot we deolt wilh. wos the bosis oí Mojorero ogriculture prior to the instollotion oí 
lhe ir·r·igolion SLJslern. pr·ornoled fr·orn lhe 20th cenlur'LJ. IL is r·elevonl lo indicole lhol when lor·r·enliol r·oins 
occur. the rovine tries lo recover its previous flow. producing overflows ond lronsforming the town oí Gran 
Tor·ojol inlo o QUogrnir·e. 

ZAFRA 
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EL BARRANCO 
Tllt RAVINt 

LEYENDA 
LEGEND 

BARRANCO 
RAVINE 

• TERRENOS DE 
CULTIVO 
f/\RML/\ND 

El borroneo de "La florida". es uno de los vías pluviales más irnporlonles de lo isla de 
1 uertevenluro. Antaño ero el único método existente poro lo coploción de aguo poro el llenado de 
los pozos LJ así poder regar los cultivos. Este es alimentado por lodo el aguo que se recoge desde 
lo cuento de Giniginomor. El aguo que bojaba por este borroneo suponía el sustento de lodos los 
fincas LJ govíos situados o orillos de este. Con lo inserción del sistema de regadío incluso ganó 
moLJor importancia LJº que ero el compemenlo perfecto poro poder mantener un sistema de regado 
continuo .. Aunque hoLJ en dío su coudol se encuentro conoli7odo lJ posee uno onchuro de L.J0m. lol 
fue su envergadura. que en su desembocadura llegó o tener uno anchura de 200 m. 

The rovine oí " florido ". is one oí the most importont rain roods oí the islond oí fuerteventuro. In 
lhe post. il wos lhe onl4 exisling method for copluring water lo fill lhe wells ond lhus irrigole lhe 
crops. 1 his is íed blJ oll the woler thot is collecled írom lhe Giniginomor. 1 he water thot come down 
lhis rovine wos lhe suslenonce oí oll lhe íorrns ond gavias locoled on Lhe shores oí lhis. \ll'ilh lhe 
inserlion oí the irrigotion SLJslem it even goined greoler importonce since it wos lhe períect 
cornbinoliofl Lo be oble lo rnoiflloir1 o cofllifluous ir·r·igoliofl SLJslern. occour1l. Allhough lodoLJ ils flow 
is chonneled ond has o width oí L.J0m. such wos its size. lhot al ils moulh it reoched o width oí 200 
m. 
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o gov10 tunc1ono por ocumu ocioon e aguo. poro esto. Sis I LMA lJL GAVIAS L · r · L ' d 

NIVELES DE CLORUROS 
CI-ILORIDES LEVELS 

LL YLNDA 
LEGEND 

. .. 5000 mg/L 

• 3000-5000 mg/L 

• 1000-3000 mg/L 

500-1000 mg/L 

• 250-500 mg/l 

D "250 mg/L 

• NIVtl rs Mt,JORADOS 
IMPROV[D L[V[LS 

tuE:'rLE:'vE:'nluru prE:'sE:'nlu unu ullu co11cE:'nlrución e.JE:' cloruros E:'n su musus e.JE:' 
aguas superficiales debido en gran medio o lo antigüedad de Lo mismo. Esto como 
bien se observo se reduce cuanto más nos adentramos hacia el interior del 
territorio. por rozones obvios. no obslonle se ha apreciado. después de diversos 
colas. que zonas con uno olla concentración de cloruros han comenzado o 
reducir dichos niveles. 

tuE:'í'LE:'vE:'11lur'u pr'E:'SE:'nls u hiqh concE:'nl,,ulion oí d1Lor,icJE:'s in ils mussE:'s oí sur'ÍUCE:' 
wolers due in lorge meosure lo lhe oge of the sorne. This. os we con see. is 
reduced os we enler the interior oí lhe lerritorL:J. for obvious reosons. olthough 
it has been observed. oíter severol loslings. lhol oreas with o high concenlrotion 
oí chlorides hove begun lo reduce these levels. 

•5000 

3000-3000 

1000-3000 

500-1000 

250-500 

•250 
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GAVIAS BASED SYST[M se dispone uno copo de material arcilloso que ol 
empoparse. actúo de impermeobilzonte impidiendo o 
retrasando lo filtración del aguo. LJe este modo se 
consigue q_ ue el aguo pose o Los demás y no seo 

The gavia works by the occumulotion oí water. íor this. 
o lolJer oí clolJ material is orronged thot when sooking. 
octs os woterprooíing preventing or deloLJing the 
filtrotion oí water. In this woy the water is possed to the 
olhers ond is nol absorbed bLJ onLLJ one. 

1L sistema se baso en cercar. 
mediante muretes de tierra Lo 
parcelo de cultivo. A estos muros se 
Les denomino «trostones» o «testes». A 
través de los «tornos» el aguo de 
escor'r'enlíu penelr'u en Lu pur'celu 
acumulándose. Cuando Llego al nivel 
deseado comienzo o salir. hacia otro 
gavia o hacia el cauce. o través del 
Llamado desagüe. 

The system is bosed on íencing. the 
crop plot. These wolls ore colled 
"lroslones.. or tesles... Through lhe 
"tornos" the r1moH water enters the 
plot occumuloting. 'w'hen it reoches lhe 
desired Level it begins to emerge. to 
unolher' guv1u or' lo lhe churmel. 
through the so-colled droin. 

' 
CAPACIDAD I-IIDROLOGICA 
1--lYD ROLOG IC CAPACITY 

CD 
!_15.185m" __ P 13gm3: L13 P0m2 __ g_!Jll0m3 i 

® 
!_9.0::3Bíll2 __ G.79'1ni3: i_ 10.9BBíll2 __ g_;uníll3 i i17.070r n2 __ 1~.803rT13

: 

1 
(}) 

¡_,1.2s6rrl -:r;i1:ím3 1 

Valores opróoximodos 
/\rrroximol [' vollJr'o. 

® ---
:_ 5.'170m2-___ 'l.103m3 i 

¡2'1.985m" _18.7'10m3
: 

._ ___________________________________________________________ _ 

CAPACIDAD PRODUCTIVA 
PRODUCTIVE CAPACITY 
Lo parcelo se ubico al borde del cuoce 
principal del borroneo. esto hoce q_ue 
el Ler'r'eno q_ ue Liene o su olr'ededor'. 
seo íovoroble poro el cultivo que se 
quiere implnolor. q_ue por otro lodo yo 
se explolobo en eso zona. Es 
interesonle tener en cuento el hecho 
de que los zonas de cullivo que 
circundan lo parcelo. se encuenlron lo 
rnoyor'Ío en desuso. r10 obslonle se ve 
codo vez más como dichos gavia 
cornieruon de nuevo o ser' cullivodos. 

The plol is locoted on the edge oí the 
moin squore oí lhe rovine. which 
meons lhol lhe lond oround it is 
favorable for Lhe crop lo be irnplonled. 
which on lhe olher hond wos olreody 
exploiled in lhol or'eo. IL is ir1ler'eslir1g 
lo loke inlo occount the focl thot the 
or'eos oí cullivolior1 Lhol sur'r'ound Lhe 
plol. ore lhe mojorily in disuse. 
neverlheless il is seen more ond more 
os they continue to be cullivoled ogoin. 

s 
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EL delerminor Lo capacidad 
volúmetrico de uno govio o lo horo de 
esloblecer en ello un cullivo ero 
íundomenlol o lo horo de usor dicho 
sislerno. LJO q_ ue de ello dependía Lo 
obtención o no de uno bueno cocecho. 
Los volor'es se han calculado teniendo 
en cuenlo q_ ue de medio Los gavias 
suelen tener uno profundidad de 1m 
pero o 0.75 m oprox. se encuenlron 
los desagües. 

[SQU[MA 
SCl-lLMA 

Delermining lhe volumelric copocilLJ 
oí o gavia in estoblishing o crop wos 
íundomenlol lo the use oí such o 
system. since it depended on whether 
or not o good crop wos obloined. The 
volues hove been colculoted toking 
inlo occounl Lhol on average Lhe 
govios usuolly hove o deplh oí 1m bul 
al 0.75 m opprox. ore Lhe droins. 

E 
n -si 

------------------ ' 
' 

-l CD 
' ' J 

' _¡r. (2) 
' 

Estos tierras teníon uno producción q_ ue sobreposobo con creces lo de olro 
zona de Lo isla también irnporlonle en ogriculluro corno ero Antiguo. Si bien es 
cierto q_ue el tomole llegobo desde varios punlos de lo islo. lo q_ue dobo íe de 
q_ ue Lo gen le opr'ovechobo y sabía emplear' rnuLJ bien el sislerno de gavias con 
el fin de captor lo mayor cantidad de aguo posible y almacenarlo poro el 
cultivo. No obslor1le los condiciones geogr'ÓÍicos del municipio de Tuir1eje hocir1 
de esle un Lugar idóneo poro dicho aprovechamiento. Poro muestro unos dolos 
de 1950. 

These londs hod o pr'oduclion Lhol Íür' sur'possed Lhol oí onolher' or'eo of Lhe 
islond. olso imporlonl in ogricullure os il wos Antiguo. \iihile il wos true thot the 
Lornolo or'r'ived Íí'orn vor'ious poí'Ls oí Lhe islond. whol he believed Lhol people 
lool1 odvonloge oí l1new how lo use the syslem oí gavias very wcll in order Lo 
capture os much water os possible ond store it for cullivolion. Nolwilhslonding 
lhe geogrophicol condilions oí lhe municipolily oí Tuineje hocín oí this o suiloble 
place for such exploitotion. To show. o dolo oí 1%0. 

MUNICIPIO l lo. /\lfolf o ~o. Tomate l lo. TOTAL 
Antiguo 16 22 38 (6.36%1 

Beloncurio 12 25 37 (6.2'1%j 
Lo Olivo 12 5 17 [2.8%j 
Po joro 18 ~0 58 (9 7%j 

Plo. del Rosario 22 17 39 [6.6%j 
Tuineje 108 300 '108 [68.3%1 

, % o nivel insular 



EL AEROMOTOR CI IICAGO 
CI-IICAGo·s \v'INDMIL L 

El sistema de cultivo en tuerteventuro sufre un gran avance cuando se introduce el regadío. poro ello 
ero necsorio lo extracción de aguo de los acuíferos noluroles o través de los pozos. Poro eslo. en 
primero insloncio se hizo uso de molinos. aprovechando osi los íuerles vientos de lo isla. En lo 
segundo milod del siglo XX. ruertevneluro conlobo con el 83% de los molinos censados en lo provincia 
de Los Palmos. lo más interesante de este hecho es que lo mayoría de los molinos utilizdos poro 
esto. eran de procedencia americano. concretamente de Chicogo. de lo morco Aeromotor. luego 
existían modelos de fabricación local y yo en menor medio. molinos procedentes de lo península. 

The syslem oí cultivotion in ,uertevenluro undergoes o greot odvonce when lhe irrigolion is 
inlr'oduced. ÍOr' lhol il wos necessor'y lhe exlr'oclion of woler' of lhe r10lur'ol oq uifer's Uwough lhe wells. 
,or this. in the íirsl inslonce wos mode use oí mills. tol~ing odvonloge oí the íorls winds írom the 
islond. In lhe second holf of lhe 20lh cenlury. ,uerlevneluro occounled for 83% of lhe mills regislered 
in the province oí Los Palmos. lhe most interesting íocl oí this íocl is thot mosl oí lhe mills used íor 
this were of American procedure. specificolllJ of Chicogo. of the brand \i/indmill. then thelJ were models 
of local manufacture ond olreody in smoller average. mills of lhe peninsulo. 
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Peninsular 
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SYSTEM 
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COLA TAIL 

RUEDA \v'HEEL 
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1 1 • • 
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PITMAN GUIDE 
POl_t A -----------------------­
GUlílt \v'I-IEEI 

PISTON --------------------------------
PITMAN 
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OIL COLLECTOR 
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CIGUENAL ------------------------------SI-IAFT 

---------------- LUBRICADOR 
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a===-tt> _____________ VELETA 
VANL 

',, __________________ CltRR~ 
tURLING DEVICE 

1 os ruedos de los molinos solían 
lener diámetros de 2-8 melros. 
ounq ue se usobo lo unidad 
onglosojono de el pie. de 6-16 
L2-::imJ poro los modelos 
orner'icor10s e ir1gléses. y de 16-2'1 
(5-7m] pies poro los europeos y 
conor'ios.opr'ovechor1do OSI los 
vientos isleños 
The whecls oí the mills used lo 

'------------------------------------------------------------------------

hove diometers oí ;J-8 meters. 
olthough lhe Anglo-Soxon fool unil 
wos used. 5-16 [;J-5mJ for 
American ond [nglish models. ond 
1b-2LJ L::i-/mJ íeel for Luropeons 
ond conories.loking odvonloge of 
lhe islond winds 

SISTEMA O~ CAPTACION 
CAPTATI ON _ SYSTEM ------------------------------
Lo captación de Lo energía cólico mediante lo 
ruedo o rolar es el elemenl básico del molino. 
Estaban compuestos por un número variable 
de aspas. generalmPnte de mPlal . 

he uplol1c oí wind powcr through lhc whccl or 
rolar is the bosic elemenl oí lhe mill. They 
wPre composed oí a variable number oí 

' . ,/ : blades. usually oí mPlal. 
/,, / i 

,,,,"" i 
/ w' 

A 

·····-· ~ 

SISTEMA Dt ORltNTACION 
POSITION SYSTEM 

//,,~-~~~--~~--~-~~-í~;~~--~~~--~-~~~--~~~omblodo o Lo 

cabezo del molino LJ tiene como función 
principal lo de determinar lo dirección del 
viPnlo y oriPnlor Pl rotor. Uno molo rPguloción 
dP dicho sistPmo podróo ococionor lo roturo 
completo del molino. por ello se deisenoros 
sendos sistemas de lrenodo y compensación. 

BOMBA \v'ATER _PUM P ----------------------------
SISTEMA DE TRASMISIÓN ,,/ CJ1! 
IR6SMJSSJOJ'LSYSIEH _____________ ,/ > 1 

This is modc up oí o loil osscmblcd al lhc hcod 
oí the mili ond its moin funclion is lo determine 
lhP dirPclion oí lhP wind and oriPnt the rotor. 
Poor rPgulalion oí this syslem could cause lhP 
enlire breokoge oí lhe mill to occur. far which 
reoson brokinq ond compensolion syslems 
should be desiqned. 

ESQUEMA SCI-IEMA 

\\ 

J, 

L u u 

En lo segundo milod del siglo XX. comienzo . 
tonto en ,uerteventuro como en Gran 

Canario. lo reproducción de copias de estos 
molinos. si bien en ospeclo y funcionamiento 
curnplior1 corno los de or'igen orner'icor10. lo 
íolto del galvanizado. como barrero 
prolecloro. hacia que fueron preso fácil de 
óxido. No obslonle dentro de lo producción 
de I os Palmos. deslocoron los molinos de 
fundición de Manuel Sonlono que también de 
importaron o ,uertevenluro. 

In the second holf of the twentieth cenlurlJ. 
lhe reproduclion of copies of these mills 
begon. bolh in I uerlevenluro ond Gran 
Canario. ollhough in oppeoronce ond 
operotion lhey complied wilh lhose oí 
Arner'icon of'igir1. lhe lock of golvoniLolior1. os 
o protective borrier. were eosy dom oí rusl. 
Neverlheless wilhin lhe produclion of Los 
Palmos. they emphosized the íoundry mills 
of Manuel Sonlono lhol olso oí imporled lo 
,uerteventuro. 

! AEROMOTOR MANUEL SANTANA 
! MANLJLL SAN IANA'S 'wlNlJMILLS 

PALAS _ l3LAD L __________ _ 
100-200 

VELETA TAIL --- -- -- --- -- --- -- -- -- -- -- -- - --- -- --- -- -- -

CONTRAPESADA 
BALANCCD 

TR/\_S~SIÓN _ TR/\SMISSION _________ /// 
CIGUENAL Sl-lA,T 

Se troto del sistema que se acoplo al eje del 
rotor. este tiene como función modificar lo 
Lr'ULJeclor·iu del movimierilo pur·u acceder· ul SIST[MA O[ BOMB[O 

J>UMPINC _SYSTEM fondo del pozo lJ extraer el aguo. A principios >Y~~ 
del siglo XX. Los engronoJes de V ~ --~ , [sle sistema consto de uno bombo de simple 

' \' \ desmultiplicación. q uc reducían el csíucrzo. se-~~~.~ .....;~ \ ~-~ ~ electo de aspirantes impelentes con un 
combinan con cigücnolcs. pcrícccionóndosc en \, dimómelro que soscilo entre los 5 y 7 
modelos de doble coronas sumergidos en --- ____ __ / \ pulgadas. Este sisilemo comenzaba o 
lubriconlP. t slo. junto con lo PxislPncio de 1 \ pr·osenlur· pr·oblemus u pudir· de Los LJ0 m 
cárter y cora7o. consiguió un olla rendimiPnlo _JJ_ \ 
y resisrencio al poso del tiempo. \,, This syslem consists oí o pump oí simplP 

effecl oí aspirantes impelentes with o 
This is the syslem lhot is coupled lo lhe axis \ dimómelro thol sils belween the Q ond f 
oí lhe rolar. lhis íunclion is lo modiíy lhe poth \ inches. 1 his sisilemo beqon to trouble 
ol lhe movemenl lo occess lhe bollom ol lhe \ problems from '10 m. 
well ond extroct the water. Al lhe beginning of ' 
lhe lwenlielh cenlury. geor reduclion geors. \ SOPORTE 
which r·educed Lile effof'L. ur•e combined will1 \ STRUCTURE 
cronkshofls. perfecling in double-crowned 
models submerged in lubriconl. This. logelher 
wilh lhc cxislcncc oí cronlwosc ond ormor. 
ochieved o high yield ond resislonce over time. 

El soporte suele ser uno estructuro de torre. 
bien de modero o metal. 
Thc supporl is usuolLLJ o slruclurc. cilhcr o 
wooden or metal lower. 

/1 raíz del progresivo abandono de los loreos del campo y especiolmenle o causo de lo introducción 
de nuevos bombos diésel y eléctricos. el uso de eslos molinos fue siendo codo vez menos frecuente. 
por ello el cabildo de tuerlevenluro sacó o uno convocatorio público poro acogerse o uno subención 
destinado o lo reparación de un lolol de 18'-l Aeromolores de Chicogo. lJe eslos. 81 se conlobilizoron 
en el municipio de Tuineje. 38 en Beloncurio y 28 en Antiguo. 

ílue to the progressive obondonmenl oí the tosks oí the field ond especiolllJ becouse oí the 
introduclion of new diesel ond eleclric pumps. lhe use oí lhese mills wos becoming less írequent. 
therefore the town council oí ,uerteventuro took to o public coll to cotch up to o subvention for the 
repoir of o total oí 18'-l Chicogo windmills. Of these. 81 were recorded in the municipolily oí Tuineje. 38 
in íletoncurio ond ;:is in Antiguo. 

Durante lo segundo mitad del siglo XX. ruerlevenluro empezó 
comprar molinos de Lo /\Ideo. 
During the second holf oí the 20th cenlurLJ. ruerlevenluro 

ARTICULOS RELACIONADOS 
RELATED ARTICLES 

slorled lo buy mills from "Lo Aldea". 

[VOLUCION ANUAL 
ANNUAL EVOLUTION 

LUGAR 1953 1958 

L/1 /\LOE/\ 200 1LJ5 

tTV 357 392 
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1960 1963 

129 118 

LJ08 LJ19 

1965 1979 

78 12 

LJ59 525 

",ue rle v e nluro r e cupe ro los 'o e romolores Chicogo'." 
www./\groaldra.com 

··el Cul>ildu de ,uef'Levefllur·u eslú u fJUfllu de uulrniflor' Lo r•esluur·uuiúfl de LIG rnuliflus Chiuuyu·· 
Cobildo de• íiH•r•ir•venlur•c1 

"et Cabildo d e ,ue rl e v e nluro continúo r estauración d e '16 molinos d e Chicogo·· 

"Se r estaurarán Ll6 o e romolores Chicogo e n lue rt e v e nluro" 
n,rrlrvrnluro Mago./inr 

··nPslinnrlns mós rlP nn.000 P llrns n In rPhnbililnr.ión 
d P ~:'i 'mnl inns r.hir:n(Jn··· 

ninrin rlr> ll1r>rlrv0nl11rn 
1 n s r.hir.nrin Vl JP I v P n n s or.nr Ofll Jfl .. 

Canarios? 

I a Vanguardia 



ESTUDIO DE LOS CULTIVOS 
CROPS ANALYSE 

Lo producción ogricolo ha sido poro fuerteventuro su formo de sustento 
desde hoce siglos. si bien debido o su escocez de lluvias parece inverosímil 
que se diera eso actividad. lo cierto es que en los anos de buenos lluvias. 
ruerleventuro suministraba grano LJ cereales en abundancia o los islas 
capitalinos. 
Agricullurol produclion has been far fuerlevenluro ils farm oí suslenonce far 
cenluries. olthough due to ils lock oí roins il seems impossible thot lhis 
oclivilLJ occur·r·ed. lhe focl is lhol in lhe LJeor·s oí good r·oins. fuef'levenlur·o 
supplied groin ond cereols in obundonce to lhe copilol islonds. 

CAPACIDAD AGRICOLA 
tARMING CAPACITY 

11 ~g~YA~i~ l-l 

II ALTA 
1-l l G 1-l 

MtOIA 
MIDDLE 

tiJt BAJA 
LOW 

• CULTIVOS 
CROIJS 

PRODUCCION INSULAR 
ISLAND PRODUCTION 

OTROS [35%J ___________ _ 
01 HLRS 

~ ----------ºg~9f f~6t~ 

, __________ Al OFA~:1;/ 

Í --------illIDl/JJSf1 
............ ~ --------------~~-lQ_lt%) 

: CORN 1 

TOMAT[ [9%] __________________ : 1 
1 
1 TOMATO[ 
~--------------- 1--lOR IALILAS l10%J 

V[G[TABL[S 

[l sistema de invernaderos junto con el riego por goteo con el aguo 
proviniente de potobilizodoros. ha suposo un aumento considerable de lo 
superficie cultivado. así como de lo producción. 

The SLJstem oí greenhouses logclher with the irrigolion bLJ dripping with the 
water coming from water treotment plonts has supposed o considerable 
increose oí lhe cultivoted surfoce. os well os oí lhe produclion. 

LOS CULTIVOS 
T~E CROPS 
A difer·encio de los islas or·ie11loles donde los cultivos rnós comunes son el 
plátano LJ lo vid. en fuerteventuro se precisaba cultivar oq uellos plantos que 
tuviesen lo capacidad de aceptar aguo con cierto salinidad. 

Unlike the eoslern islonds where the most common crops ore the "plátano" 
ond the vine. in 1uerteventuro it wos necessorLJ to cultivote those plonls thot 
hod lhe copocilLJ lo occepl woler wilh sorne solinilLJ. 

Al 1ALFA 
Al !ALFA 

PAPAS 
POTAT01 

·-------------------

,MILLO 
:corrn 

,ALO E 
,Al OF 
1 
1 

TOMA ff 
TüMAT01 

-------------------, 

AC[I TU NA 
:01 rvr 
1 

1 --------------------

Los cultivos seno lodos. son oq uellos que tradicionalmente han sido 
lr·obojodo en fuef'leverilur·o. salvo excepción del Olivo q_ ue se hu ido 
incorporando en lo último decádo. Dichos presentan unos corocleríslicos 
idóneos poro adoptarse o lo concentración de cloruros del territorio. pero 
por contraposición. están muLJ condicionados por lo necesido de aguo. así 
como lo protección frente olos fuertes vienlos de lo islo. por ello ho 
profliferodo el uso de invernaderos. 

1 he crops indicoted ore those thot hove trodilionollLJ been worked on 
fuerlevenluro. excepl far lhe olive lree lhol has been incorporoled in lhe 
lost decode. 1 hese hove chorocleristics suitoble to odopt to lhe 
concer1lr·olion oí chlor·ides ir1 lhe ler·r·ilor'LJ. bul bLJ corilr·osl. or·e highlLJ 
condilioned bLJ lhe need far woler. os well os proleclion ogoinst the slrong 
winds oí lhe islond. so hos pr·oflifer·odo lhe use oí gr·eenhouses. 

TUINEJE 
TUINEJE 

CULTIVO SUP[RtlCIE (1--loJ SUP[R flCI E [%) INV[RNAD[RO (1--loJ 

Tornole '13 

Olivo 32. LJ 

ropo f.1'-l 

Millo 10.18 

Alfalfo 3.3 

Aloe 28.2 

Olros 50.75 

Los cullivos mer1cionudos. no 
se encuentran seclorizodos 
dentro del municipio. pero si es 
cielo que algunos como el 
lomolP. Pl oloP o Pl olivo. si 
liPnPn su 7onos un poco más 
definidos 

The crops menlioned ore nol 
sectori7ed within the 
municipolilLJ. but if il is cleor 
thot sorne such os tomoto. 
aloe or olive. if lheLJ hove 
their oreos o little more 
defined. 

2'1.6 '12.51 

18.5 -

LJ.1 0.73 

5.8 1.55 

1.9 -

16.1 -

29 22.LJl 

----------------------------------------------------------------. 

LA ALFALFA 
ALíALíA 
Es uno planto que se utilizo ampliamente como pasto por lo que se cultivo 
intensivamente en el mundo entero. Su ciclo vilol de entre cinco LJ doce 
onos. dependiendo de lo voriedod utili7odo. osí como del climo: en 
condiciones benignos puede llegar o veinte anos. Llego o alcanzar uno 
olturo de 1 metro. desorrollondo densos ogrupociones de peq_ uenos flores 
púrpuras. Sus raíces suelen ser muLJ profundos. pudiendo medir hasta LJ.5 
metros. lJe esto manero. lo plonlo es especialmente resistente o lo seq_ uío. 

ll is o plont thol is widellJ used os poslure for whot is grown intensivellJ in 
lhe world. lls life CLJcle oí belween five ond twelve LJeors. depending on the 
voriellJ used. os well os the climote: in benign conditions con reoch twentlj 
LJeors. lt reoches o height oí 1 meter. developing dense clusters oí smoll 
purple ílowers. lts roots ore usuollLJ verLJ deep. being oble lo meosure up 
lo LJ.5 melers. In lhis WOLJ. lhe plonl is especiollLJ resislonl lo droughl. 

lJL SLCANO lJL RLGADIO 

Alfalfas roslreros Alfalfas erectos 

Concreep. Ronge~nder Tierra de Campos Gilboo 
DrLJlonder .Rhizomo Ampurdán. Altivo 
Kone.Telon Albaida 
Rombler. T rovois Alcoroches 

Lo olfolfo. e11 los pr·irner·os foses del cr·ecirnie11lo. se desor·r·ollo o pof'lir· de 
los reservas acumulados en lo raíz LJ en lo corono: reservas que se 
restiluLJen cuando lo planto odq_ uiere un determinado volumen de hojas o 
en los primeros roses de íloroción. Si lo planto se aprovecho antes de 
recuperar sus reservas. lJ ello se llevo o cobo sistemáticamente. lo planto 
se agolo LJ muere prematuramente ocasionando. por consiguiente. lo 
desoporición 
Alfalfo. in the eorlLJ sloges oí growlh. develops írom lhe reserves 
occumuloled in lhe rool ond in lhe crown: reserves lhol ore reslored when 
the plonl ocq_ uires o cerloin volume oí leoves or in the eorlLJ sloges oí 
flower·ing. lf lhe plonl is used befor·e r·ecover·i11g ils r·eser·ves. 011d lhis is 
corried out SLJstemolicollLJ. the plont is depleted ond dies premolurelLJ 
cousing. conseq_ uentlLJ. the disoppeoronce oí the "olfolíor" 
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--------- fLORACION ti OwTRING 
_ ____________________ fAS E 3_ST[P 3 

: fASE 2 ST[P 2 --- ,------------------- ----- -- -- ------- -
1 1 

: : fASE 1 ST[P 1 
1 : 

1 

"' I ILMPO l1 ANOJ 
TIM[ (1 Y[ARJ 

Lo olíolío es uno especie q_ ue necesito bostonte aguo.por ello lo introducción 
del sislerno de r·egodío en fuef'leverilur·o supuso un gr·on ovor1ce er1 su 
producción 
Lo olí olía es uno especie que necesito bastante aguo.por ello lo introducción 
del sistema de regadío en fuerteventuro suposo un gron ovonce en su 
production. 

LUGAR 19'-l::i -19'-l / 19b0 
Anliquo 15 l lo 16 l lo 

Beloncur·io 6 1--lo 12 1--lo 
Lo Olivo 2 llo 12 l lo 
Po joro ::i 1--lo m 1--lo 

Pto. del Rosario - l lo 22 llo 
l:iron lorOJOl 100 1--lo 108 1--lo 
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COf'JSI RUIR I O COf'JSI RUllJO 
MILLO 
CORN 
[ l maíz es uno especie de gramíneo anual originario LJ domeslicodo por 
los pueblos indígenas en el cenlr·o de México desde hoce unos 10 000 arios. 
e introducido en Europa en el siglo XVII. Acluolmenle. es el cereal con el 
moLJor volumen de producción o nivel mundial. superando incluso al trigo 
lJ al arroz. 

Moize is o species oí onnuol gross nolive ond domeslicoled bLJ indigenous 
peoples in cenlrol Mexico íor obout 10 000 LJeors. ond introduced in Lurope 
in lhe sevenleenlh cenlurLJ. Al presenl. il is lhe cereal wilh the lorgesl 
production volume in the world. surpossing even wheot ond rice. 

TRAZAS EN EL TERR[NO 
PI ors TRACtS 

. . 
VARI EDAD ES MAS COMUNES EN tUNCION D[ SU CONSUMO 

MILLO SECO MILLO IIUMCDO OTROS 
" 

BobLJ Corn 
.. 

Millo duro Millo dulce 
Millo reventón Millo oceroso 
Millo dentado Millo opáco 
Millo hor·inoso Millo ver·de 

[ l cultivo del millo preciso suelos fértiles. con un gran contenido en 
molerio orgánico. con uno oklo permeobilidod LJ con un pl--l entre b - /. Ls 
ncesor·io evilor· oq_ uellos suelos rnuLJ or·cillosos. LJO q_ ue pueden ocosionor· 
problemas de encharcamiento [originando asfixio radicular J. así como los 
rnuLJ or·enosos. por·q_ue son pr·opensos o secor·se excesivorner1le. Se 
considero un cultivo medianamente tolerante o lo salinidad. 

ferlile soils wilh o greol conlenl oí orgonic moller. wilh on oklo 
permeobililLJ ond wilh o pl--l between b - f. ll is necessorLJ to ovoid those 
ver'LJ cloLJeLJ soils. since lheLJ con cause pr·oblerns oí woler·ing [cousing r·ool 
osphLJxioJ. os well os verLJ sondLJ ones. becouse lheLJ ore prone to 
excessive drLJing. ll is considered o medium toleront solinilLJ crop. 
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e Mii l O S1CO 
DRY CORN 
Mii l O 1--llJMfílO 

• \i/L I CORN 

2 3 5 

TIEMPO [MESES) TIM[ [MONTl--lSJ 

1 o producción de millo en lo isla no ha sido un cutivo mulJ extendido. q_ uedobo 
mós poro peq_ uenos huertos de consumo propio o comercio insular. 

Thc production oí corn on thc islond has not bccn o vcry widcsprcod. it wos 
mor·e íor' smull vegeluble gur·der1s oí own consurnplion or' insular· lr·ude. 

LUGAR 19'-l::i-19'-l / 201'-l 
Anliquo - l lo 2.5 llo 

Beloncur·io 1 1--lo 2 1--lo 
Lo Olivo - l lo LJ .5 l lo 
Pojoro - 1--lo 2 1--lo 

Pto. del Rosario - l lo 1.5 l lo 
l:iron lorOJOl - 1--lo 10.2 1--lo 



ESTUDIO DE LOS CULTIVOS 
CROPS ANALYSE 
EL TOMATE 
TOMATOE 
1 s uno planto de clima cálido. poro el lo mole. los temperaturas óptimos 
según el ciclo de vida son: lemperoluros nocturnos entre 15 y 18 QC. 
temperoluros diurnos 2LJ o 25 QC. con lemperoluro ideal en lo floración de 21 
QC. El lomole es clasificado dentro de los hortalizas loleronles al color. 
Lo plonlo de lomole se desarrollo mejor con olla intensidad luminoso. Lo 
exigencia del lomole en cuonlo o lo humedad del suelo es medio. el exceso 
de humedad provoco lo el aloque de diferentes pológenos. 
ll is o plonl oí worm climole. for lhe lomolo. lhe oplimol lemperolures 
occording lo lhe life cycle ore: night lemperolures belween 15 ond 18 °C. 
doylime lemper'olur'es 2'1 lo 23 °C. wilh ideal lemper'olur'e in lhe flower'ir1g oí 
21 °C. clossiíicd wilhin hcot-tolcronl vcgcloblcs. Thc lomolo plonl is bcst 
developed wilh high luminous inlensily. The demond oí lhe lomolo in lhe 
humidily oí lhc ground is average. lhc cxccss oí humidily causes thc otlocl1 
oí differenl pothogens. 

TRAZAS EN EL TERRENO 
PLOT"S TRACES 

VARIEDADES DE TOMATE TOMATE'S VARIETIES 

GENERAL GENERAL DE tUERTEVENTURA rnoM tUtRffVtNTURA 

lJonielo Lspeciol de I uerlevenluro 
Mariano 
Regollono 
"De lor'go vida" 

El lomo te preciso de boslonlc sol así como abundante aguo en tierra q uc 
drene bien. Requiere de un abonado que puede darse bien con abonos 
orgánicos o indulriolcs. ounq uc se rccomicníon más los primeros. 
1uerlevenluro presento uno componente pelculior q_ ue es los fuertes vientes. 
no obslonle. no es mucho problema. de hecho ayudo o lo polinización de los 
flores. Como cuidado preciso q_uitor los brotes axilares. también denominados 
"chupones·· los cuales q uilon nulrienles al fruto. 

The tomoto needs enouqh sun os well os plenh.J oí woler on lhe qround lo 
droin well. lt req_uires o subscriber who con gel olong with orgonic or 
induslriol ferlilizers. ollhouqh lhe former ore recommended more. 
1 uerlevenluro presenls o pelculior componenl lhol is strong winds. however. 
is nol much pr'oblem. in focl helps lo pollinolion oí flower's. As cor'e needs lo 
remove oxillory shoots. olso colled .. suckers .. which remove nulrienls from 
lhe fr,uil. 

t. Maduro 

1 rulo verde 

tloroción 

Vegetativo 

Plánlulo 

e EXPORTACION 
EXPORTATION 

25 60 85 

e CONSUMO LOCAL 
LOCAL CONSUMPTION 

100 120 

I ILMPO - lJIAS 
TIEME - DAYS 

Por lo general . poro uno buen cocecho. el lomole de invernadero preciso 
codo quinceno un lolol de 336.5 l/m2 

GenerollLJ. for o qood horvesl. lhe lomolo oí qreenhouse needs everLJ forlniqhl 
o lolol oí 33b.~ l/m? 

1 UCAR 19LJ5-19LJ7 1960 ?01LJ 
Antiquo 2 1--lo 22 1--lo 0.72 1--lo 

Beloncurio 1 l lo 25 llo - l lo 
1 o Olivo - 1--lo 5 1--lo - 1--lo 
Po joro 5 1--lo LJ0 1--lo 2 1--lo 

Plo. del Rosario - l lo 17 l lo - l lo 
aron lorojol 10 1--lo 300 1--lo '12. 51 1--lo 

EL ALOE 
ALOE 
Debido o que Aloe vero procede de silios calurosos y desérticos. su cullivo 
r'equier'e lernper'olur'o que eslé por' encimo de los 10 181. por' debajo puede 
suírir danos. yo q uc no es lolcronlc al írio: tampoco tolero excesivo 
humedad req_uiriendo climas secos. Se puede ubicar o pleno sol o en 
scmisombro. Un suslrolo lombién poroso. como el picón de origen 
volcánico. usado poro cactus es muLJ adecuado. así mismo es conveniente 
dejarlo secar completamente onles de volver o regar. 
Becouse Aloe ver'o comes fr'om hol ond deseí'l siles. ils cullivolion r'eq uir'es 
lcmpcroturc lhol is obovc 10 ~- undcrncolh it con suíícr domogcs. sincc it 
is nol loleronl lo cold: olso does nol lolerole excessive humidity req_ uiring 
dry climotes. lt con be placed in íull sun or semi-shode. A subslrole olso 
porous. such os lhe picón oí volconic origin. used for cactus is vPrLJ suitoble. 
so il is odvisoble to let il dry complelely befare re-wolering. 

TRAZAS EN EL TERRENO 
PLors TRACES 

VARIIDAIJ1S MAS COMUN1S MOST COMMON VARIITIIS 

PROP. CURATIVAS DECORATIVOS OIROS 

Aloe Ver'o A. Ar'islolo. A. Slr'iolo A. 1--lowoelhioides 
Aloe Arborences A. Brevifolio. A. Voriegolo A. Morlothi 
Aloe Sopor1or'io A. Cilior'is. A. Juver1no 

/\. 1crox 

n cultivo de Aloe . debido o sus propios coroclerisitcos. no preciso de 
muchos conseiderociones. pero si es cierto q_ue poro garantizar uno gran 
cocecho. hoLJ ciertos elementos o tener en cuento. Poro prevenir el otoq_ ue 
de parásitos. es oconcejoble elmzufrodo de los plantos según se indique. 
así mismo lo podo debe realizarse bien al anochecer o al amanecer poro 
evilor lo oxidación. En cuonlo al riego. por lo general el Aloe no necesito. 
mucho aguo. se suele regar uno vez al mes. y si bien lo necesidad hidrico 
no liene un volar' exoclo. el exceso pr'oducir'Ío su rnor'chiloción. por' lo que 
es prcícriblc regarlo poco pero más o menudo. 

The cultivotion oí Aloe. due to ils own chorocteristics. does not need monLJ 
considerolions. bul if il is cerloin lhol lo quoronlee o qreot cocecho. lhere 
ore certoin elements to loke inlo occounl. lo prevenl the ollock oí 
porosiles. il is odvisoble lo remove the plonls os indicoled. ond pruninq 
should be done well ot dusk or al down to ovoid oxidolion. As for irrigolion. 
usuolly Aloe does nol need o lol oí woler'. il is usuolly woler'ed once o morilh 
ond ollhough lhe water req_uirement does nol hove on exoct volue. lhe 
excess would pr'oduce ils wilher'ing. so il is pr'eÍer'oble lo woler' il o lillle bul 
more oítcn. 
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• ETAPA.S DE CULTIVO 
CROPS SI LPS 

12 36 

TIEMPO - MESES 
TIEME - MONTl--lS 

1 s uno de los cultivos más arraigados o 1uerlevenluro. gracias 
principalmente o los condiciones lon favorables poro su cullivo. q_ue incluso 
hoce q_ue crezco de manero nolurol. 
Is one oí the crops most rooted lo 1uertevenluro. Thonks moinly lo lhe 
íovoroblc condilions íor ils cullivolion. which cvcn mol1cs il grow nolurolly. 

LUGAR 201LJ % CULIIVO INSULAR 
Anliquo 15.8 llo 3.1 

Beloncur'io 0.03 1--lo 0.006 
Lo Olivo 2.5 llo 0.5 
Pojoro 3.b 1--lo 0./ 

Plo. del Rosario LJ.6 l lo 0.9 
lu1ne1e 28.2 1--lo 3.3 

LA PAPA 
POTATO 
Los condiciones climáticos y edáficos de los islas Canarios. hocen que los 
pr'oducciones loco les de popas odq uier'on unos cor'ocler'Íslicos y calidad 
diícrcnciodoro. Los popas se han cullivodo o lo largo de 500 años. 
permitiendo q_ue evolucionara hacia uno gran variedad q_ue. salvo en 
Suromérico. sólo se do en los Islas Canarios. Los islas canarios poseen los 
terrenos aptos poro su cultivo entendiendo por estos los 7onos volcánicos 
de medianías situados bojo 1.200 m. sobre el nivel del mor. 
The climolic ond edophic condilions oí lhe Conor'y lslonds. moke local pololo 
produclions ocq_uirc choroclcristics ond diíícrcntioling q_uolily. Thc pololocs 
hove been cullivoled for 500 yeors. ollowing it to evolve inlo o lorge voriely 
lhol. cxccpt in South /\mcrico. only occurs in lhc Conory lslonds. Thc Conory 
lslonds possess the lond suitoble for their cultivolion. meoning the volconic 
zones oí mediocrity siluoled under 1.200 m. obove seo level. 

IRALAS LN LL ILRRLNO 
PLO 1 ·s I RACLS 

" VARILDAlJLS lJL PAPAS AN I IGUAS PAPAS AN I IGUAS" VARILI ILS 

TENERIIE 1 A PAi MA 1 AN7AROT1 
lorrenlo. Azucena blanco. Corrolero 1. Corrolero 2. De lo lierro 
Azucena negro. Bonito Corrolcro 3. Corrolcro LJ. Rosado 
blanco. Bonilo colorado. Negro. Bueno mozo. Blanco 
Bonito llagado. Bonilo negro. Morciolo colorodo.Morciolo Del ojo rosado 
Ronito ojo de perdi7. negro.,Jorogono. RoLJodo 
Melonero. Colorado de bogo. 
Moro. Yerno de huevo. 
Palmero blanco. Palmero 
colorado. Palmero negro. 
Peluca rosado. Peluca negro. 
peluca blanco. 

Los variedades actuales de popo son sensibles o lo follo de aguo en el 
suelo lJ necesitan uno irrigación frecuente lJ superficial. Un cullivo de popas 
de 120 o 150 dios consume de 500 o 700 mm de aguo. y lo producción se 
ve ofeclodo si se agolo más del 50 % del total del aguo disponible en el 
suelo dur'or1le el per'Íodo de cr'ecimienlo. En ger1er'ol. lo follo de aguo 
duronlc lo porte medio y íinol dicho pcráiodo. es decir. durante lo 
eslolonizoción y el inicio de lo formación de los tubérculos y el crecimiento 
de los mismos. tiende o reducir lo producción. micnlros q uc el cultivo suírc 
menos lo follo de aguo al inicio del crecimiento vegetativo. 

Current pololo vorielies ore sensitive lo lock oí water in lhe soil ond 
rcquirc írcqucnl ond supcríiciol irrigolion. A cullivolion oí potolocs oí 120 
to 150 doLJS consumes 500 to 700 mm oí water. ond production is offected 
if more lhon 50% oí the lolol water ovoiloble in lhe soil is exhousled during 
lhe growing period. In general. lhe lock oí water during the middle ond final 
porl oí lhe period. ie durinq slolonizotion ond lhe beqinninq oí luber 
formotion ond the growth oí the tubers. tends to reduce production. while 
lhe cr'op suffer's less lhe lock oí woler' ol lhe beginning oí vegelolive 
growlh. 

COCECl--lA --•~~· -----MADUREZ - ---------TUBERCULOS ------
VEGETATIVO --------------PLANTULO -__ ,_ --·-_,. 
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• !:TAPAS D[ í:II LTIVO TWMPO - DÍAS 

í:ROPS SIi PS 111 MI - llAYS 

LUGAR 201LJ % CULI rvo INSULAR 
Anliquo 2 llo 0.LJ 

Beloncur'io 6 1--lo 1.2 
Lo Olivo 2.3 llo 0.LJ5 
Po joro b.3 1--lo 1.22 

Plo. del Rosario 6.LJ l lo 1.2LJ 
lu1ne1e 7.1'1 1--lo 1.'I 
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EL OLIVO 
OLIVE TREE 

CONSI RUIR I O CONSI RUIIJO 

El olivo es uno especie lipicomenle mediterráneo odoplodo al clima de lo 
Lor10.Dicho cultivo ho gonodo fuer'LO en lo isla de 1uer'levenlur'o en eslo 
último dccádo poro lo producción de aceite. Aunq_ uc es uno especie rústico 
presento lombién uno serie de req_uisilos q_ue limitan su área de 
distribución preferenlemenle o zonas de clima mediterráneo. Es necesario 
q_ue el clima seo estable. ni grandes helados ni ollas lemperoluros. El olivo 
parece desarrollarse mejor en áreas con uno pluviomclrio comprendido 
enlre los 600 800 mm/ano. 

The olive lr'ee is o lypicol Mediler'r'oneon species odopled lo lhe climole oí 
lhe oreo. This crop has goined slrenglh on lhe islond oí 1uertevenluro in 
lhis losl decode Íür' lhe pr'oduclion oí oil. Allhough il is o r'uslic species il 
olso prcscnts o series oí rcq_uircmcnts lhol limil ils orco oí dislribulion 
pr'eÍer'obly lo Lones oí Mediler'r'oneon climole. ll is necessor'y lhol lhe 
climotc is sloblc. ncilhcr írost nor high lcmpcroturcs. Thc olive lrcc sccms 
lo develop betler in oreas wilh o roinfoll belween 600 800 mm / yeor. 

TRAZAS EN EL TERRENO 
PLors TRACES 

VARIEDADES MAS COMUNES EN tUERTEVENTURA 

TIPO SEC CION ACEITE ENCURTIDO 

Picuol 8 Q • X X 
Ar-beq uir10 • o • X 
Manzanillo • O) • X 
1--lojiblonco e o - X X 

El r'iego conlinuodo del olivo es poí'liculor'menle impoí'lonle en lo 
primavera. duronlc el periodo de prcíloroción. y en septiembre y oclubrc. 
durante el periodo de cuajado del fruto. 1 ntre lo maduración de los frutos 
y el desarrollo del hueso de lo aceituno. esto es. de mediados de julio o 
mediados de agosto. debe reducirse el riego del olivo poro evilor q_ ue los 
aceitunos lengon huesos grandes. El método de riego que mejor se adopto 
al olivo es el riego por goteo. Codo gota eso bsoribdo al instante por el 
terreno. formando así un bulbo húmedo en el suelo del cual los raíces 
pueden absorber aguo poro su desarrollo. Lo solución ideal serio LJ 
emisor'es del lipo caudal conslonle [por'o cuolq uief' pr'esión enlr'e 1 y 3 bor') 
por olivo maduro. con caudales q_ uc varían cnlrc 1 y LJ litros/hora. 

The conlinued irrigolion oí lhe olive tree is porliculorly imporlonl in lhe 
spring. during lhe period oí preflorotion. ond in Seplember ond October. 
during lhe period oí fruil set. Belween the molurotion oí the fruils ond lhe 
development oí the bone oí the olive. thot is. from mid-,JulLJ to mid-August. 
lhe irriqolion oí lhe olive lree musl be reduced lo ovoid lhol lhe olives hove 
lorge bones. 1 he method oí irrigolion thol best odopts lo lhe olive tree is 
lhe irriqolion bLJ drippinq. Eoch drop is inslontlLJ obsof'bed bLJ lhe soil. 
forming o moisl bulb in lhe soil írom which the roots con obsorb water for 
lt1eir' developmenl. The ideal solulion would be 'I emiller's oí lhe conslonl 
flow type (for ony pressure between 1 ond 3 bar J for moture olive. with flow 
rotes ronging írom 1 to LJ lilers / hour. 

MADU RACION 

fO RM. rRUTO 

fORM. 1--HJfSO 

fl ORACIÓN 
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• ETAPAS DE CULTIVOS 
r:1101-1·~ ~ Jf P~ 

LUGAR 
Anliquo 

Belor1cur'io 
Lo Olivo 
Po joro 

Pto. del Rosario 
lu1ne1e 

201LJ % CULTIVO INSULAR 
17.21 l lo 3.3 
0.17 1--lo 0.03 
5.1LJ l lo 1 
b.b 1--lo 1.3 
19.3 llo 0.LJ 
32.'I 1--lo 6.3 



ESTUDIO DE LOS CULTIVOS - EL TOMATE EN CANARIAS 
CROPS ANALYSE - TOMATO IN TI-IE CANARY ISLANDS 

. 
EL TOMATE - ORIGENES 
TOMATOE - ORIGIN 
LL tomole tiene como región de origen el oeste de Sudamérica. Sobretodo aquellos 
Ler'r'ilor'ios de Los Andes. El cultivo de esle se exlendió por' Cenlr'oomér'ico onles de lo 
Llegado de Los Europeos. en esle priado el lomote se osemejobo más o uno boyo . por 
su r'educido Lomorio y pr'edominobon los color'es ornor'illo y ver'de. Su nombr'e en 
espool derivo de Lo palabro azteca ··xilomou··. 

Lo llegado del lomo le o Europa no está cloro. Se dice que el primer Lugar de Llegado 
pudo ser los Islas Canarios. aunque tombiÉ'n se nombran I o Coruña y Sevilla como 
posibles lugares de llegado de esto fruto. Si bien en el siglo XVI el tomate yo eslobo en 
Luropo. no es hoslo el siglo XVII cuando se onode de formo normal o lo cocino. yo que 
onles se consideraba que ero tóxico. 

The tomoto has os its region oí origin the west oí South Americo. Especiolly those 
territories oí the Andes. The cultivolion oí this one extended by Central Americo bcíore 
the orrivol oí Europeons. in lhis period the tomoto resembled more o berry. by its 
smoll size ond predominonl the colors yellow ond green. lts nome in Sponish derives 
írom the A7lec word .. xitomotl". 

1 he orrivol oí the tomoto lo Lurope is not cleor. lt is soid thot the first place oí orrivol 
could be Lhe ConorLJ lslonds. ollhouqh olso lheLJ ore nomed Lo Coruña ond Seville os 
possible places oí orrivol oí this fruit. Although in the sixteenth century the tomoto wos 
olr'eody in Eur'ope. il wos nol unlil Lhe 17Lh cenlur'y when il wos odded in o nor'mol woy 
to lhe kitchen. os it wos previously considered to be toxic. 

~~ 

--------------------------- } __ --------------------------------------
Los primeros referencias que se tienen de lo presencio del lomole en Canarios. son 
gracias o un informe publicado en un periódico francés. por Víctor Perez y Poul Sogol 
en 18b /. No obslonte tenemos que esperar hoslo 188:J poro hablar del cultivo del to mole 
de expof'Loción. influenciado por' ingléses. Eslo poso pr'inciplomenle en Gr'on Conor'io y 
Tenerife. siendo todo Lo producción destinado ol mercado británico. 

Al inicio. e l cultivo se stiuobo en Lo verliene norte de Los islas. más íovorobles por su 
humedad y niveles de precipitaciones. pero con el aumento de lo demando por parle 
del mercado inglés. se hoce necesario oumenlor los terrenos de cultivos. por Lo que 
poulolinomente los cultivos se fueron locoli7ondo en lo vertiente sur y oeste de los 
islas. necesilondo de uno previo puesto o punto de lo lierro árido del lugar con copos 
de tierra de los zonas altos. 

The íirst reíerences to the presence oí the tomoto in the Conory lslonds ore lhonks to 
o reporl published in o írench newspoper. by Víctor Pere7 ond Poul Sogot in 1857. 
~owever we hove to woit until 1885 to tolk oboul the cultivotion oí tomotoes for exporl. 
influenced by í nglish. This hoppens principolly in Gran Canario ond Teneriíe. being oll 
lhe produclion deslined Lo lhe Brilish morkel. 

In lhe beginning. lhe crop wos sliuobo in lhe north oí lhe islonds. more favorable for 
its humidily ond precipilotion levels. but with the increose oí lhe demond by lhe English 
mor'kel. il is necessor'y lo incr'eose Lhe cullivoled lond. gr'oduolly lhe cr'ops wer'e 
Locoled on the southern ond western slopes oí the islonds. needing o prior scl-up oí 
the orid lond with loyers oí lond írom the highlonds. 

CONSI RUIR I O CONSI RUIIJO 
------------------------------------------------------ -- - Tras Los cortes de comunicación provocados isLAS- PROl1lJCTORAS--------------------------: ti TOMATt CANARIO tN ti CONTINtNTt 

TI-IE TOMATO CANARIO IN TI-IE CONTINENT 

Tí'os Lo Pr'imer'o Guer'r'o Mundial. el pr'oduclo 
canario decide independizarse del monopolio inglés 
y se crean asociaciones de sindicatos agrícolas y 
en ososicociones de exporlodores y cocecheros. 
Así pues en lo 7oíro del 1937/38. el tomate canario 
se encontraba en más de uno treintenos de 
puertos europeos. Se podio ver cojos de modero 
con LJ0 Libros de tomole canario repof'Líendose por 
los calles de Londres. o dos peniques lo libro. 
inluso en ~ombur'go. lo camiones hocíon publicidad 
del lomote canario. 

AítPr thP first l¡/of'ld l¡/or. thP Conorion product dPcidPd 
lo become independenl oí lhe [nglish monopoly ond 
creoted ossociotions o/ ogriculturol unions ond in 
ososicociones o/ exporlers ond cocecheros. 1 hus in the 
Zofra oí 1937/38. Conory tomoto wos found in more thon 
lhif'Ly Eur'opeur1 pof'Ls. You could see wooden uoxes wilt1 
LJ0 pounds oí cur1ur·y lornuloes sculler'ed ltwouyh lhe 
slreels oí London. al lwo pence o pound. inluded 1n 
l lomburg. thc lrucl1s odvcdiscd conory tomolo. 

EL TOMATE EN tUERTEVENTURA 
TOMATO IN tUERTEVENTURA 

íuerlevenluro entro en el mercado europeo con su 
variedad propio llomodo Especial de 
1 uertevenluro". esto fue o finales de lo década de los 
años 20. Según información recogido en en el Libro 
Memoria Colectivo del lomole en Canarios. fueron 
Rafael Ber'r'iel [en Mofosco) y Molías LópeL [en Gr'on 
Torojol. quienes comenzorón con el cultivo del 
lomole en eslo isla. lr'ojer'on los pr'imer'o molor'es 
de gasolina. Tal es lo íomo del lomole mojorero. que 
en Lo visito de Alfonso XIII o Lo isla . es llevado o lo 
finco de Berriel poro que pruebe los tomates. 

íuef'Levenlur'o enler's lhe Eur'opeon mor'kel wilh ils 
own voriely colled .. íuerleventuro Speciol ··. lhis wos 
ot the end oí lhe 1920s. According to informotion 
collected in the Colleclive Memory oí the Tomolo in 
the Conory lslonds. it wos Rafael Rerriel fin Mofosco 
J ond Molías López [in Gran Torojol. who storted with 
the culrvio oí the tomoto in this islond. they brought 
the íirsl qosoline enqines. Such is the fome oí lhe 
mojorero tomolo. thot in the visil oí Alfonso XIII to lhe 
silo. is loken to lhe eslole oí Berriel lo losle lhe 
tomotoes. 

PU ERTOS DE DESTINO 
DESTINATION PORTS 

Aorhus. Amberes 
Amsterdom. Avonmoulh 
Br'emer1. CódiL 
Ceuto. Copenhogue 
Dokor. Estocolmo 
Gdynio. Glosgow 
Golemburgo. ~omburgo ; 
~elsinki. ~ull : 
Mólogo. Mallo 
Lo Coruña. Liverpool 
Londres. Oslo 
Palmo de Mallorca 
Rotterdom. Sevilla 
Soulhomplon. Tor1ger' 
Tetuán. Túnez 
Viena. Vigo 

Uno de lo s pr'irnef'O S Molor'eS de gasolina que 

llegaf'on a í"u e f'l eve nlur'a en 1927. 
ÜnP oí lhP fif'~,l go~;olinP pnginp~; lhol Of'f'ÍVPd 
in I upf'lpvpnluf'a in l'J;l /_ 

----- - --:;:---
por lo Segundo Guerra Mundial. o finales de lo PRODUCTION ISLANDS ~ ::, 
década d elos LJ0 . el tomate se convierte en lo ,, 

principal vio poro lo enrodo de divisos y ' 
sortear osi Lo outorq uío y el bloqueo .,. 
económico ol que el país había sido sometido. LL 
ministerio de Comercio lomó el control. Lo que • • 
produjo uno desigualdad entre lo exportado y el -1 
d1ner'o que r'ecibíor1 los expof'Lodor'es. oún osí lo L _________________________________________ _ 

producción de tomole sigió en ascenso. tonto en El cr'ecimienlo de lo pr'oducción lr'ojo conisgo Lo 
terreno cullivodo así como en mono de obro necesidad de lo ampliación de Lo mono de obro 
empleado. relacionando con el tronsporle. sobretodo en Los 

dos rondes puertos de exportación de Canarios. Se 
Aíter the communicolion cuts provoked by the movili7obo moq uinorio. industrias auxiliares. y se 
Second \v'of'ld \v'or'. in lhe lole Jg'l0s. lomolo promocionó lo morco Canarios en Europa. A 
become lhe moin route far the exchonge oí mediados del siglo XX el tomole suponía el LJLJ% de 
foreign exchonge ond thus overcome the Los exportaciones lololes. 

outorl1y ond the economic bloclrnde to which the The growth oí production brought wilh it lhe need 
country hod been subjecled · The Ministry oí for the exponsion oí labor reloted to tronsport. 
Commerce took control. which produced on especiolly in the two porls oí export oí the Conory 
ineq uolity between the exported ond lhe money lslonds. Mochinery. ouxiliory industries were 
received bLJ lhe exporters. LJet lomolo mobilized. ond lhe ConorLJ lslonds brand wos 
produclion continued to rise. both in cultivoled promoted in Lurope. In the mid-twentieth cenlury. 
lond os well os in emploLJed labor. lomolo occounled for LJLJ% oí lolol exporls. 

LL tomate de origen mojorero. se exportaba 
principolmenle o lnglolerro. sobretodo debido o su 
resistencia y su lomo"ño reducido. así como su sabor 
dulce. No se empoquelobo. sino que se llevaba o 
granel en moloveleros hosto Gran Canario. allí Los 
almacenes de exporlocion. los empoq uetobon en 
··cerclos·· que Luego se envíobon o Inglaterra y el 
resto de íuropo. 1 o semilla ocobó perdiÉ'ndose hosto 
hoce unos años. que gracias o Lo Labor de 
investigación de uno serie de agricultores en 
coloborocion con técnicos como Juan Miguel Torres. 
doctor en biología y el Cabildo insular. se pudo 
recuperar. 

The tomoto oí mojorer origin. wos exported moinly to 
í nglond. moinly due to its resistonce ond reduced si7e. 
os well os its sweet flovor. lt wos nol pockoged. but 
wos token in bulk in motoveleros to Gran Canario. 
lhere lhe exporl worehouses. pocked lhem in .. 
ceretos" lhot then were sent to Lnglond ond the rest 
oí Europe. The seed ended up being losl unlil o íew 
yeors ogo. thonks to lhe reseorch work oí o series oí 
Íür'mer's in collobor'olion wilh lechnicions like Juan 
Miguel Torres. doctor in biology ond the Cabildo 
insular. could recover. 

Fuente : PFI I ACOFIO 
Souecr : PI 1 1 ACOl 10 

Al principio Los plantaciones se hocion en ""gavias". estos resultaron 
insuficientes y se posaron o los plantaciones en campo abierto. o 
los eriales. El proceso de preparado del terreno ero todo manual . 
ol igual que el riego y ol obonodo. Todo este lrobojo no recibía lo 
recompenso juslo. yo que el sislemo de medianería ero un o buso 
yo que jugaban con los cotizaciones en Luropo. esto termino con lo 
creación de Los cooperativos. 

lniliollLJ lhe plonlolions were mode in ·gavias·. lhese were insuííicienl 
ond they were tronsíerred to the rlontolions in open íield. to the 
eriales. The Lond preporolion process wos oll manual. os wos 
irrigotion ond the subscriber. All this work did not receive the foir 
r'ewor'd. sir1ce lhe syslem oí medior1er'Ío wos on abuse since lhey 
ployed with the quotolions in Europe. this ends with lhe creotion oí 
lhe cooperotives. 

EL EMPAQUETADO 
l l-ll PACKA61NG 

,------------------------------------------------ Los lo moles no podían empoq uelorse todos por igual. 
se empoquelobon según su eslodo de maduración 
[verde. "pintón" y moduroJ. y su tomona [ P. 3M. 2M. M. 
MG. GJ. eslo se hocío así poro conseguir que uno vez el 
lomole llegase o los mercados. todos tuviesen uno 
oporiencio homogéneo. Lxistio también un tomate mós 
olor'godo. deíor'me podr'Íornos decir'. que se dejobo por'o 
consumo local. ~obio pedidos especiales que exigían un 
cuidado oún mayor'. como el cepillar' codo Lornole. uno 
o uno. poro que estuviesen en períeclos condiciones. El 
lrobojo de empaquetado ero muy duro. llegando o 
realizarse jornadas de hosto 20 horas. 

Al principio . el lomote se exportaba en cojilos de modero ehchos o 
mono. posteriomente se empezó o usar el ·cereto··. este ero un especie 
de cojo de modero en formo troncocónico que conslobo de 11 piezas que 
se traían yo cortados de Los Palmos. Al "cereto" se Le ponía uno 
olmohodillo relleno con viruta sobre Lo cual se colocaba el tomate. 
envuello en un papel sedoso. uno o uno. lo último copo de lomoles. se 
envolvía con un popoel que Llomobon ""bonito". esle tenia un lomole 
dibujado y cerigrofíodo lo morco. Todo esle trabajo se hocío o mono. 
tonlo por mujeres como por hombres. Si Lo zoíro empezaba en 
Octubre. o principios de verano se comen7obon los labores de 
ensobloje de Los ""cerelos". 

Al firsl. the tomoto wos exported in wooden boxes ond by hond. 
oíterwords the ·cereto· wos storled. this wos o kind oí lruncoled cone 
shoped wooden box consisting oí 11 pieces thot were olreody cut írom 
Los Palmos . To lhe ·cerelo .. wos pul o pillow sluffed wilh shovinq on 
which wos placed the tomoto. wropped in o silky poper. one lo one. lhe 
Losl Loyer oí lomoloes. wropped wilh o popoel lhol colled' 'prelly ... lhis 
hod o lomolo drown ond cerigrofodo the mork. All this work wos done 
by hor1d. by bolh womer1 or1d men. lf lhe hor'vesl begon in Oclober'. 
eorly in lhe summer begon to worl1 on lhe ensembles oí the ·cerelos·. 

ZAFRA 
-15-

·-------------------------------------------------

The lomotoes could not be pockoged oll lhe sorne. they 
were pockoged occording to their moturity [green. 
'pintón" ond motureJ. ond Lheir size [P. 3M. 2M. M. MG. GJ. 
this wos done in arder to to ensure thot once the 
lomolo orrived ol lhe morkels. oll hod o homogeneous 
oppeoronce. There wos olso o longer. deformed tomoto 
lhol could be soid lo be lefl Íür' local cor1surnplion. 
There were speciol orders thot demonded even greoter 
core. such os brushing eoch tomoto. one by one. so thot 
they were in períecl condition. The pocl1oging worl1 wos 
very hord. reoching up to ;:J0 hours. 
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' 
VEGETACION TER RFSTRE 
1 /\Níl V,C,T/\TION 

LL YLNlJA 
LEGEND 

• 
V[G[. CRIPTOGAMICA 
CRIPTOGAMIC VrGr. 

• 
VlGl. I-IALO-PSAMO~ ILA 
I-IALO PSAMOrlLA VEGE. 

• 
l-lrRBA7AI tS NITROrll os 
NITROPI-III IC "l-lrRRA7 Al rS" 

• 
SIN VEGETACION 
\t/11 I-IOU I VlGl IAI ION 

• 
VEGE. ARBOREA 
ARRORrAI VrGr. 

MATORRAL O[ SUSTITUCION 
SUBSTITUTION MATORRAL 

r--------------------------------------------------------------------------------------- I -------------------- I I 

ESPECIES PROTEGIDAS 
PROTECTED SPECIES 

LEYENDA 
LEGEND 

• 1-2 ESPECIES 
SPECIES 

• 3-5 ESPECIES 
SPECIES 

• 6-10 ESPECIES 
SPECIES 

• 110 ESPECIES 
SPECIES 

... ..... ... . .. ·-.. ·-···· ... .. ..... . 
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____ PTO._ROSARIO 

_____________ ANTIGUA 

JAAAJ.Al 

MOR RO,JARI t ,------------------------------------------------------------

AREAS DE INTERES tLORISTICO 
ti ORISTIC INTFRFSTFíl ARFAS 
- - VINCUL/\0/\S /\L /\GU/\ 

BINlJING I O \t/AI lR 

NO VINCULADAS AL AGUA 
NOT BINDING TO \t/AT[R 

rr.v, NODOS RELEVANTES 
~ RELEVANT NODES 

_______ CORRALEJO 

_____________ .A~JlGlJ.A 

COSTA CALMA -------------------------------------------------

______________________________________________ .M.()_RR_()JABlE. 

1---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ---

1 o vegetación existente en lo isla de íuerteventuro. se corocleri7o principolmenle 

por Lo odoploción necesario o lo falto de aguo. pueslo que no existe uno topografía 
los suficientemente alto como poro tener un sislemo de bosque como puedo existir 

en Los irlos mós occidentales. Resulto interesante destocar dos tipos de vegetación 
en específico. por un lodo lo "Criplogómico". que comprende los líquenes boslonle 

desarrollados en Los zonas de "malpoís". y por olro Lodo Lo "Psomófila" . propio del 
sislemo de dunas exislenle en Corrolejo y el istmo de Jondío. 

ll lJl l lRIORO lJlL lCOSIS l lMA lJUNA 
rnE DETERIORATION or T~E DUNA ECOSYSTEM 

f"uertve nturo cuenlo con un sislemo de dunas en el norle 4 en el sur que se 
í'etroolimentobon entre si mediante los vientos y los coí'í'ientes marinos. Al 
surgir Lo f"V-2 . este mecanismo se ve duromenle ofeclodo. Lo poulolino 
desaparición de este ecosilemo. hoce también que desaparezco uno especie 
vegelol imporlonle. de lo familia de Los "psomófilas" q_ ue se do especiolmenle 
sobre e l terreno arenoso. Especies que necesitan de estos ecosistemas poro 
su superviviencio. EL deterioí'o en el tiempo. o raíz de lo constí'ucción de lo 
f"V -2 se ve plosmodo en Lo reducción de Lo superficie tolol. 

;:;1 ILJLJI I ¡-;1 ;J[Jl)l) -.T 
• 1 1 1 

' ' ' -- -- ... 

DUNAS 
DUNES 

' 

The vegelolion on Lhe islontl oí íuef'levenlur'o is rnoinly chor'ocler'iLetl by lhe 
necessory odoplolion to the Locl~ oí water. since lhere is no typogrophy enough high 

enough to hove o íoresl syslem os it moy exist in the westernmosl regions. ll is 
inleresling to note two lypes oí vegelolion in speciíic. on the one hond lhe 
·cryptogomic·. which includes the lichens q_uite developed in the oreas oí "molpois". 

ond on the other hond the ºPsamófilo·. lypicol oí the system oí dunes in Corrolejo 
ond the isthmus oí Jondío. 

RECORRIDO ARENA 
---S/\ND TOUR íuertvenluro has o s4slem oí dunes in lhe norlh ond the soulh Lhol were 

fed by seo winds ond currents. when the I V-2 orises. this mechonism is 

hord hil. The gradual disoppeoronce oí lhis ecosyslem olso mokes il 
disoppeor on imporlonl plont species. lhe fomily of the · psomófilos· lhot is 

giver1 especiolly on lhe sontly ler'r'oir1. Species lhol neetl lhese ecosyslerns 
íor their survivol. The dcleriorotion in lime. os o resull oí the construction 

oí the íV 2 is reílecled in the reduction oí the lotol surfoce oreo. 

;Jüüb ¡--. . ' 
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EXTREMOS f"V-2 
@ rv-2 [NOS 

// 

ESPECIES ENDEMICAS PROTEGIDAS 
PROTECTED ENDEMIC SPECIES 

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

Corollumo burchordii Colmillo de Perro 
Corollumo burchordii - ílog's tusk 

t s uno planto nolivo poco frpcuPnlP dP los islas oriPntolPs. incluidos los islolPs dP I obos lJ 
Lo Gracioso. Dentro de Asclepiodoceoe se diferencio por lrolorse de uno hierbo con tollos 
suculentos y l! angulados. con llores cuyo corola posee un tubo muy corto. Además son 
corocterislicos sus /rulos. que son un por de /oliculos corniculodos. erectos lJ que pueden 
Llegar o olconzor Los 10 cm de Largo. 
Is o rore nolive plont o/ lhe eoslern islonds. includinq the islets o/ Lobos ond Lo Gracioso. 
\vithin Asclepiodoceoe il di//ers becouse il is on herb with succulenl ond ll onqled stems. 
wilh flowers whose corolla has o very shorl tube. In oddilion they ore chorocteristic fruits. 
Lhul ur'e u puir' oí cor'riiculudos. er'eclos follicles urid Lhul curi r'euct1 Lo r'euct1 Lhe 10 cm iri 

~ _____________________ Le r 14 U 1. _____________________________________________________________________________ -_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_ 

¡--Rutheopsis herb?nico - ! ó jame .. 
¡ Rutheopsis herbonico - To jame 

¡ Rutheopsis herbonico es un endemismo de Los islas orientales. Se trola de uno 

¡ plonlo herbóceo perenne. con hojas pinnados lJ umbelas terminales o laterales. con 
! flores amarillentos. Los frutos son ovoides u oblongos. algo comprimidos y 
: nervodos. 
' : 
: 
: 
' ' : 
: 
: 
' ' ' 

Rulheopsis herbonico is on endemism oí lhe eoslern islonds. lt is o perenniol 
herboceous plonl. with pinnote Leoves ond terminal or lateral umbels. wilh yellowish: 
flowers. The fruits ore ovoid or oblong. somewhot compressed ond ribbed. ' 

--- - - ------- - - ------ - - ------- - - -­'- ------ - - - ------ - - ------- - - ------ - - - ------ - - ------- - - ------ - - ------- - - ------- - - ------ - - ------- - - ------ - - - ---

....... // 
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Salvia herbónico 
Salvia herbónico 

Concervillo mojorero 
"Concervillo mojorero" 

Arbusto peq ueno. densamente romi/icodo. Cortezoqris pardusco. 1--lojos /osciculodos 
Lineor-Lonceolodos.de hasta 20 x 3 mm. verde oscuros. con margen revoluto Ligeramente 
oriduludo. Flor'es eri espigos Ler'mirmles de G-8 veí'Licilos. CóliL violelu oscur'o. cori derisu y 
Lur'gu pilosidud bluricu. Cor'olu violelu cori murichus clur'us eri el Labio iriíer'ior'. 

Smoll bush. densel4 bronched. Cortezoqris brownish. fosciculoted Linear Lonceolote Leoves. 
up to 20 x 3 mm. dork qreen. with sliqhtl4 woved revolute morqin. f Lowers in terminal eors 
6 8 whorls. Violet cholicedork. with dense ond Long white pilosity. Violet corolla with Light 
spols ori Lhe Lower' Lip. 

--- - - ------ - - - ------ - - ------ - - - ------ - - ------- - - ------ - - - ------ - - -- ----- - - ------ - - - ------ - - ------- - - ------ - - ------- - - ------ - - - ------ - - ------- - - -- - - - ------ - - ------- - - ------ - - - ------ - - ------- - - - ------ - - - ------ - - --- ---- - - ------ - - ------- - - ------ - - - ------ - - ------- - - ------ - - - ------ - - ------- - - --

, Planto suíruticoso. de 0.5-1 m: tollos angulosos. glouccsccntcs o rojizos. l lojos inícriorcs 
} glabros. glaucos. de 10-13 cm x 3.5-5 cm. Lirodo-pinnotífidos. 1--lojos superiores ovados o 
· Lineares. denticulados o enteros. Inflorescencia en panículo de racimos densos. con flores 

blancos. Silícula subPrPclo.con sPgmPnto supPrior f Prlil. ovoidP. con cuatro costillas. 

Plonl suí11licoso. of íl.:=i 1 m: stPms ong,ilor. glmicPscPnt or rPddish. l POVPS glohrous. 
:"'!'i. ~4"., gloucous. 1íl 13 cm x 3.5 5 cm. lirado pinnolífidos. 1 POVPS ovotP or linPor. dPnticulotP or 
· ;""fk whole. lnflorescence in ponicle of dense cluslers. with while flowers. Silico subereclo. wilh 

. :'; /ertil~ _ ~~~-~ ~!~~ - ~-~~-~~-~~~ _ ~~-~~~~ _ ~¡~~ - ~~~~-~~~~-·- _____________________________________________________________ _ 
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Onopordon nogolesii Gordón de Nogales .. 
Onopordon nogolesii - Cordón de Nogales 

1--lerbócPo con roÍ7 pivotontP. RosPto bosol de hojos loncPolodos con contornos 
sinuodo-lobulodos. cubiertos por tomento blanco y con delgados espinos morrones en sus 
bordes. lollos /loroles robustos. hojos menores que Los basales. decurrentes. por Lo que el 
tollo es alado. Capítulos de hosto 8 cm: brácteas involucro les con /uertes espinos. f Lores de 
color azul-violeto intenso. Especie con uno solo Localidad [Valle o Borroneo de VinomorJ en Lo 

1-•' ., \ ~ per1írisulu de Juridiu. fueí'Leverilur'u. . . 
f,.. ·, 1--lerboceous wrth p1vot1ng root. Basal rosette oí Lonceolote Leoves wrth srnuous Lobed contours. 

. · cover'ed by while Lomerilo urid wilh Lhiri br'owri spiries ul ils edges. Slur'dy flor'ul slerns. Leuves 
· : ' :· · ·. , smoller thon basal. decurrenl. so the stem is winged. Chopters up to 8 cm: brocls involving 

!,; strong thorns. flowers oí intense blue violet color. Species with o single Locolity [Valle or 
' - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-_-

r Euphor'bio hondier1sis - Cor'dÓn de Jor1dío 
íuphorbio hondiensis "Cordón de ,Jondío . 

Especie de cordón endémico de Los Islas Canarios. en concreto de Lo isla de íuertevenluro 
donde está considerado símbolo veqetol. Se troto de uno peq ueno planto arbustivo de aspecto 

' . 
, 1 n ,, '\ ,'' 

1 

1 I 1 '\ 1,I . h(, 

1

\ .1l'11j 
1 \ 1 · • . 

· similor al cactus que habito exclusivamente Lo peninsulo de Jondio lJ se encuentro en peliqro 
de extinción. Pertenece al género Euphorbio. también conocido como cordón peludo es un 
ur'buslo suculer1Lo. espirioso. que ulcuriLu huslu 1 m. de ull~r'u. . 
[ndemic species of cordon of lhe Conor4 lslonds. 1n porlrculor oí lhe 1slond of íuertevenluro 
where il is considered veqelol s4mbol. lt is o smoll shrub like plonl lhot Looks like the cactus 
thol Lives exclusivel4 in the península o/ Jondio ond is in donqer o/ extinclion. lt belonqs lo the 
genus Euphorbio. olso known os hoiry cordon is o succulenl. thorny shrub. which reoches up , 

·---------------------- to _ 1 _ m in _ hefght.Borronco_ de Vinomor J_ in the 2eninsulo _oí Jondio._ f uerteventuro. ____________________ J 



PAISAJE - SISTEMA TERRITORIAL 
LANDSCAPE - TERRITORIAL SYSTEM COf'JSI RUIR I O COf'JSI RUIIJO -------------------------------------------------------------------------------------------------------------

PAISAJE NATURAL 
NATURAL LANDSCAPE 

LEYENDA 
LLGLNLI 

11 MUY ALTO 
VERY 1-llGl-l 

ALIO 
1-l l G 1-l 

MODERADO 
MODERATE 

EL paisaje mojorcro cslá coníormodo por Lo propio inexistencia del elcmcnlo 
ornamental del verde. su calidad paisajístico reside principolmenle en lo variedad 
formol del entorno. Lo conjunción de Los ondolodos montanos. con Los zonas volcánicos 
del "molpoís" . son goronte de ello. 

Thc "majorcro" londscopc is íormcd by thc locl~ oí ornomcnlol elcmcnt oí thc green. 
its landscope q_ uolity lies moinly in the formol voriety oí lhe environmenl. the 
conjunclion oí thc unduloting mountoins. wilh thc volconic orcos oí thc "malpois". ore 
guorontor oí lhis. 

' 
PAISAJE AGRICOLA 
tARM LANDSCAPE 

LEYENDA 
1 tGtNíl 

11 ALTA 
IIIGII 

MEDIA 
MEDIUM 

BAJA 
LO\v 

CROMATISMO INSULAR 
ISLAND CROMATISM 
Por lo general. el cromatismo del norte de lo islo. está morcado por lo 
variedad de azules y verdes de Los diíerenles playos. así como por Lo 
gomo q_ ue vo desde los morrones y negros de los riscos. hoslo los 
beiges y amarillos pálidos propios de lo areno. incluso los viviendas más 
antiguos reiteran esos colores en sus fachados. 1 rotándose de uno zona 
q_ ue pr'esenlu cur'eclir'Íslicus de desierlo. es usual obser'Vüf' uno umpliu 
goma de morrones cloros q_ ue se entremezclan por lodo el terrilorio. 

In general. the norlh chromalicism oí the islond is morked by the variety 
oí blues ond grccns oí thc diíícrcnt bcochcs. os well os thc rongc oí 
browns ond blocks oí the cliffs. to the pole beige ond yellow oí the sond. 
'u/e find ourselves in o purely moritime environment. where even lhe 
oldest dwellings reiterote these colors in lheir focodes. ot the sorne time 
beinq on oreo lhol presenls deserl feolures. il is usual lo observe o wide 
ronge oí light bro~ns thot ore i~termixed throughout the territory. 

SIMPLltlCACION CROMATICA - NORTE 
NORTI--I - CROMATIC SIMPLltlCATION 

n centro insular. está muy morcado por los diferentes colores de lo 
lierro. no solo hablamos de uno gamo de morrones q_ue poseen un lona 
más arcilloso. posonso por los beiges y los grises. sino q_ ue también 
exislen rojizos. burdeos. morados. visibles en los Llanuras donde lodos 
los colores terrosos se combinan entre sí. el verde olivo de los 
pulmer'us munchudus por' Lu lier'r'u. el blur1co de los viviendas f'Ur'ules 
desperdigados por el terrilorio y Los naranjos del borro de Los gavias. 

The islond center. is very morked by the different colors oí the eorth. 
not only we speok oí o ronge oí browns thot hove o more cloyey tone. 
possonso b4 beiqes ond qro4s. bul olso there ore reddish. burqund4. 
purple. visible in the ploins where oll the eorthy colors combine with 
eoch olher. lhe olive green oí lhe polm lrees sloined b4 lhe eorlh. lhe 
white oí the rural dwellings scottered lhroughout the terrilory ond the 
or'unges oí lhe mud oí lhe guvius. 

' ' 

rt sur insular. presento un cromolismo singular. Posee uno amplio 
gamo de azules que va desde Los turquesas hasta el blanco de Lo 
espumo. posando por los oniles muy pálidos. ol mismo tiempo por lo 
propio coníiguorción Litológico de eslo zona presenlo uno amplio 
variedad de tierras con tonalidades de grises. incluso Llegando al negro. 
Per' sin dundo lu gumu cr'omálicu mús r'epelidu es lu de los beiges y 
amarillos de Lo areno. visible principolmenle en el istmo. 

1 he inslllor south. presents o uniq_ ue chromotism. lt hos o wide ronge 
oí blues ronqinq írom lhe lurq uoise lo lhe while oí lhe foom. possinq 
through the very pote índigo. al the sorne time by lhe Lilhologicol 
coníigur'ulion oí lhis ur'eu pr'esenls u wide vur'iely oí eurlhs wilh shudes 
oí gray. even reoching the block. Per without dundo the most repeoted 
chromatic range is lhot oí the beiges ond yellows oí the sand. visible 
moinly in thc isthf;lus. , 

SIMPLltlCACION CROMATICA - SUR 
SOUTI--I - CROMATIC SIMPLltlCATION 

L----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

TUINEJE - ELEMENTOS DEL PAISAJE 
TUINEJE LANDSCAPE'S ELEMENTS 

El municipio de Tuineje presento un paisaje principalmente agrícola. por 
lo tonto deslocon de él diversos elementos propios del mismo. como 
puden ser los oterrozomienlos de los Laderos más suaves poro focililor 
el cultivo. los govíos diseminados por el territorio. los muretes de piedra 
q_ ue delimilur1. lu pulmer'u como elemenlo de vef'liculidud. ele. Es 
imporlonle lener en cuento estos elementos así como Lo propio 
ur'q_uileclur'u del lugar'. ur'q_uileclur'u vemúculu q_ue poblu el espacio y 
contribuye o lo calidad paisajístico como garante de Lo culturo endémico 

Thc municipolity oí Tuincjc prcscnts o moinly ogriculturol Londscopc. 
therefore lhey emphosi7e oí his own diverse elements oí the sorne. os 
they could be the lerroces oí the slopes softer lo focilitote lhe culture. 
the govíos scottered by the terrilory. the slone wolls lhot delimit. lhe 
polm lree os on elemenl oí verlicolil4. ele. ll is imporlonl lo loke inlo 
occounl these elements os well os the orchileclure oí the place. 
vernoculor orchileclure lhot populoles lhe spoce ond conlribules lo lhe 
londscope q_ uolity os guoronlor oí the endemic culture oí lhe 

t L paisaje exislente represenlo el resultado del polinceplo cullurol del 
1 

¡,,ntrono. Lslo significo q_ue lo propio configuración geométrico q_ue se 
wisuuliLu ucluu como unu composición q_ ue se hu lr'unsfor,mudo con el 
ltempo y q_ue cuoluq_ier lemenlo q_ue se onodo o se elimine debe eslor 
bompensudo y eq_ uilibr'udo pur'u no duriur' lu imagen puisujíslicu q_ ue exisle 
e n lo sociedad. 
1 
:The existing londscope represents the resull oí the cultural polincept oí 
~he environment. This meons lhot lhe qeomelric coníiqurolion thot is 
~isployed octs os o composilion lhot hos been tronsformed wilh lhe 
1 

jlempo ond lhol on4 ilem odded or removed must be compensoled ond 
bolonced so os nol to domoge lhe londscope imoge thol exists in sociely. 

------------------------------------------------------------ 1 
1 -------: 
1 
1 
1 ..--. ,..--,__1 

_, . ~ 1 

Lo composición paisajístico del cnlorno. lo coníiguroción geométrico de 
Lo orq_ uitetura. sino lambién por Lo maleriolidod con Lo q_ ue esla se 
sucede. Así pues el uso de piedra. en Lo mayoría de Los cosos. poro el 
ocobodo exterior. confiere unos corocleríslicos más que reconocibles 
o lo orq_uitecturo del lugar. Por otro lodo tenemos el acabado con 
enfoscado de col. dando eso imgen rústico con uno superficie blanco 
ondulado y quebradizo. 

Thc Londscopc composilion oí thc cnvironmcnt. thc gcomelric 
coníigurotion oí orchitecture. but olso the materiality with which it 
hoppcns. So thc use oí slonc. in most coses. íor thc exterior íinish. 
coníers sorne chorocteristics more recogni7oble to the orchiteclure oí 
the place. On the other hond we hove the íinish with ploster oí Lime. 
giving thot rllslir, imoge with o while sllríor,e r,orrtJgoted ond hriltle. 

1111~ 11¡, i 
·----------------------------~ --------------------J ~ 
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Lo abstracción de los trozos paisajísticos dejan entrever un osccucncio 
q_ue se repite. le presencio de elementos verlicoles. el recorte 
ortogonal de lo construido y Lo siluelo ondulado de los monlonos. tres 
elementos individuales pero que octt'mn de manero conjunto. 
The very obstroclion oí the londscope troces shows o recurring 
seq uence. lhe presence oí verlicol elemenls. lhe orlhoqonol cul oí lhe 
built ond the wovy silhouette oí lhe mountoins. lhree individual shoper 
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PAISAJE - RELACION VOLUMETRICA 
LANDSCPAE - VOLUMETRIC RELATIONSI-IIP 

Cuondo hoblomos dP poisojP. uno dP los PlPmPnlos más imporlonlPs o 
tener en cuento. es lo relación que nuestro edificio .en el plano 
volumétrico. tiene con el entorno que lo rodeo. Poro ello es imporlonle 
hacer un esludio de Los corocleríslicos volumétricos que componen el 
panorama en el que vamos o actuar teniendo en cuento sobretodo el 
eq uilibr'io exisler1le corno punlo de podido por'o nueslr'o pr'oyeclo. 

En el lugar dnde nos encontramos. no podemos hablar de uno 
inexistencia de Lo ediíicodo y por tonto que Lo natural seo oq uel 
PlPmPnlo dP rPfPrPncio poro dicho rPloción. pPro si biPnP PS ciPrto q_uP 
existe uno relación enlre ambos. Por ello es relevante el lrolomienlo 
dPl volumPn como lo puPslo Pn comt'm dP oq_ uPllos PlPmPntos 
destacables de lo natural y lo artificial. pudiendo ser lo conjunción de 
ombos lo respuesto más ocertodo. 
\vhen we tolk obout Londscope. one of lhe mosl imporlonl elements lo 
toke into occount is lhe relotionship thot our building. in the volumelric 
plone. has wilh lhe environmenl lhol surrounds il. íor lhis. il is 
imporlonl to moke o study oí the volumelric chorocleristics thot moke 
up lhe scenor'io in which we or'e goinq lo ocl lokir1g ir1lo occounl obove 
oll lhe existing balance os o slorting point for our projecl. 

In lhe place where we ore. we con nol speol~ oí o non-exislence oí lhe 
edified ond therefore thot lhe natural is thot element oí reference for 
lhot relolionship. but if il is lrue lhol lhere is o relolionship belween 

Por lo gPnProl Pn íuPrtPvPnturo. los occidPntPs gPoíráficos no suPlPn 
ser muy ollos. pero si Lo son en cantidad. Si atendemos o los 
entornos más ruroles. oq_ uello q_ ue oún no presenton un crecimiento 
edificatorio masivo. podmeos ver como lo dinámico general es Lo de 
continuos montañas y lomos que encierran valles donde se 
encuenlr'orl edificocior1es disper'sos de er1lr'e uon y dos plorilos. Es 
intersante establecer eso relación visual entre el elemento artificial. 
y el elemento natural. lo montano que bojo y se convierte en valle 
y circundo el orlcíoclo. De alguno manero hoce que el elemento se 
ol7P sobrP Pl Pnlorno focoli7ondo los mirodos hocio PslP . y PstP o 
su vez hoce que el entorno parezco más majestuoso al comparar 
los Pscolos dP ombos. 

Usuolly in I uerteventuro. geophysicol occidents ore usuolly not very 
hiqh. bul lhey ore in q uonlily. lf we loke core oí lhe more rural 
environments. which do not yet present mossive building growth. 1 

con see how lhe gener'ol dynornics is lhol oí conlir1uous rnounloir1s 
ond hills lhol enclose volleys where lhere ore scottered buildings 
belween uon ond lwo plor1ls. ll is iriler'eslir1g lo esloblish lhol visual 
relotion bclween the orliíiciol elemenl. ond lhe natural elemenl. the 
mountoin thol descends ond becomes o volley ond surrounds the 
ortifoct. lt somehow causes lhe elemenl lo olze over lhe environmenl 
by focusing on this. ond this in turn mokPs lhP PnvironmPnl look 
more mojeslic when comporing the scoles oí bolh. 

Otro lema interesante es lo discordancia exitenle entre Los 
líneos ondulados de los rnorilorios y lomos. en cor1lr'oposiciór1 o 
los línneos más ortogonales de Los volúmenes orliíicoles. Este 
recorte que se produce. hoce que cuando se observo el 
elemento otiíiciol de cerco. sus geometría s e veo más íuerle. 
con más impoto. miPnlros q_ UP cuondo obsPrvomos o lo Pscolo 
de Lo montaña. esos ángulos se pierden en lo totalidad del 
Pspocio. 
Anolher interesting subjecl is lhe exisling discordonce between 
lhe unduloling lines oí lhe mounloins ond hills. os opposed lo lhe 
more orthogonol Lines oí the artificial volumes. This clipping 
occurs. when lhe olificiol element is observed closely. ils 
gPomPlry bPcomPs strongPr. with morP impoct. whilP whPn WP 
observe lhe scole of lhe mounloin. lhese onqles ore lost in lhe 
to to lit y oí spoce. 

COf'JSI RUIR I O COf'JSI RUIIJO 
Lo relación espacio - volumen que s e establece entre lo natural 
y lo artificial en el paisaje agrícola de lo isla. se asemejo o un 
código binario. donde los lineas ondulados del terreno se ven 
interrumpidos por esos salientes de verticalidad comedido. de 
los viviPndos ogricolos. ístos PlPmPntos formon portP dPl poisojP 
y o modo de puzzle han ido encojando en el constexto que les 
rodeo de tal manero que poro aquello que reconocen 
cotidianamente este paisaje. uno pertenece al otro y no pueden 
separarse. 
ThP srocP - volumP rPlotionshir PstohlishPd hPlWPPn thP noturol 
ond the artificial in lhe ogricullurol londscope oí lhe islond 
r'esernbles o binor·y code. wher'e lhe unduloling lines oí Lhe 
terroin ore interrupled by those protrusions oí meosured 
verlicolily of lhe ogricullurol dwellings. These elemenls ore porl 
oí lhe londscope ond os o puzzle hove been fitting inlo lhe 
cor1slellolion Lhol sur'r'our1ds lhern in such u wo4 lhol for, whol 
thPlJ doily rPcogni7P this londscopP. onP bPlongs to lhP olhPr ond 
con nol be seporoled. -----------------------------------------------------

bolh. lt is lhPrPÍOrP importont lo lrPol lhP VO[UmP OS thP pooling OÍ ¡•~ 
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Lo complejidad e Lo relación paisajístico volumétrico 
enlre lo orq uitecluro y el ambiente natural. radico en 
q_uP ol ir voriondo los pPrspPctivoc. los línPos dP ombos 
elementos se van entremezclando. creando os1 
diíPrPnlPs rPlocionPs. momPntos dondP ombos 
geometrías se diferencian perfectamente. momentos 
donde uno interrumpe o lo olro. o momentos donde 
ambos geometrías se fusionan . creando uno continuidad 
enlre dos formas aparentemente discontinuos. Esto Le 
confier'e uno idenlidod que se r'elr'oolirnenlo enlr'e si. 

The complexily of lhe volumelric Londscope relolionship 
bPlWPPn orchilPcturP ond thP noturol PnvironmPnl is 
thot os lhe perspeclives chonqe. lhe lines of bolh 
elements inlersecl. creoting diHerent relolionships. 
momenls where bolh qeomelries differ perfeclly. 
momenls where one inlerrupls to lhe olher. or 
rnornenls wher'e bolh geornelr'ies rner'ge. cr'eolir1g o 
conlinuily belween lwo seemingly disconlinuous forms. 
This gives it on identity lhot feeds bock. 

Cuando hocemos referencia o Lo organización espacial de los núcleos 
agrícolas. se porte de Lo premiso de que existe uno frogmenloción 
tal . que codo viviendo puede entenderse como un núcelo en si. De 
PslP ro7onomiPnlo sP obliPnP q_uP lo propio orgoni7oción urbono 
viene dado por el elemento circundante de Lo mismo. es decir. el 
muro pPrimPtrol. í sP octt'rn dP límitP urbono q_ UP ordPno y conformo 
el tejido del mismo. Es imporlonle lener en cuento esto 
consideroción. yo q_ ue en el trobojo poisojístíco el no to mor en cuento 
rasgos propios de Lo orgonzoción formol del entorno hoce que lo 
intervención puedo no adoptarse como debiera y desentonar en 
demasío con el paisaje r'econocible corno pr'opio del lugar'. 

Olro elemento o tener en cuento es que lo organización urbano se 
hoce de uno manero muy orgánico. en el que los ediíicociones se 
von colocondo Pn Pl lPrrPno sPgún PslP sP lo pPrmitP y 
aprovechando al máximo Lo propio topografía poro hacer más 
occPsiblPs los plonlos ollos. í sto do fp dP lo PslrPcho rPloción dP lo 
arquitectura tradicional con el entrono. no lo agrede sino que 
porticipo de él. enlrondo o íormor porte del mismo como un ente 
más. De tal modo que se reconoce perfectamente el conjunto de 
núcelos diseminados por el territorio como uno componenele 
poisojislico pr'opio y rnor'condo por' cor1siguierile oq uello que no 
responde al mismo Lenguaje como algo extraño. 

\vhen we rcíer to the spoliol orgonizolion oí the ogricullurol nuclei. il 
is bosPd on thP prPmisP thot lhPrP is such o frogmPntolion thot Poch 
dwellínq con be underslood os o nubile in ilself. írom Lhis reosoninq 
it is obtoined thot lhe urbon orgonizotion itselí is given by lhe 
surroundinq elemenl of lhe sorne. lhol is lo soy. lhe perimeler woll. 
Thol ocls of urbon limil lhol orders ond conforms lhe fobric of the 
sorne one. ll is irnpoí'lor1l lo loke inlo occounl lhis cor1sider'olion. since 
in lhe Londscope worl~ nol lol~ing inlo occounl íeolures oí lhe íormol 
orgonizotion oí the environment mokes the intervention moy not 
odopt os il should ond too much closh wilh lhe Londscope 
rPcogni7oblP os lhP plocP. 

Another element to toke inlo occount is thot the urhon orgonizotion 
is done in o very orqonic woy. in which buildinqs ore placed on lhe 
ground os it ollows ond toking íull odvontoge oí lhe topogrophy itselí 
lo moke lhe upper floors more occessible. This leslifies lo lhe close 
relolionship belween lroditíonol orchileclure ond the environmenl. il 
does nol ollock il bul poí'licipoles in il. becorning poí'l of il os one 
more enlily. In such o woy lhol il is perfeclly recognized the sel oí 
noumoles scottered throughout the territory os o component of its 
own londscope ond morl~ing lhercíore lhot which does not respond 
to thP somP longuogP os somPthing strongP. 

Si observamos lo colocación más disperso en el 
terreno. vemos que no existe uno agrupación como 
tal. sino que el tejido es muy poroso. esto hoce que 
lo imogPn dPl PnlP noturol sP vPo más fpro7odo y Pl 
impacto de Lo ortíficol atenuado. 

lí we observe the most dispersed positíon on lhe 
qround. we see lhol lhere is no qroupinq os such. 
but the tissue is very porous. this mokes the imoge 
oí the natural being oppeor more ferocious ond the 
impoct oí the artificial ottenuoted. 

• 
• • 
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Otro lema interesante en lo relación del volumen construido con el paisaje. depende directamente del color. en lo mayoría 
de los edifciociones rurales dispersos. aquellos que no se encuentran dentro de un tejido urbano definido como tal. vemos 
que por lo general el ocobdo exterior es en piedra visto. ben seo de manero original. o por el deterioro causado por el poso 
dPl liPmpo. í slo configuroción Pstetico hocP q_ UP lo rPloción poisojíslico sP vPo rPfor7odo. por uno simplP rPloción cromático. 
pero ombién por lo moleriolidod de Lo mismo. incluso aquellos muros perimetroles . o Los ··noleros" . se funden con el 
poisojP . puPs Pn origPn procPdPn dP el mismo. 

Another interesting subject in the relotion oí lhe volume constructed wilh the londscope. depends directly on the color. in the 
mojorily oí lhe scottered rural buildings. those thot ore not wilhin on urbon íobric dcíined os such. we see thot the exterior 
íinish is usuolly in stonP SPPn. bPn bP oí originol woy. or by thP dPlPriorotion cousPd by thP possogP oí timP. This oPslhPlic 
configurolion mokes lhe Londscope relolionship reinforced by o simple chromolic relolionship. bul olso by the moleriolity of 
lhP somP. PVPn lhosP pPrimPlPr wolls. or lhP "notPros·. íusP wilh thP londscopP. bPcousP in origin lhPy comP from himsPlf. 

Si bien lo r'eloción puisojíslico volurnélr'icu quedo bien definido cuando hablarnos de ár'eos donde el elemento pr'edorninonle 
es Lo nolurol. Los montañas . Laderos y valles. qué poso cuando encontramos un ediíicio con los característicos propios del 
paisaje agrícola. pero que se encuentro embuído dentro de un lerrilorio que está en vías de evolución. donde eso relación 
directo entre orlefoclo y nolurolezo. se ve interrumpido por uno maso edificatorio que poco o nodo tiene que ver con eso 
re loción poisojístico. Lo q_ ue está cloro es q_ ue se rompe está coninuidod poisojistico. lo lronsición groduol entre ortiíiciol y 
natural se ve alterado en pro de cambios bruscos . que si bien conformo otro paisaje. yo reconocible por lo sociedad. ha 
dejado de ser el original. 

Although the volumetric Londscope relolion is well defined when we lolk obout oreas where lhe predominont elemenl is lhe 
natural. lhe mounloins. slopes ond volleys. whot hoppens when we find o building with the chorocteristics oí the ogriculturol 
londscope. bul thol is embedded within o territory thot is in lhe process oí evolution. where this direct relolion bclween ortiíoct 
ond noture is interrupted by o building moss thot has Little or nothing to do with this londscope relotion. \vhot is cleor is thot 
lhe Londscope is conliguous. lhe gradual lronsilion belween artificial ond natural is ollered in favor of obrupl chonges. which. 
ollhough il forms onolhPr londscopP. olrPody rPcogni7oblP by sociPty. hos cPosPd to bP lhP originol. 

----------------------------------------------~ 
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PAISAJE - ARQUITECTURA VERNACULA 
LANDSCPAL - VLRNACULAR ARCI-II I LC I URL 

Lo orq_uilecluro de un lerrilorio supone uno formo de expresión de lo propio historio del lugar . nos 
hablo de lo economía. de lo culturo. de lo formo en lo q_ue lo sociedad se relaciono. ele. Lo 
oq_uitecturo de 1uerteventuro. si bien como es de esperar. guardo similitudes con el resto de lo 
arquitectura Canario. liene ciertos peculiaridades que hocen de esto digno de mención. El interés por 
lo coníiguroción geométrico osi como por lo evolución de los lipos orq_ uitectónicos. hocen de lo 
arquitectura mojorero un referenle de lo orquilecluro endémico Canario. 

The orchiteclure of o lerrilory supposes o form of expression of the own hislory of the place. il 
speoks to us of the economy. oí the culture. oí the woy in which lhe sociely relates. etc. The 
orchiteclure of 1uerlevenluro. olthough. os expecled. has similorilies with the rest of the Conory 
orchitecture. has certoin peculiorities thot moke it worthy oí mention. 1 he interest for the geometric 
configurolion os well os for lhe evolulion of lhe orchileclurol l4pes. moke of lhe orchileclure 
mojorero o reíerence oí lhe endemic orchitecture Canario. 

ARQUITECTURA TRADICIONAL 
TRADITIONAL ARCI IITECTURE 

1 [Y[NDA 
LEG[ND 
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Al~Q. IJl COSIA 
SI-JORE'S ARO. 
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Lo orquilecluro tradicional mojorero. está morcado pr lo necesidad de adaptación al medio. si bien 
esto resulto lógico. es de sumo imporloncio. yo q_ue por lo general lo calidad de sus construciones 
no viene dado por el tamaño o lo calidad de los molerioles de los mismos. sino que viene dado por 
lo propio resolución material de los ediíicociones con el íin de aprovechar ol máximo los molerioles 
de los que disponían. lo lecnologio implmenlodo o lo propio reutilización de un mismo espacio. Lo 
orquilecluro mojorero no tiene como principal intención el de prolegerse de lo lluvia. sino del color. 
y es en solvenlor' ese pr'oblemo donde sur'ge eso calidad or'q uiléclór1ico. Del mismo modo. lo 
orquilecluro insular presenlo uno tipología. que es lo único hoslo ahora ecnconlrodo en los islas. que 
puede clasificarse como orq_uilecluro de origen canario como lol y es lo denominado "coso-torre". 
si observamos los restos de arquitectura tradicional mojorero. nos doremos cuenlo de que se repile 
constantemente. 

The trodilionol orchilecturol mojorero is morked by lhe need for odoplotion to the environment. 
olthough lhis is logicol. is oí the utmost imporlonce. sin ce in general the q uolity oí its construclions 
is not given by the si7e or q_ uolity of the moleriols oí the but il is given by the material resolution oí 
the buildings in arder to moke the most of the moleriols they hod. the lechnology implonled or the 
re-use oí the sorne spoce. The moin orchileclure is not intended to protecl itself from rain. bul from 
heol. ond il is in solving Lhol problem where orcheclonic q uolit4 orises. Similorl4. Lhe islond 
orchiteclure presenls o typology. which is lhe only one so far found on the islonds. which con be 
clossified os orchileclure of Conorion origin os such ond is Lhe so-colled "house-lower·. if we observe 
the remoins oí orchiteclure lroditionol mojorero. we will reolize thot it is repeoled conslontly. 

ARQUIT[CTURA TRADICIONAL COST[RA 
TRADITIONAL SI-JORCS ARCI-JIT[CTURE 

ruerteventuro ha lenido desde siempre uno fuerte conexión con 
el mor. Lo oclividod pesquero ha supuesto el modo de 
superviviencio en los épocas de molos cocechos y por ello no 
es de extrañar que o Lo Largo de Lodo Lo costo exilon núcelos 
poblocionoles. ílichos osentomienlos presentan uno orq_ uitecluro 
adoptado al medio. donde lo salinidad. Lo humedad y Lo propio 
coníiguroión litológico juegan un papel muy importante. Así 
mismo lo propio conslrucción surge de Los materiales del 
enlorno. ulilizándose el aguo del mor poro Lo mezclo del 
mof'Ler'o e incluso el conlo r'ododo corno mompueslo por'o los 
muros e en algunos cosos hoslo poro el pavimento. 

ruerteventuro has olwoys hod o strong connection with the seo. 
The íishing oclivity has been the woy oí survivol in times oí poor 
cultivotion ond thereíore il is not surprising thot olong the entire 
coosl there ore mony people. These settlemenls present on 
orchitecture odopted to the environmenl where solinily. humidity 
ond the Lilhologicol configurolion plo4 o ver4 imporlonl role. Also 
the construction itselí orises írom the moteriols oí the 
environmenl. using Lhe seo woler for lhe mixlure of the morlor 
ond even the boulder os mampuesto for the wolls ond in sorne 
coses even for, lhe povemer1l. 

ARQLJITrCTLJRA TRADICIONAi Dr INTfRIOR 
TRADITIONAL INT[RIORºS ARCI-JIT[CTUR[ 
Lo mayoría de Los osenlomienos poblocionoles. se han dado en 
el interior de Lo isla. debido funomentolmente o lo necesidad de 
Lerrilorio oplo poro el cullivo. Lo orq uilecluro tradicional de 
interior en lo isla mojorero. está corocleri7o por el uso del tipo 
"reclongulor house". por Lo general se suele desarrollar un 
volumen rectangular q_ ue incorporo todos los estancias. ounq_ ue 
puede darse el coso de que se adosen volúmenes extra. 
Normalmente no suele haber uno agrupación de viviendas. sino 
que es los se e11cuer1Lr'or1 independienles enlr'e si e incor'por'Lon 
un muro perimelrol que delimilo el espacio propio. todo esto 
cr'eo el yo concido Lejido ogr'Ícolo disper'so. 

Most oí the populotion settlements hove o.9curred in the interior 
of Lhe silo. due moinly Lo Lhe need for suiloble Lerrilory for 
cultivolion. The lroditionol interior orchiteclure oí the moin islond 
is chor'ocler'iLed by Lhe use of lhe " r'eclongulor' t10use" Lype. 
usuolly o rectangular volume is usuolly developed thot 
incorporales oll the rooms. olthough it moy be the cose thot 
extra volumes . Usuolly there is not o group oí houses. but these 
ore independent of eoch other ond incorporote o perimeler woll 
thol delimils the proper spoce. oll this creoles the olreody 
known ogricullurol tissue dispersed. 
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Los viviendas se agrupan enlre si 
dejando polios inleriores que 
oclúon como elemenlos de 
comunicación entre los distintos 
dependencias. Los acabados 
suelen ser en enfoscados de col 
siendo Lo nolo de color el azul de 
los marcos de los venlonos. Lslos 
jugaban un papel impof'lonle o Lo 
hora de como Lo viviendo se 
volcaba hacia el exterior. un 
exterior "urbano". 

lhe houses ore grouped together 
Leoving inlerior courl4ords lhol 
octs os on element oí 
communicolion belween Lhe 
different dependencies. The 
finishes or'e usuolly mode of lime 
with Lhe color note being the blue 
of the window fromes. These 
ployed on imporlont role in the 
woy the house wos turned towords 
the exterior. on urbon· exterior. 

Uno de los aspectos más 
importantes. es lo prolección 
írente ol color. en estos 
construcciones predomino el 
macizo írenle ol hueco. y los q_ ue 
hoy suelen ser' de dimenciones 
reducinos y orientados poro 
fovor'ecer' lo venliloción cr'ULodo. Al 
mismo liempo los muros gruesos 
con enfoscados de col. crean un 
mayor osilomienlo. consiguiendo 
osi uno mayor reflexión de lo 
radiación solar. 

One of lhe mosl imporlonl ospecls 
is the protection ogoinst heol. in 
lhese conslruclions lhe mossif 
predominoles in íront of the hollow. 
ond lhose lhol lher'e or'e usuolly of 
dimensions reducinos ond orienled 
lo favor the cross ventilotion. Al the 
sorne time. the thicl1 wolls with lime 
ploster creote o greoter isolotion. 
thus obloining o greoler refleclion 
oí the solar rodiotion. 
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ARQLJI l lC I U RA lNIJlMICA EJ EMPLO CASA. TORR E Por Lo general. Lo "coso Lorre" se compone de uno volumen reclongulor de uno solo 
[ND[MIC ARCl-llT[CTURE l-lOUSE TO'w'ER S EXAMPLE planto. que alojo distinlos dependencias. al que se adoso un volumen de dos plonlos que 

Dentro de lo orq_ uilecluro e ndémico 
canario. se ha considerado lo "coso 
con balcón canario" como elemento 
de creación propio. no obstante esto 
lipologio. puede verse proclicomente 
por' lodo Eur'opo. salvando los 
distancias. No obstante lo tipología de 
coso torre y lo que ello conllevo. 
solo s e ha encontrado. hasta hoy. en 
lo isla de 1uerteventuro. 

w'ithin the Conorion endemic 
orchiteclure. the ·house with conory 
bolcony· has been considered os on 
element oí its own creotion. ollhough 
Lhis l4polog4 con be seen proclicoll4 
oll over Lurope. saving diHerences. 
Neverlheless Lhe L4polog4 of house 
Lower ond whot it enloils. has only 
been found. unlil lodoy. in lhe islond 
oí 1uerlevenluro. 
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albergo dos habitaciones. A lodo el conjunto se accede por lo fachado principal. siendo 
necesario un escalera que comunique lo planto superior con Lo colo del suelo. Esto se 
situo exterior o dichos volúmenes y puede ser de modero o piedra y suele acabar en un 
balcón con lejodillo. 

Usuolly. the "tower-house· is composed of o rectangular volume of o single íloor. which 
houses differenl rooms. Lo which is odded o volume of Lwo floors lhol houses lwo rooms. 
lo the whole sel is occessed by the moin facode. being necessory o lodder thot 
communicoles lhe upper plonro wilh lhe heighl of lhe floor. This is locoled oulside of lhese 
volumes ond con be mode of wood or slone ond usuolly ends in o bolcony with o roof. 

A ,t 1 
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LA PREEXISTENCIA - EVOLUCION DEL EDIFICADO 
TI-IE PRE-EXISTENCE EVOL UTION OF BUILD 

El edificio escogido poro este prol_decto. corresponde o un antiguo almacén de 
tomates. ouqnue también desarrollaba lo actividad de empaquetado poro su 
poslerior exportación. Dicho almacén doto de 1920 LJ se encuentro en un estado 
de deterioro bastante avanzado. Es interonte el remarcar que si bien no liene 
calidad arquitectónico reseñable. si posee dos elementos o tener en cuento. 
dos torretos. que albergaban un uso doméstico LJ que se corresponden. junto 
con los volumenes odl_docenles. en repr'esenlonles de lo lipologío de ··coso 
torre" propio de lo isla. 

1 he building chosen for this projecl. corresponds to on old store of tomotoes. 
bul olso developed lhe oclivil4 of pockoging for loler exporl. 1 his worehouse 
dotPs lrom lY~íl ond is in o íoirltJ odvoncPd stotP ol dPtPriorotion. lt is 
interesting to note thot olthough it does not hove remorkoble orchiteclurol 
quolitlj. il it hos two PLPmPnts to tokP into occount. two turrPts. which housPd 
o domestic use ond which correspond. together with the ad jocent volumes. in 
the typology of ·house tower" Own islond. 
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tÁBR ICA DE MAMP UESTOS - ~ _j LJ 
BU l DING BASl D ON "MAMPUl SI OS 
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tÁBRICA DE BLOQUE DE 1-lORMIGÓN 
BUILDING BASLD ON CONCRLIL BLOCK 

LJ 
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El edificio es el resullodo de lres foses conslruclivos q e se dier'on o lo olrgo 
del tiempo lJ que se ven representados en los materiales ulilzodos. partiendo 
de los mampuestos hoslo Llegar al bloque de hormigón de picón. Los dos 
torretos q_ue mencionamos antes corresponden con los elementos más 
onliguos de lo edificación lJ por ende con aquellos de más valor. También 
dPslocor Lo ?ono dP Pmpoq_uPtodo. hoy totolmPntP dPtPiorodo. con Psos pilorPs 
secuenciales o modo de solo hipóslilo. 
1 he building is the result of three constructive phoses q e were given over time 
ond ore represented in the moteriols used. storting from the mampuestos until 
reoching the concrete block of picon. 1 he two turrets thot we mentioned befare 
correspond with the oldest elements oí the building ond thercíore with those 
of more volue. Also highlight the oreo of pockoging. todoy totolly deterioroted. 
with these sequentiol pillors os o hypost4le room. .. 
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LEVANTAMIENTO GEOMETRICO 
GEOMETRICAL INFORMATION 
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EL edificio se desorollo principolmenle en uno planto. o diferencio de los dos Los forjados son propios de lo orquiteclurq 
torrPlos q_ UP posPPn uno plonto más. Por lo gPnProl Los alturas no mojorPro. uno sPriP dP viguPtos dP modPro. q_ UP SP, 
sobrepasan de los tres metros o lo coro superior del forjado de lo cubierto. empotran en los muros de cargo. o los que luego se 

~ ·~ 1 
o PXCPpción dP lo 7ono dP Pmpoq_ uPtodo. lo q_ UP posPP los columnas. y PL LP onodP uno copo dP cono forrojPro sobrP Lo cuol SP, 
olmocen odl_docente que tienen unos alturas de LJ.20 metros extiende uno solero de borro mezclado con pajo. 

1 

1 he uuildinq is moinl4 developed on one íluor. unlike Lhe lwo lurrels lhol hove I he slobs ore l4picul uf lhe mojorero orchileclure. q 
one more floor. Usuoll4 the heights do not exceed three meters to the top foce series oí wooden joists. which ore embedded in th~ 
of lhe deck Íür'ge. excepl fur lhe pockoying oreo. which owns lhe columns. ond · ',.-. J ;-,.,-- ,_ • • ~--. ,.?·,': ,--., ~-- Load wolls. which ore lhen odded wilh o lo4er of: 
the ad jocent slore thot hove heighls ol LJ.2íl meters. m ~ w ~ ,. = íoddPr reed on Which exlends O !loor OÍ mud mixe~ 

----------------------------------------------------------------------------------------------wilh slrow. -----------------------------------: 

' l 1 
1 ', 
/' " ---

ALZADO NORTE 
NORll-l LLLVAIION 

ALZADO SUR 
~;ou 11-l 1 1 1 VAIION 

EL ARTEFACTO 
TI-IE ARTIFACTS 

a 

cz 

De lo mismo manero que un 
sistema urbano está 
conÍOr'modo por' elernenlos 
que albergan distintos usos. 
el artefacto elegido posee 
diversos usos dentro de su 
propio configuración. como 
resultado de lo necesidad de 
lo época de diver'sificor' lJ 
oporvechor al máximo los 
espacios lJO construidos. 

D D o o 1 ------

usos 
US[S 

LEGEND 
LL YENDA 

• ALM[C[NAMJ[N TO 

SIORACE 

. COCINA 
KI ICIII N 

USOS IJOMtSTICOS 

IJOMI SIIC USI S 

[ MP AQLJ[T AIJO 
l'ACKArilNf, /1RI A 

. COMrnCIO 
COMMI RCI 

• INIJIT INIIJO 
INlJI 11 lMINAII 

' 
! 

t 

11 

111 

111 • 

-

ALZADO ESTE 
LSI LLLVAI ION 

ALZADO OESTE 
\vLS I LLLVAI ION 

a I 
11 I 
• I 

1 

_J 

a 

~--~~-~l~------~ 
a 

[[] 

o D o o 

íl D D L 

1 l Pdilicio Pn su propio configuración nos do 
claves de lo actividad que allí se realizaba. 
Los distintos espacios se comunican unos 
con otros lJ o través del patio. es decir no 
existe un pasillo que de uno privacidad. Los 
un1cos dos estancias que liene dicho 
distintción. son los dos dPpPndPncios dP lo 
planto alto de los lorretos. destinados o 
olbPrgor un dormitorio. CobP dPstocor q_ UP 
posiblemente no fueron los un1cos zonas 
deslinodos o esle uso. puede que hubiesen 
cuorteríos poro los trabajadores. pero estos 
no se conser'vor1. 

1 he building in its own configurotion gives us 
kPlJS to thP octivillJ thot took plocP thPrP. 1 hP 
different spoces communicote with eoch 
othPr ond through thP courllJord. thot is to 
so4 there is no corridor thot of privocy. the 
only two rooms thot has this distinction. ore 
the two rooms on the top oí the turrets. 
intended to house o bedroom . lt should be 
noted thot the4 moy not be the onlLJ oreas 
intended for this use. there moy hove been 

r-, 
L ... _ 

r 

e PAV.DE MADERA 
"w'OOD PAV. 

COf'JSI RUIR I O COf'JSI RUIIJO 

-, 

11 

~ • 
111 • 

-

PAV. CtRÁMICO 
CLRAMIC PAV. 

fl I 
• I 

111 I e 

LJ 
1-lORMIGÓN 
CONCRLI L 

1-------------------------------------------------------

- -
lli lli 

In the sorne WOLJ thot on 
urbun s4slern is rnode up uf 
elements thot harbar 
differenl uses. lhe chusen 
orteíoct has dil IPrent uses 
wilhin ils uwn cunfigurolion. 
os o rPsult ol thP nPPd ol 
lhe time to diversiÍLJ ond 
mox1m17P lhP spocPs 
olreod4 buill. 

•
BAR 
HAR 

··cuorterías" for workers. but lhese ore not • CON CUBIERTA SIN CUBIERTA 
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DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

IDFA DF PROYFCTO 
PROYECT IDEA 

PROGRAMACION 
PROGRAMMING 

ESTADO ACTUAL 
CLJRRFNT STATF 

INTERVENCION 
INTERVENTION 

RESULTADO 
RESULT 

--: 
r : 
' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' . ' . . . . . . ' 

! ) 
-- ----------J 

. ' 
rr·----;¡-¡ 
' ' 

,-------- - ----- ! 1 ¡ 

, 1 1 
1 ' ' ' _j ' 

/P ~ ~-~--'.' ,JJ 
: ' . / iL~1 • • • 

1 
\ -- --- --- ¡ / - - ---.! ¡------------ 1 

t \0 1 
' ' ' ' \ ___________ . 
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- : ____ J,, _~- ---;- -¡----J ~ - -
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' ' : : . . . 
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UNO - C,R RAílO 
ON[ CLOS[D 

ELEMENTOS DE /\PERTUR/\ 
OP[NING [L[M[TNS 

+ 

: : 

L ,, 
' ' ' ' ' ' - ' ' 

:-,~----: ' ' ; : . : ----, ELEMENTOS AUXILIAR ES : :--------~=~~~~~~ 
' ' , ______ J 

f f AUXILIARY [l[M[TNS . ' ' . 
' ' 

• • • : ____ j -¡ 
¡ - -¡ r ------ : : : + 
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. :-------: ¡ ·- ! 
' ' ' 

¡ "------' ¡ _____ L_L_L_M_LN_I_O_S_ lJL_ CO_ M_UN_I_CA_C_'IO_ N 

\ / ,,---- COMUNICATION [L[M[TNS 

. ___ ___ __ , 

------------------- ---- -\ 
: - - - 1 
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TOMATE COMO CONOCIMIENTO 
1 OMA I O AS KNO'w'LLlJGL 

l 
TOMATE COMO NEXO 

TOMATO AS LINK 

+ 

------- --------------, 

1 
TOMATO AS 'w'ORK 

' . 
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DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

PLANTA DE EMPLAZAMIENTO 
SITE F LOOR 

' 1 

1 

/ 1 1 

1 1 ' 1 

1 ' 
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DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

PRIMERA PLANTA E: 1/200 
FIRST F LOOR 

1 PUNTO DE CONTROL S_ CONSTR UÍOA: LJLJ. 25 m" I S_ÚTIL: 3'1.3 m' 
Cl-l[CK -POINT BUII I SURI ACI / USI I UI SURI ACI 
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11 

\ < 

\, 
1\ 
11 
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DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

PLANTA BAJA E: 1/200 
GROUND F LOOR 

. ' 

AREA MUSEISTICA 
MUS[UM 

S. CONSTRUÍíl/1: 13:'i.1-l:'i m" / S.ÚTII: 106.2 m 2 

RlJII I SURf ACf / USII UI SURf ACf 

2 PUNTO n, IN,ORMACIÓN S. CONSTRUÍDA: 32.'17 ,112 IS.ÚTIL: 2LJ.::íLJ m 2 

IN10RMATION BUII I SURf/\Cf / USIIUI SURf/\Cf 

3 PUNTO DE VENTA 
SI-IOP f101NT 

LJ ASEOS 
IOILLIS 

5 ACCfSO PARKING 
PARKING [NTRY 

6 1 OLJNC, RAR 
LOUNG[ B/\R 

7 COCIN/\ 
KITCI l[N 

8 AREA DE SERVICIO 
SERVIC[ ARCA 

9 SALA COMEDOR 
DINING ROOM 

10 ASLOS 
TOILETS 

11 R,C,PCION srn, l+íl+i 
l+D+i RECEPTION 

S. CONSTRUÍDA: 26.72 m' / S.ÚTIL: 20.73 m" 
BUII I SURf ACI / USII UI SUR! ACI 

S. CONSTRUÍDA: 1/.LJ.0 m' / S.ÚIIL: lLJ.3 m" 
BUII I SUl11 ACI / USII UI SUl11 ACI 

S. CONSTRUÍíl/1: LJB.0 m" / S.ÚTII : 32.0 m 2 

BlJII I SlJRf ACI / lJSII lJI SlJRf ACf 

S. CONSTRUÍDA: 170.09 rn2 / S.ÚTIL: 135.LJ m" 
nu11 1 SURI ACI / USI I UI SURI ACI 

S. CONSTRUÍDA: 11G.G rri" / S.ÚTIL: 102.3'1 rri" 
BlJII I SlJRf /\CI / lJSII lJI SlJRf /\Cf 

S. CONSTRUÍDA: 202.B rri" / S.ÚTIL: l[it:i.% rri" 
BlJII I SlJRf /\CI / lJSII lJI SlJRf /\Cf 

S. CONS I RUÍIJA: LJ ¿,b m' / S.Ú I IL: 30.115 m' 
l)IJII I SURf ACI / USII UI SURf ACf 

S. CONSTRUÍDA: 12::í. 22 rri" / S.ÚTIL: 90.3::í rri" 
BlJII I SlJRf fl[J / lJSII lJI SlJRf /\Cf 

1\ 
11 

11 

\ 
1 

1 
1 
11 
1 

1\ 
1 

\1 
1 

1 

1' 

'1.3 

• -3 '} . . 

\. 1, 1 j 

' - ' 

l lf 

--

-¡­

': 

,, 1- . -1 
1 

\ .1 

-~ - - .- - fil 

fiil, .. - - -
111,/ 1 ·ó•' ~ ~: 
.' 'l" 

-~1® r1 
,,,, 

r=+=I~~ e • • • • ~ , • .Jl[J/®J 
' .¡%Th§fu=· ··· ··f···;~ ~ ::.¡¡: ~~~ 

' r 1 -
\/ . 1 

- - .'. - 1 J 

' 

¡; 
' ,, :.F l" •:... ..... ·~ 

T>': 

ZAFRA 
-25-

~ 
~ 

L., 

r ' 
-i;._ 

1 1 

../ li 
~ 

;¡ 

' 

[J' 1 ' 
' 
' 
' ' 
' 

~ 

~ 

µ 

H 

' 
~ " J 

~ ' 1 

' 

' 
L 

1 ' _.. :01) · .. ' ~, 

H ' 
' 

rJ ' 

' ,/J I ' 1 1 

: y_ _[ 
' 

1- ~ 

cor\lS I RUIR I O COf1JS I RUIIJO 

-··· e 
7 



DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

PLANTA -1 E: 1/200 
F LOOR -1 

. . 
AREA MUSEISTICA 
MUS[UM 

2 PARKING 
PARKING 

3 ARLA DL SERVICIO 
SIIOP POINT 

'I SALA COMEDOR 
DINING ROOM 

5 AStOS 
TOIL[TS 

6 ÁREA TÉCNICA 
,ACII ITIIS AR,A 

7 Al MAC,NA,ff 
STORA(,1 

8 AREA EJECUTIVA 
1X1CUTIV1 AR, A 

9 AREA DE DESCANSO 
REST ARCA 

10 ZONA DE SERVICIO 
SRVIC[ ARCA 

11 AREA DE TRABAJO 
\i/ORK ARLA 

12 ASEOS 
TOILETS 

13 SAi ON íl, ACTOS 
ASSEMBLY I IALL 

S. CONSTRUÍDA: 1'13.93 m" / S.LJTIL: 121.5'1 m 2 

nu11 1 SURI ACI / USI I UI SURI ACI 

S. CONSTRUÍíl/1: 7:'ííl.6 m 2 / S.ÚTII : ü27 rn" 
RUII I SURf ACf / USII UJ SlJRf ACf 

S. CONS JRUÍDA: 'lo.'lo m" / S.ÚTIL: '10.0 m" 
RUII I SlJRf ACf / USII UI SlJRf ACf 

S. CONS I RUÍUA: ;.!5lJ.7 rn2 / S.Ú I IL: 18b.0 rd 
RUII I SlJRf ACf / USf f UI SURf ACf 

S CONSTRUÍílA: LJ::>.ü m" / S.ÚTII : 30.0'.'i m 2 

RUII I SURf ACf / USII UI SURf ACf 

S. CONSTRUÍDA: 80.% m2 / S.ÚTIL: ü5.32 m2 

RUII I SUllf ACI / USII UI sum ACf 

S. CONSTRUÍDA: l'll.5'1 m " / S.ÚTIL: 121.9'1 m " 
Rllll I SlJRI /\CI / lJSII lJI SllRl/1CI 

S. CONSTRUÍDA: 111.'l m " / S.ÚTIL: 91.7 m 2 

RUII I SURI ACI / USI I UI SURI ACI 

S CONSTRUÍílA: ;i;:>,3 m 2 / S LJTII : ;ii,0 m 2 

RUII I SURf ACI / USII UI SURI ACI 

S. CONSTRUÍDA: 22.ü'l m " / S.ÚTIL: 21.5'1 rn2 
Rllll I SlJRI /\CI / lJSII lJI SllRI NJ 

S CONSTRUÍílA: ;JLJLJ .9'1 m 2 
/ S.ÚTII : 173.87 m" 

RUII I SURf ACI / USII UI SURI ACI 

S. CONSTRUÍDA: 'l2.ü0 m" / l,.ÚTIL: 30.05 m" 
RUll l SURf ACI / USII UI SURI ACf 

S. CONSTRUÍDA: ü7.2 rd / S.ÚTIL: 52.0 rd 
RUII I SURf ACI / USII UI SURI ACI 
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DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

PLANTA -2 E: 1/200 
FLOOR -2 

ÁR EA DE INVESTIGACIÓN S. r.ONSTRUÍíl/\: :10.3~ m 2 
/ S.ÚTII : ~8.72 m 2 

INV[STIGATION AR[A RlJII I SURf ACf / USII UI SURf ACf 

2 1 ARBORATORIO [S1COJ S. CONSTRUÍDA: %.3 íli" / S.ÚTIL: 92.9 m 2 

LABORATORY CDRYJ BUII I SURf /\Cf / USII UI SURf /\Cf . ' 

3 AR EA DE INVESTIGACION S. CONSTRUÍDA: ij'J.0 rn" / S.ÚTIL: ij2.6 m' 
INV[STIGATION AR[A BUII I SURf ACI / USII UI SUR! ACI 

LJ AR EA DE TRABAJO S. CONSTRUÍDA: ;~32.::i rn" / S.ÚTIL: 193.Bij rn" 
\i/ORK ARLA BUII I SUl11ACI / USII UI SUJ11ACI 

5 ASEOS S. CONSTRUÍíl/\ ij2.6 m" / S.ÚTII : 30.0:1 rn" 
TOIL[TS BlJII I SlJRfAí:I / lJSlllll SlJRfAíJ 

6 Al MAC,NA,Jr S. CONSTRUÍDA: 13.06 rn' / S.ÚTIL: 10.2 m" 
STOR/\G[ nu111 SURI ACI / USI I UI SURI ACI 
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DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

/\1 7 /\DO FSTE F: 1/150 
EST ELEVATION 

/\LZ/\00 OESTE E: 1/150 
\v1ST 11 ,V/\TION 

ALZADO SUR E: 1/150 
SOUTI-I ELEVATION 

ALZADO NORTE E: 1/150 
NORTI-I ELEVATION 

n 1 

f' ,) 
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DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

SECCIÓN AA' E: 1/150 
ELEVATION AA 

SECCION BB E: 1/150 
ELEVATION BB 

11 

;: 
n ~~ 
1 t!::::, 

r9'MWlf'dWIT~ 
![ 1 
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DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

SECCION ce E: 1/150 
ELEVATION ce 

SECCION DO E: 1/150 
ELEVATION DO 

Í"L------,--------------, 
~~~~~.--------
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DESARROLLO PROYECTUAL 
PRO .. J1CT íl1V1LOPMFNT 

SECCIÓN EE' E: 1/150 
ELEVATION EE 

SFCCIÓN rr· F: 1/150 
ELEVATION FF 

1 
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-31-

cor,JS I RUI R I O cor,JS I RUIIJO 

o 

1 E' 

~~~ 

íl 
1::: 
J,'",/ 
u 



DESARROLLO PROYECTUAL - EL PATIO COMO GAVIA 
PRO .. J1CT l11V1LOPMFNT - YARíl AS "CAVIA" 

PATIO 1 
YARD 1 

SU GEOMETRIA 
ITS GEOMETRY 

F: 1/200 

·-. 

R CORRIDO SOT RRADO 
UNDERGROUND 'W/\Y 

ZONA Dt RtCOGIDA 
COLLECTION AR EA 

-~ e 
I · .. 

.,-' ·--. 

En el coso de del polio uno. Lo geometría q_ ue se Lulizo responde más al sistema de gavias 
utilizados en zonas de poco desnivel donde puede realizarse grandes bandejas de cultivo. 
Fl aguo en estos coso eruela lolerol y se introduce de monro ronsversol en los diferentes 
explanados. 

In the cose oí polio one. the geometry thot is tulizo responds more to the system oí lopsoils 
used in ur'eos oí Lillle unevenness wher'e lur'ge Lr'oys of cullur'e con be rnode. The woter' in 
these coses crosses Lolerolly ond is inserled in o tronsverse monner in lhe differenl 
concour'ses. 

---. 

PATIO 2 
YARD 2 

F: 1/~00 

RtCORRIDO SOTERRADO 
UNDERGROUND 'WAY 

SU GEOMETR IA 
ITS GEOMETRY 

ZONA DE RECOGIDA 
COI I tCTION ARt A 

En el coso del polio dos. se oblo por uno geometría propio de Los zonas de mayor relieve 
donde Los planicies escoceon. Poro este sistema Los terrazos de cultivo son más recortados 
y el sislemo de oprovehomienlo de oguos se troto de hacer cirucndonte y oumentondo el 
núrner'o de punlos de r'ecogido. 

In the cose of polio lwo. il is obloined by o geomelry of lhe oreas of greoler relief where 
the ploins ore scorce. ,or this system the cultivotion terroces ore more trimmed ond lhe 
water horvesling syslem is obout mol1ing cirucndonle ond increosing lhe number oí 
collection points. 

____ \_ __ -- --------

' ' ' ' ' ' ' 

ZAFRA 
-32-

/ 

PATIO 3 F: 1/200 
YARD 3 

SU GEOMETRIA 
ITS GEOMETRY 

ZONA DE RECOGIDA 
COLL[CTION AR [A 

cor\lS I RUIR I O COf1JS I RUIIJO 

RECORRIDO SOTERRADO 
UNlJLRGROUNlJ 'WAY 

En el coso del polio tres. su geometría responde o zonas con un reieve bastante 
pronunciado. donde incluso puedan producirce sollos de aguas. Por ello su íormolizoción es 
mucho más intrincado y el sistema de recogifo de oguos es grofmentodo puesto q_ue los 
fier'encios de colos dificullon un Lr'oLo continuo. 

In lhe cose of polio lhree. ils geomelry responds lo oreas wilh o q_uile pronounced reieve. 
where lhey con even produce wolerfolls. ,or lhis reoson. ils formolizotion is much more 
inlricole ond lhe woler colleclion syslem is groímenlodo since lhe differences oí dimensions 
hinder o conlinuous troce. 
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PLANTEAMIENTO 
APPROACI-I 

EL proyeclo se configuro casi lodo su lololidod, en dos niveles.o 
excepción del volúmen de oficinas Q_ ue funciono en tres niveles. Aún 
exisliendo dicho diferenciación. Lo eslrucluro de lodo el conjunlo es 
muy cloro. 

Poro Lo niveles bojo rasante se utilizarán ponlollos de hormigón 
armado cimenlodos sobre uno zoporo corrido, en el perímelro en 
conloclo con el lerreno, ocluondo eslos de contención del mismo. /\sí 
mismo PL rPsto dPL ormo7Ón Pslructurol sP conformará mPdiontP 
pilares y vigas dispueslos según convengo. 

ThP projPct is configurPd olmost PntirPllJ, in two lPvPls, PXCPpt for thP 
volume oí oííices lhol operoles on lhree levels. [ ven if lhis 
differentiotion exists, lhe slructure oí lhe whole set is very cleor. 

1 or the levels below ground, reiníorced concrete screens will be 
used. cernenled on u r'um1im¡ foolim¡. in lhe per'irneler' in conlucl wilh 
lhe ground, ocling os conloinmenl oí lhe sorne. Likewise, lhe resl oí 
lhe slr'uclur'ul Íí'urnewor'k will be Íür'rned by pillur's und beurns 
orronged os oppropriole. 

! J r 
1 .u_¡ 

----------------~ 

--

~-

Puesto que gran parle del proyeclo verso sobre reminiscencias del 
edifico exislenle. los rnuler'iules y composición eslr'uclur'ul eelgidos 
emulan lo Q_ ue exislío en un principio, de ahí el uso del hormigón 
como moleriol principal. 

SincP much oí lhP projPct is rPminiscPnt oí lhP Pxisting building, thP 
moleriols ond slruclurol composilion emulole whol exisled in lhe 
bPginning, hPncP lhP usP oí concrPlP os thP moin motPriol. 

Poro el cálculo eslruclurol. debido o que el sistema utilizado es 
similor Pn lodo Pl Pdificio, sP opio por calcular solo uno 7ono quP 
auno en poco espacio varios situaciones distintos de interés poro su 
cálculo, conrelomenle el volumen de reslouronle. 

far, lhe str,uclur'ol colculolion. becouse lhe syslern used is similor' 
lhroughout the building, we choose to calculo/e only one oreo thot 
combines several different situalions o( inlerest for your sludent in 
a small space, specificolly the restaurant volume 

[CJ . 

r-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

FSQUEMA FSTRUCTURAI 
STRUCTURAL SCl-l[MA 

CUBl[RTA 
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PILARS 
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DESCRICPION ESTRUCTURAL 
STRUCTURAL DESCRIPTION 

EL TERRENO ______________ _ 
GROLJNíl 

Según dolos del ID EConorios. nos enlocontromos ante un terreno de 
depósitos oluvioles y coluvioles colegorizodo por el CT[ como T3. 

According to doto from thc ID[Conorios. wc íind oursclvcs in o íicld oí 
olluviol ond colluviol deposits cotegori7ed by the Cff os T3. 

r------------------------------------------------------------------------------------------------------

Depós licos coluvioles 
Colluviol d('püf,ilf, 

Terreno firme 
Slr•ofllJ lJf'OUflU 

L/\ CIMENT/\CION~------------­
Tl-lE FOUNDATION 

Teniendo en cuento lo expuesto onteriormenle y dodo q_ ue por diseno 
del proyecto exis te uno planto bojo rasante q_ ue yo llego o Lo colo de 
suelo resislene. se opto por reolizor unos ponlollos perimetroles de 
hormigón armado con zapato corrido y uno serie de zapatos aislados 
poro los pilores. 

Tol~ing inlo occounl thc íorcgoing ond givcn thol thc dcsign oí thc 
projecl lhere is o ground +Loor below lhol reoches lhe Level of 
resistene +Loor. it is decided to moke perimeter screens of reinforced 
concrete with running footing ond o series of isoloted footing for the 
pillors . 

ZAPATA CORRIDA 
RUNNING 100TING 

ZAPATA AIS LADA 
ISOLAlED 100IING 

Por Los propios corocleríslicos del terreno. aplomos por zapatos 
rígidos. los cuoles deberán cumplir lo relocion V• 2~ . yo q_ue de esto 
manero hocemos q_ue estos no trabajen o tracción y compres ión. s ino 
solo o compresión. 

Due lo the chorocteristics of the terroin. we choose rigid shoes. which 
must comply with the V <2~ ratio. since in lhis woy we do thot lhey do 
nol wor·k wilh Lr·oclion ond corn¡.wession. bul only wilh corn¡.wession. 

PLANTA DE CIMENTACION -~.Bm [E/1:75] 
FOUNDATION LEVEL 
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r ntre los 7opotos con pilor de hormigón y los q_ ue 
rebicen un pilar metálico. se debe colocar vigas 
cenlrodoros poro evilor el vuelco. Ln el reslo de 
cosos se colocarán vigas de alado. 

Between the footings with concrete pillar ond those 
thot rebizon o metal pillar. it should be placed 
beoms cenlr·or·os Lo ovoid Lhe ovef'Luming. In the 
rcst oí thc coses. tic bcoms will be placed. 

CJ r"' i?\ Y 
¡ 1 111 1 111111111 fl 
' f 

r--------------------------------------------------------------------------

¡L/\ CONT[ NCIÓN.~-------~ 
¡TI IE CONT/\INMENT 
' ' 
:Lo contención del terreno s e hoce mediante 
¡pon tollos de hormigón ormodo q_ ue servirán de 
:cerramiento poro Lo planto bojo rasante. Así 
¡mismo se tiene q_ue tener en cuento q_ue poro 
iconlrorreslor el empuje del terreno. los muros 
¡deben lrobojor de monero solidario. 
iconlroreslonlo así dichos esfurzos. 
' ' 
!The conloinmenl oí lhe Lond is done Ltwough 
! reinforced concrete screens thol will serve os o 
!cLosure far lhe ground +Loor. Likewise. il musl be 
i borne in mind lhot in arder to counlcrocl thc 
¡thrusl oí lhe lerroin. lhe wolls musl work in 
i solidorily. in arder lo counlerocl lhese eHorls. 

1MPU,Jr ílrl ffRR1NO 
GROUND'S PUSI 1 

35.1 Kn/m? 73.3 Kn/m? 

I_ J 

Con el trabajo solidario de los muros lo que 
conseguirnos es que el esfuer'LO del /e('('eno sea 
abosrbido por si mismo mediante lo compresión 
que e¡ef'ce. 

'wilh lhe solidar·y wor'H o{ lhe walls whal we achieve 
is that the efforl o{ the lerroin is self-obsorbed 
lhrough lhe compression lhol il exerls. 
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REPLANTEO DE LA CIMENTACION 
tONDATION STAKE OUT 

Durante el proceso de ejecución. se debe 
proceder al replanteo de codo elemento 
de cimenloción. Poro ello determinamos 
Los puntos necesarios mediante sus 
coordenados X e Y. 

During lhe execulion process. o 
rethinking should be corried out of 
euch founcJulion elernenl. tor' Lhis we 
determine the necessory points by 
meons of their X ond Y coordinotes. 

ZAPATA CORRIDA 
RtttRtNCIA X y 

Pl 0.00 0.00 
P2 1 'l'I 17.69 
P3 2.36 17.61 
PLI 2.32 16.58 
P5 10.8LI 15.90 
Pb 10.92 lb.b9 
PI 9.LILI 16.82 
P8 9.88 22.30 

P9 18.71 21.60 
P10 18.30 16.15 

Pll 15.66 16.37 
P12 15.58 15.28 

P13 2U1b 1'1.90 

Pll.J 20.21 1.53 

P15 l. L.J2 2.60 

P16 0.98 -0.08 

ZAPATA AISLADA 
R[íTR[NCIA X y 

CZ-1 2.85 5.83 
CZ-2 3.01 7.81 
CZ-3 3.16 9.80 
C7-L.J 3.31 11.78 
CZ-5 3.Ll7 13.76 
CZ-6 5.71 Ll.85 
CZ-7 6.06 8.96 
CZ-8 6. L.J2 13.35 
CL-9 10.32 L.J.57 
CL-10 10.63 8 Ll9 

CZ-11 11.02 13.07 
CL-12 lll.92 9.29 

CZ-13 15.25 8.20 
CZ-1L.J 15.61 12.59 

CZ-15 17.06 LI. Ll0 

CZ-16 17.25 6.38 
CL-1 f 1 f IILI 8 3b 
CZ-18 17.62 10.3L.J 
C7-19 17.30 12.32 

PLANTA DE CIMENTACION -Ll.8m [E'.:1/75] 
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DESCRICPION ESTRUCTURAL 
SIRUCIURAL lJLSCRll)IION 

LLLMLN I OS VLR I ICALLS~----------­
Vf R I ICAI f I f Mf NIS 

Fn cuonlo o los p/prnenlos ver'licolPs sP f'PfiPr'P. corno bien sP expuso 
en lo inlr'oducción por· r·oLones de pr'oyeclo se r'epr'oducen los pilor·es 
existentes en hormiqon armado. por otro lodo tos que se introducen 
nuevos son perfiles laminados de oocro. 

As r'eqor'ds lhe vedicol elernenls. os exploined in lhe inlr'oduclion far· 
oro1ect reosons. the existinq pillors in reinforced concrete ore 
reproduced: on the o/her hond. the new ones ore rolled steel proliles. 
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ELEMENTOS VERTICALES 
VLR I ICAL LLLMLN IS 
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Por 10 los for,¡odos. se ha oplodo por' emplear' uno r'eliculor' de hrYniqón 
or'modo d(' casetón r'ccupcrablf'. J slf' lípo de foriado nos pcrmitf' un 

mP¡"or troboio solidario Pnlr'P uno qPometría quP no es 700% or'logonol. 

ror thP slobs. it has bPPn dPcidPd to usP o rPticutotPd rPinforcPd 
concrete qrid o/ recovcroble co,:;,:;ette. Thi,:; type o/ lorqinq ollow,:; us o 
be/ter solidory worf< between o qeomctry thot i,:; not lf/0% orthoqonol. 
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tORJADO TIPO 2 ll 1~35 cmJ - f-orjodo 1 
SL/\13 1 YIJL 1 ll 1~3::i cmJ Slob 1 

CAl<GAS 
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ESTRUCTURAS - Construir bojo Lo contruído 
STRUCTUR, - Ruild under lhe buill 

PI /\NTE/\MIENTO 
APPROACI-I 
De acuerdo con Lo cxpucslo en el análisis y en el desarrollo de Lo ideo 
de proyeclo. se opto por dejar el volumen original q_ ue posee lo 
lipologio de coso torre. Esto implico unos condicinonlcs estructurales o 
tener en cuento. puesto q_ue sebe construir debajo de este 
monlieniendo su integridad. Este coso se do en dos lugares: Por un lodo 
en el túnel q_ue comunico el polio central con el volúmen de oficinas. y 
por otro Lodo en el núcelo de comunicación y office de Lo plonlo -1 q_ue 
coinice con lo proyección del volumen torre de lo planto bojo. 

In ogr'eemenl wilh lhe exposed lhinq in Lhe onolysis ond in lhe 
developmenl oí lhe ideo oí projecl. il is decided lo Leove lhe original 
volume lhol owns lhe Lypology oí t10use Lower'. This implies sume 
struclurol condilioning íoclors lo be lol,cn inlo occounl. sincc il musl be 
buill under il while moinloining ils inlegrity. This cose occurs in lwo 
places: On lhe one hond in lhe lunnel lhol connecls lhe central 
courlyord with the volume of offices. ond on lhe other hond in the 
communicolion ond office number of lhe floor -1 which coincides wilh 
the projection oí lhe lower volume of the ground floor. 

Como se ha explicado en el análisis. este volumen se ha conslruído con 
fábrica de mopueslos y presento uno cimenloción de zoporo corrido 
perimelrol sobre Lo q_ ue apoyan Los muros porlonles. 

As it hos been exploined in the onolysis. this volume hos been built with 
o mop-bosed faclor4 ond presenls o foundolion oí o perimelrol runninq 
footing on which lhe beoring wolls support. 

REVESTIMI ENTO EXT. 
COATING 

___________________ MQRTf RQ 
~ MORTAR 

_______________ MAMPUESTO 
MAMf-lOSL 

' 

[ _________________________ ZAPATA 
,OOTING 

rolándose de uno edificación de casi cien años. es preciso q_ue lo obro 
se ejecule de rnoner'o pr'eciso. lol es así. q_ ue eslo ocluoción deber'Ó ser' 
de los primeros. Debemos tener en cuento q_ ue los materiales ullizodos 
son Los del enlr'ono. por' lo q_ ue es muy posible q_ ue hoyo incluso q_ ue 
reparar el muro pcrimelrol q_ uc íundo sobre Lo zapato. 

In lhc cose oí o construclion oí olmost onc hundrcd ycors. il is 
necessory thot the work is executed in o precise rnonner. so thol this 
oclion musl be one of lhe firsl. 'we musl beor in mind lhol lhe moleriols 
used ore those of the environment. so it is very possible thol there is 
even o need Lo repoir lhe perirneler woll lhol is bosed on lhe foolinq. 

1ª rASE - REPLANTEO 
PI 1/\Sr - S T/\K, OUT 

kas lo demolición de Los volúmenes que no se rnonlienen. lJ 
posterior al Limpiado y replanteo de Lo parcelo. se debe proceder 
o realizar unos pozos de obro en Los dos coros opuestos del 
cdiíicio o mantener. Estos pozos irán Localizados en oq_ u ellos 
zonas donde se voyo o posar por debajo del edificio existente. 

After the demolition of the volumes thot ore nol moinloined. ond 
ofler lhe cleoning ond redevelopment of lhe plol. il is necessory 
lo proceed with the conslruclion oí severol wells on the lwo 
opposile sides oí lhe buildinq lo be moinloined. These wells will be 
locoled in lhose oreas where they will go under the exisling 
building. 

:~ 

\_ J 1 
L _ __J 

A lo hora de realizar los pozos. se debe tener en cuento el ángulo de 
corle el terreno. Poro ello se deberá hacer un estudio geolécnico del 
terreno. no obstante teniendo en cuento lo expuesto en el onálsis. nos 
hollamos en un suelo denominado "LONA 13ASÁLI ICA I" . formado 
rnoLJoriloriornente por sedimentos lJ depósitos coluvioles. por Lo q_ ue 
seguramente el ángulo de corle seo mayor de 90°. 

'when corrying out the wells. the cutting ongle of the ground must be 

cor,JS I RUI R I O cor,JS I RUIIJO 

Uno vez hayamos bojado hoslo Lo colo de trabajo y tengamos Lo cimentación o Lo 
visto. deberemos reoli7or el inicio de un túnel q_ue permito ver lodo el perímetro 
de dicho cimentación. Dicho túnel se hará en orco poro favorecer el tránsito de Los 
cargos del edificio existente y si fuese necesario se deberá opunlolor con puntales 
telescópicos. 
Once we hove gone down lo lhe Level of wor'k ond hove Lhe foundolions in sighl. we 
musl mol,c lhc slort of o lunnd lhol ollows lo scc lhc cnlirc pcrimelcr oí lhc 
foundotion. Soid tunnel will be mode in orc lo favor the lronsit of the Loods oí the 
cxisling building ond if ncccssory il will hove lo be proppcd with lelcscopic slruls. 

1~ 

I 
,----1 

/ 
/ 
I 

token inlo occounl. To do this. 0 qeotechnicol sludLJ of the ter rain musl , s importante el reoli7or lo obro desde los dos puntos opuestos o lo ve7 poro q_ ue 
be done. however loking inlo occount whot is sloled in the onolys. we así holJO uno compensación estructural lJ además se reduzco el tiempo de 
íind ourselves in o so-colled "BASALTIC ZON[ I". forrned mosll4 b4 ejecución. 

sedimenls ond colluviol deposils. probobly lhe ongle oí cul is greoler lt is importonl lo perform lhe work from the two opposile poinls ol lhe sorne lime 
Lhon i:m0

. so thol there is o struclurol compensolion ond olso reduce the exec11lion time. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2ª rASE - RErUERZO ESTRUCTURAL 
PI-IASE - STRUCTURAL REINrORCEMENT 

Uno vez tengamos lo cimentación o lo visto y calzado poro evitar 
el colapso de Lo estructuro. demebos realizar uno serie de 
vaciados en Lo porte q_ uc va o q_ ucdor en apeo poro introducir un 
refuer7o estructural formado por perfiles lominodos de acero. 

Once we hove lhe foundolions in sighl ond lhe r'oodwoLJ lo ovoid lhe 
collopse oí lhe slruclure. we musl carry out o series oí emplying 
in the porl thol is going to be Lefl in place to introduce o struclurol 
rciníorccmcnl íormcd by rollcd slcel proíilcs. 

' 
' 

CIMtNTACIÓN ORIGINAi 
ORIGINAi I UNIJAI ION 
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Uno vez se hon introducido los dos perfiles de acero U-lll3 -LJ00 S2/~J. se deberán 
introducir o fuerzo. uno serie de borras de acero [ BLJ00-SJ codo cierto distancio 
q_ ue servirán de superficie de distribución de cargos. f-losleriomenle se inyectará un 
rnof'Ler'o especial por'o el ogor'r'e de Lodo el conjunto eslr'uclur'ol. 

Once the two steel profiles (1-l[B LJ00 S275J hove been introduced. o series of steel 
bors [BLJ00-SJ musl be inlroduced by force every certoin distonce lhol will serve os 
o load distribution surfoce. Then o speciol mortor will be injected lo grip the enlire 
slruclurol ossem bly. 
r------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------, 

r--------------------------------------r---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

3ª tASE - CONEXION DE AMBOS LADOS Y REMATES rlNALES 
PI-IASL - CONNLC I ION 01 BO 11-1 SllJLS ANlJ I INAL RLMAI L 
Uno vez hoyomos terminado lo fose de refuerzo estructural y 
seamos concienles de q_ue este funciono lJ el edifico no colapso. 
deberemos terminar de unir ambos lodos. poro ello iremos 
obr'iendo el Lúnel inicol hoslo olr'ovesor' complelornenle. 
Deberemos colocar puntales o ambos Lodos del túnel poro 
transmitir Los cargos hasta q_ ue reolizemos Los nuevos ponlollos 
de hormigón armado. 
Once we hove finished lhe phose oí slruclurol reinforcemenl ond 
we ore owore lhol it works ond the building does nol collopse. we 
musl finish joining bolh sidos. íor lhis wc will open lhc iniliol lunnd 
until it crosses completely. 'we will hove to place slruts on both 
sides of lhe tune lo lronsmil lhe Loods unlil we reolize lhe new 
reinforced concrete screens. 

1 

Uno vez tengamos el túnel completamente abierto. comenzarnos o 
ampliarlo [primero un Lodo y luego otro) poro poder colocar Los 
encofr,odos por'o Los ponlollos. Eslós se hor'rnigonor'Ón desde or'r'ibo 
aprovechando los labores de rehabilitación de Lo solero del volumen 
superior. 

1 

"'~:----... 

1 1 

!--lechos los pon ollas. podremos desopunlolor nuestro tt'mel y reli7or los labores de 
remole. como el pendienleodo de Los rompas o Los acabados generales. 

De lo mismo formo q_ ue hemos procedido poro el coso del túnel. procederemos 
poro Lo zona de Lo torre. teniendo en cuento el cambio poro Los dimensionamientos 
de los r'eÍuer'LOS eslr'uclur'oles. en esle coso ol desopor'ecer' Lo soler'o complelo. 
pues lo q_ uc dejaremos solo el pcrímelro. debemos tener cspciol cuidado en 
arriostrar Los paredes laterales. 

Once we hove mode lhe screens. we con unlongle our lunnel ond carry oul lhe 
finishing losks. such os the slope oí lhe romps or the general finishing. 

\ 
1
/ Once we hove the tunnel complelely open. we begin to expond it Lfirst In the sorne woy lhot we hove proceeded for the cose oí the tunnel we will proceed 

1 une side ond lhen onolher') lo be oble lo place Lhe for,rnwor'k for, lhe lo lhe lower' or'eo. loking inlo occounl Lhe chonge for, lhe siLir1g oí lhe slr'uclur'ol \ ¡---
\ _ _ _ _ _ _ I screens. You will be concreled from obove loking odvonloge oí the reinforcemenls. in lhis cose when lhe complete heorlh disoppeors. since we will only 

~~-~1 
wor'k oí r'ehobililolion oí lhe heof'Lh oí lhe super'ior' volume. Leove lhe per'irneler'. we musl hove speciol cor'e in br'ocing Lhe side wolls. ! 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------.J 
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ESTRUCTURAS - Detalles constructivos 
STRUCTUR, - Ruill deloils 
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1 - [le me nlo conslruclivo. lómino imperme obilizonle Chovoplos l Alu [Cl--lOVAJ. lámina impermeobilizonle de be tún modificado [Ll3MJ con 
plos lómero APP. de e levado punlo de r e blandecimiento. con uno excelente flexibilidad [e:5mm] 
;:> - 1lPm Pnlo dP r Pgulori7oción. ol P7odo dP hormigón Pn maso 1--lM;:>0/R/;:>0/llo. o bosP dP aguo f11. cPmPnlo f;:>/11 y mP7clo dP áridos gruPso 
y linos l3/ll le:3(,JmmJ 
3 - Dem ento cos nlruclivo. lámina onlipunlozoniemlo formado por un geolexlil no tejido de polipropileno calandrado poro proleción [e: 
5mm] 
'I - D em ento c os nlruc livo. s ub eslrucluro m elólico formado plols de a cero inxodbole. de olluro r egulable 
5 - 1lPm Pnlo conslruclivo. povimPnlo discontinuo dP baldosas dP qrPs SPrPno Rionco fROSA GR1S1 f310X6;:>1X0g0 mml 
6 - n.--.m.--.nlns r:ons t.--.ur:livn. bnt.--. sifónir:n n bns .--. rl.--. f1iP7n t.--..--.mn-mnlrl.--.nrln rl.--. PVr: 
7 - D em enlu de r'eyulur'iLuGiún. ulemdu de hur'miyún en mus o uliyer'udu. Gun uf'lilu. l--lM 20/B/20/llu. u buse de uyuu rn. Gem enlu (2/1) y 
m ezclo de áridos grueso y finos (3/1) [e :30mm] 
8 - D em ento construc tivo. orq uelo r egislroble de PVC poro r ecogido y canalización de oguos 
9 - D em ento e slruclurol. copo de compresión. mollozo e leclrosoldodo de a cero 13-'100-S de 6mm [reliculo de 150x150 mm] 
1íl - 1 nr:nf.--.nrln nn rí'r:lJflí'Pnbl.--.. i<Jll·1 rl.--. PVr: f:'i;:>0x:'i;:>0 mm l 
11 - Dem enlu eslr'udur'ut. furjudu r'e liGulur' (2::30· ::30mm] de 700mm ir1le r' ej e fous elún r'e Guµ er'uuleJ. de hur'miyúr1 ur'mudu l--lA30/B/20/llu. 
o base de aguo llJ. ce me nto l2/1J y m ezclo de áridos grueso y linos l3/1J. Armadura de nervios. 2 r edondos de acero B-'l(,J(,JS de b mm 
12 - D em ento cons lruclivo. separador de PVC [l--l -50mm] 
13 - D em ento cons lruclivo. lámina impermeobilizonle DANOCOAT" 250 o base de m embrana de dos compone nles o base de poliureo 
aromático puro CDANOSAJ [e: 3mm] 
1'I - rl Pm Pnln r:nns lí'lJr:tivn. rlí' Pn, hibPrin rlP PVr: rlP 1:'i0 mm rlP rlinmPlí'O PXl PPiní' ÍP: :'imml 
1::3 - [lem enlu es lr'udur'ul. ur'mudur'u de lr'UGGiún mullum eledr'usuldudu de uGer'u B-' 100-S de 8mm [r,e li Gulu de 300x300 mm] 
lb - U em ento estructural. zapato corrido de hormigón armado l--lA:jo/B/2(,J/llo. o base de aguo llJ. cem ento l2/1J y m ezclo de áridos grueso 
y finos (3/11 
17 - rlemmlo eslruclurol. ormorluro lrosversol. barros corruqodos de acero R-L100S. de 10 mm. ormoduro lonqiludinol. barros 
r:nrí'l l<Jnrlns rl.--. nr:.--..--.n B-'100S. rl.--. 6 mm 
18 - Demenlu eslr'uGlur'ul. mur'u µur'u GunlenGiún de l le r'r'enu. de hur'mi yún ur'mudu l--lA3::3/B/20/llu. u buse de uyuu rn. Gem erilu (2/1) y 
m ezclo de áridos grueso y linos L:j/lJ. 
19 - Mole riol de r e lleno. s uslrolos de li e rros seleccionados de dife r entes gronulomelrios colocados en longodos (1--l - 700mm] y 
compoclodos . 
20 - Elem ento cons lruclivo. lómino drenonle nodular de [polie lileno de alto dens idad [P[ADJJ unido por le rmofus ión o un qeolexlil no te jido 
rl.--. rnlirrnril.--.no r:nlnnrlrnrln rnrn flPnl.--.r:r:ión lJ rlr.--.nnj.--. v.--.rt ir:nl. ííl/\NODR1N 111:'i PI US - íl/\NOS/1 l r .--.: :'imm l 
21 - D em erilu Gurislr'uGlivu. Le r'r'enu seleGGiunudu de udiGiún µur'u GumµuGludu . lunyudu de 300mm. 
22 - fabrico de bloq_ue alige rado de hormigón de picón vibrado [120x250x500 mm] 
23 - Cámaro de aire no ventilado. U=0.02'1 \,//m2K [ e: 00mm] 
2'1 - Reveslimienlo exte rior . r evoco de morte ro ordinario o base de oquo (lJ. cem ento (2/1) LJ árido fino (3/1) [e: 15 mm] 
;:>5 - AislonlP le rmooclislico. lona min Prol de vidrio. U = 0.03;:> fCI IMA -3'1 ISOV1R1 fp: 50mm1 
26 - Reveslimienlo exle .--.io.--. . .-.evoco de morle .--.o o.--.dinorio o base de aguo rn. cem enlo (2/1) y ó.--.ido fino (3/1) (e: 15 mm] 
2 f - lleveslimienlo exte rior. estuco fl exible de col colore ado. acabado liso s atinado blanco. o base de aguo llJ y mortero webercol fl exible 
[1.'15/1) [ e: 2mm] 
28 - [lem enlo de anclaje. espirro de acero con loco poro agarre en hormigón [ O - 8mm] 
29 - Dem ento auxiliar. opo40 conformado de acero inoxidable [e chopo : 5mm] adherido m ediante espirro de acero con loco 
30 - Corpinle rio. Pnlunodo vidrio laminado lPmplodo f6 ·61 con copo slopsol en lo coro LI fdesd P Pl exlPrior 1 odhPrido m Pdionle CRI 
Adhesivo UV lr'ur1sµur' enle de vis Gusidud ullu UV770 
31 - Ue m ento estruclurol. correo de borde de hormigón armado l--lA3(,J/l:V 2(,J/llo. o base de aguo llJ. cem ento l2/1J y m ezclo de áridos 
grueso y finos (3/11 Armadura: longitudinal. 'I r edondos de 6mm y estribado de 1 r edondo de 6mm/200mm 
32 - [lem enlo cosnlruclivo. conole lo de r ecogido y evacuación de aguas de acero inozidoble confromodo [e c hopo: 5m] 
33 - 1lemenlo conslruclivo. junto de Pslonq_uPidod dP nPopreno CR fp:5mm1 
3'1 - 11.--.m.--.nlo ur1xilio.--.. lor:n rl.--. nPnflí'Pnn r:R rnrn nrurJn lJ íijnr:ión rl.--. virlrin 
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ZOOM 1 E/1:10 
ZOOM 1 

111 

1 - Reveslimienlo inle rior. pinluro ol aguo de s ecado rápido. color blanco [e: 1mm] 
2 - Rí'vPslimií'nln inlPí'iní' . Plnnn rlí' YPsn I nminnrln nnn nní'lnn n rlnblí' nní'n tJ nlmn rlP tJí'Sn [I IABITO 13 PI ACOJ [í': 15 mm] 
3 - ll.e veslimie nlo interior. r e voco de mortero ordinario o base de aguo llJ. cem ento l2/1J y árido fino l.3/lJ le : 10 mmJ 
lJ - Fabrico dP bloq_ UP oligProdo dP hormigón dP picón vibrado [1;J0x;J50x500 mml 
3 - Mof'ler·o de ogof'f' e o base de aguo (1). ce mento (2/1) y Úf'ido íino [3/1) [e: 3mm] 
6 - Subeslrucluro me lólico. pe rfil omega de aluminio [50x50mm] 
7 - Perno de anclaje. borro í'Oscodo de occí'o [ O O 5mm] 
8 - Elem enlo de anclaje. perfil omega de aluminio [lJ0x20 mm] 
g - RPvPslimiPnlo inlPrior. lPcho r PgislroblP íonoobsorbPnlP fabricado Pn Ploco dP YPso I ominado [ GYPTONt RtGISTRABI t 
PLACOJ [E : 10 mm] 
10 - Ele me nto de anclaje. lornillerío de acero [20x3 mm] 
11 - Elem ento eslr-uclur-ol. far-judo r-c liculor- [250+50mm] J e 700mm inlc r- ej e [cusclón r-ecupcr-obleJ. J e hor-migón ar-modo 
I-IA30/B/20/llo. o base de aguo m. cem enlo [2/lJ y m ezclo de ór-idos gr-ueso y finos [3/11 Armodur-o de ner-vios. 2 
r-Prlonrlos rlP oní'r-n B-lJ00S rlí' 6 mm 
12 - Ue me nlo eslr-uclurol. copo de compresión. mollozo eleclr-osoldodo de oce r-o ~-'IUU-S de bmm l.r-e lículo de 1::iux1::iu 
mm] 
13 - Copo de nive lación. llor·migún en muso oliger·odo. con of'lilo. I-IM 20/B/20/llo. o bose de oguo [1]. cem e nlo [2/1) y m eLclo 
de áridos gr-ueso y finos [3/1) [e :30mmJ 
llJ - PnvimPnln rlP minr-nnPmPnln Minr-nrlí'nk "' [í' : 3mm]. RPsislí'nnin n nnmpr-Psinn: 35N/mm2 tJ RPs islr-nnin n ílí'xinn: 
1UN/mm2 
15 - Albor-dillo. piP70 mPlólico conformarlo. rl P aluminio onodi7odo. color- blanco. anclado m Pdionl P un morlPr-o Sil~o"' 
MoxTocl1"' Ullf'o 
16 - [lem e nlo eslr-uclur-ol. corr-eo de bor-de de hormiqón ar-modo l-lt130/13/20/llo. o base de oquo m. cem enlo [2/1) lJ 
mcmlo J e ór-idus gr-ucsu y finos (3/11 Ar-modur-o: longiludinol. lJ r-edondos J e 8mm y cslr-ibodo J e 1 r-edondu Je 
6mm/200mm 
17 - ,Junto dP diloloción. poli Pslir-Pno Pxpondido [p :lJ0mml 
18 - Cámaro e aire no ve nlilodo. U-U.U2lJ \,//m2K L e: !JUmmJ 
1g - tobrico dP bloq_ UP oligProdo dP hormigón dP picón vibrado [1;J0x;J50x500 mm l 
20 - Aislonle lef'moocúslico. lona minef'ol de vidf'io. U O 0.032 [CLIMA -3lJ ISOVERJ [e : 30mm) 
21 - Reveslimienlo exle rior. r e voco de mortero ordinario o base de oquo [1J. ce m enlo (2/1) LJ árido fino [3/1) [e : 15 mm] 
22 - Rc ve~;limienlo c xlcr-iur-. c~;luco flexible J e col color-codo. ucubodo li:, o ~;olinodo blunco. o base J e aguo (1) y modcr-o 
webercol fl e xible [1.lJ5/1J [ e: 2mm] 
23 - tlí'mí'nln rlí' nnnlnjí'. í'spií'í'O rl P nnPí'n non lnnn pní'n ngnr-rí' í'n hní'migrin [ O - 8mm] 
2'1 - Carpintería. morco de aluminio con nervadura inler-no y dos roturas de pue nte térmico o base de neopre no 
[30x60mm] 
25 - Elcmcnlo eslí'uclur-ul. Jinlcl pPc íobr-icoJo J e hor-miyón uí'modo I IA30/B/20/llo. o base Je uguo rn. cemcnlo [2/1) y 
m ezclo de áridos gru eso y finos [3/11 Armadura. 3 r- edondos de acero 13-lJ00S de 6 mm 
2fi - Coí'pinlPr-Ín. pí'Pmnr-nn rlí' mnrlí'í'n í50x1A0 mm] 
2 / - Carpintería . hoja de aluminio con nervodur-o inle rno y uno roluro de pue nle térmico o base de neopre no 
[100x100mml 
28 - Cor·pinle r·ío . enlunodo doble de vidr·io simple con cúmor·o de or·gún [5+]0+6 mm) con copo slopsol en lo cof'o 2 [desde 
exterior J 
29 - Elem e nlo eslr-ucluí'ul. :, ole í'u J e hoí'miyón ar-mudo I IA30/B/20/llo. u busc J e uguo rn. cemento [2/1) y m ezclo de 
áridos grueso y finos [3/1J. Armoduro. mollozo eleclrosoldodo de acero B lJ00 S de 6mm [re lículo de 100x100 mm] 
30 - Mol Pr-iol dP rPllPno. liPf'f'O dP cultivo orgánico con nivPlPs dP nilr-olos y íos folos < dP 0.05mg 
31 - Encoír·odo no f' ecupef'oble. iglú de pvc [320x320 mm 
32 - Elem e nlo de r- equlor-izoción. olezodo de hormiqón en maso oliqe rado. can arlila. I-IM20/B/20/lla. a base de aqua m. 
cemcnlo [2/1) y mezclo Je Óí'idos gr-uc~;o y finus [3/1) [c:30mm) 
33 Ele m ento conslruclivo. Geolexlil no lejido. fabricado a base de fibra corla de poliés ter de 120 [,10%: 15%] g/m ' . Ligado 
mPnnnicnmPnlP 
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1 - Revl'slimienlo inll'rior. pinluro ol oguo Je seuoJo rópiJo. color blanco [e: 1mm] 
2 Re ves limienlo interior . Placo de Yeso Laminado con cortón o doble coro y olmo de yeso [IIABITO 13 PLACO] [e: 15 mm] 
3 - RPvPslimirnln inlPrinr. rPvnnn rlP mnrlPrn nrrlinnrin o bnsP rlP OCJllO rn. nPmPnln [;J/11 lJ nrirln fino r:vn [r: 10 mm l 
'I - fabrico de bloque aligerado de hormigón de picón vibrado l12Ux2::i0x::i00 mmJ 
5 - Mortero de oqorre o base de oquo [ll cemento (2/1) 4 árido fino [3/1) [e: 5mm) 
6 - Subl'slrucluro metálico. perfil omega de aluminio [50x50mm] 
7 - Perno de anclaje. borro roscado de acero [ O º 5mm] 
8 - FlPmPnln rlP nnnlnjP. pPrfil nmPCJO rlP aluminio [lJ0x;JA mml 
<J - l{eveslimienlo inte rior. Lecho r egislroble fonoobsorb enle fabricado en l'Loco de Yeso Laminado l liYI' 1 ONL l{LlilS l l{ABU_ 
PI ACOl ff : rn mml 
10 - Elernenlo de onuloje. Lor'niller'ÍO de ocer'o [20x3 rnrn) 
11 - Dem enlo es lruclurol. for jodo r e liculor [300,50mm] de 700mm inle r ej e [case tón r ecuperable]. de hormigón armado 
I IA30/B/20/llo. o bosl' Je aguo rn. cemmlo [2/1) y meLulo Je áridos grul':, o y finos (3/ll ArmoJuro JL' nl'r·vios. 2 
redondos de acero B lJ00S de 6 mm 
P - FlPmPnlo Pslruclurol. copo dP comprPsión. mollo7o PlPclrosoldodo dP ocPro 8-lJAA-S dP 6mm [rPliculo dP 150x15A 
rnrn) 
13 - Ele m e nto eslruclurol. correo de borde de hormigón armado 1-1/.\30/8/20/llo. o base de oquo m. cem enlo [2/1) 4 
meLULo Je ÓPiJos grul.'so y finos [3/ll ArmoJuPo: LongiluJinol. lJ rl.'JonJos Je 8mm y L'slriboJo JL' 1 rl.'Jondo JL' 
6mm/200mm 
llJ - .il1nln rlP rlilnlnninn. pnliPslirPnn Pxpnnrlirln (p :lJ0mm l 
1::i - Cámaro de aire no ventilado. U0 U.U2'1 \v/m21~ l e: 80mmJ 
16 - Fabrico de bloque alige rado de hormigón de picón vibrado [120x250x500 mm) 
17 - Mol'Ler'o de ogor'r'e o base de oguo (1). cerne nlo (2/1) y Óf'ido [ino (3/1) [e: 3rnrn) 
1íl - Aislante le rmoocúslico. lona mineral de vidrio. U º 0.032 [CLIMA -3lJ ISOV[RJ [e: 50mm) 
1q - RPvrslimiPnln PXlPrinr. rrvnnn rlP mnrlPrn nrrlinnrin o bnsP rlP OC)lJO (11. nPmPnln f;J/11 lJ nrirln fino r:l/11 [p: 15 mml 
20 - Reveslimienlo exterior. esluco flexible de col coloreado. acabado liso solinodo blanco. o base de aguo [1) y mortero 
wPbPrnnl flrxiblP fl.lJ5/1l r P: ;lmm l 
21 - U em enlo eslruclurol. dinlel pre fabricado de hormigón armado 1-11\::JU/B/20/llo. o base de aguo llJ. cemento l2/1J y 
mP7clo dP áridos gruPso y finos [3/11 Armadura. 3 rPdondos dP ocPro 8-lJ00S dP 6 mm 
22 - Elemento de conslr'uclivo. pendienleodo de hor'rnigón en maso oliger'odo. con or'Lilo. I-IM20/B/20/llo. o base de aguo 
[1l ce m enlo [2/1) y mezclo de áridos grueso y finos (3/1) [e:voriobelJ 
23 - Eleme nlo de regularización. atezado de hormigón en maso aligerado. con ortilo. I IM20/B/20/llo. o base de aguo rn. 
cemenlo (2/1) y m ezclo de áridos grueso y finos [3/1) [e :30mmJ 
;iq - FlPmPnlo conslruclivo. 6PolPxlil fipofim PA fCI-IOVAl formado por filomPnlos dP poli/,slPr no lPjidos. unidos 
rnecónicornenle poí' ogujer'eodo. por'o ser' usado corno copo sepor'odof'o [e: 1mm) 
25 - Elem enlo conslruclivo. lámina imperm eobilizonle Chovoplosl Alu [CIIOVAJ. lámina impermeabilizante de belún 
moJificoJo [LBMJ con ploslomero APP. JL' dl.'vodo punto Je reblonJecimienlo. con uno L'xcdl'nll' fll'xibilidoJ [e:5mmJ 
26 - Aislonle le rmoocúslico. lona mineral de roca. U - 0.038 [Are no Cob erluros ISOVERJ [e: 50mm] 
27 - HPmPnln rlP nnnbnrln. nnpn rlP nonios rnrlnrlns nrlifininlPs hlnnnns ro -8Amm l 
28 - Uem e nlo conslruclivo. vierte aguas de aluminio onodizodo blanco 
29 - Elem e nto conslruclivo. elemenlo proleclor de aluminio onodizodo blanco 
30 - Elemento conslr'uclivo. junto de eslonq ueidod de neopPe no CR [e:3rnrn) 
31 - [le menlo de anclaje . espirro de acero con loco poro agarre en hormigón [ O º 0mm] 
32 - HPmrnln Pslr11nl11rnl. nnrrrn rlP bnrrlP rlP hnrmiCJnn nrmnrln l l/\80/B/2A/lln. o bm;p rlP OC)lJO (11. nPmPnln [;J/11 lJ 
m ezclo de áridos grueso y finos L::J/lJ. Armadura: Longiludinol. 'I redondos de bmm y es lribodo de 1 r edondo de 
6mm/;ifl0mm 
33 - tabl'ico de bloque oliger'odo de doble córnor'o de hol'rnigón de picón vibr'odo [200x200x300 rnrn] 
3lJ - Junlo de diloloción. polies lireno e xpandido [e :lJ0mmJ 
35 - Mortl'ro de ogorrl' o bosl' de aguo rn. cm1cnlo (2/1) y áPiJo fino [3/1) [e: 5mm] 
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1 - Reveslimienlo exlePiuf'. Pevoco Je moPlePo oPdinoPiu o base Je oyuo rn. uemenlu (2/1) y ÓPiJo fino (3/1) [e: 15 mm) 
2 - Elemento eslruclurol. muro poro contención de l terreno. de hormigón armado I-IA35/B/20/llo. o base de aguo (1). 
cPmPnlo r::i;n y mP7clo dP áridos gruPso y finos [3/11. 
3 - llemenlo eslruclurol. armadura tras versal. borras corrugados de acero B-'IUU8. de 1U mm 
lJ - Elemento es lruclurol. armadura lonqiludinol. borras corruqodos de acero B-LJ00S. de 6 mm 
5 - Elemenlu uonslPuulivu. junlo uunslruclivo 
6 - [lemenlo eslruclurol. Loso de hormiqón ormodo IIA30/13/20/llo. o base de oquo m. cemenlo [2/1) LJ m ezclo de áridos 
grueso y finos (3/11 ArmoJuPo inferiof': molloLU cleulPusulJuJu Je ocef'o B-LJ00-S de 8mm [Peliuulu Je 300x300 mml 
armadura superior: 1 r e dondo de 100 mm 1250mm 
7 - Hrmrnln r.nnslr11r.livn. srpnrnrlnr rlr PVC rt l-50mm l 
8 - Llemenlo de r egularización. olezodo de hormigón en maso aligerado. con orlilo. I-IM2U/B/¿U/llo. o base de aguo llJ. 
cemenlo (2/1) y m ezclo de áridos qrueso y finos (3/1) [e:30mmJ 
9 - MolePiol Je Pdlenu. ~;uslPolus Je lief'f'OS sdeuciunoJos Je difePenles gPonulumclrios culocoJus en lungoJos (11· 
700mm) y compoclodos. 
10 - Hrmrnln r.nnslrur.livn. lnminn rlrrnnnlr nnrlulnr rlr [pnlirlilrnn rlr nltn rlrnsirlnrl fPF/\ílll unirlo pnr lrrmnfusinn n 11n 
geolexlil no lejido de polipropileno colondrodo poro prolección y dre naje vertical. UJANOIJl{LN 111::i l'LU8 - IJAN08AJ le: 
5mml 
11 - Elernenlo conslr'uulivo. lórnino irnper'rne obiliLOnle DANOCOIIT'" 2::iO o base de rnernbr'ono de dos componentes o base 
de poliureo aromático puro [DANOSAJ [e: 3mm) 
12 - Elemenlu cunslruulivu. Jren. luberio J e PVC de 200 mm de Jiómclf'o exlef'iur [e: 5mm) 
13 - Elemento es lruclurol. ormoduro de nega tivo mollozo e leclrosoldodo de acero B LJ00 S de 8mm [re liculo de 300x300 
mm l 
1'1 - Ele rnenlo es lr'uclur'ol. Lopolo cor'r'ido de hor'rniyón or'modo I-IA3::i/B/20/llo. o base de aguo rn. cernenlo (2/1) y rneLclo 
de áridos qrueso y finos [3/11 
15 - Elemenlo es lrucluPol. oPmoJuPo Je lPoución molloLU deulPosolJoJo Je ouePu B-LJ00-S Je 8mm (película J e 300x300 
mm) 
16 - Hrmrnln PSlPiJr.liJPnl. snlPPO rlP hnPmi9nn nPmnrln 11/130/R/;JO/lln. n bnsP rlP Oí]IIO rn. r.rmrnln r::i;n lj mP7r.ln rlP 
áridos gPueso y finos l3/1J. ArmoduPo. mollozo e lec lPosoldodo de acepo B-'IUU-8 de bmm lreliculo de lUUxlUU mmJ 
17- Moleriol de r e lleno . li erro de cultivo orqánico con niveles de nilrolos y fosfolos , de 0.05mq 
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DESGLOSE 
BREAKOO\vN 
Poro el oporlodo de mediciones y presupuesto. se ho oplodo por uno franjo de lres metros de ancho 
dPL volumPn dP rPslouronlP QUP sP ho dPsorrolodo Pn lodos sus ospPclos lÉ>cnicos-conslruclivos. 

,or lhe seclion oí meosuremenls ond budgel. we hove opled far o strip oí lhree melers wide oí lhe 
volume oí lhe reslouronl lhol has been developed in oll ils lechnicol-conslruclive ospecls. 

UNIDAD DESCRIPCION RENDIMIENTO ;~~C~~ SUP.[m2J IMPORTE 
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R0vf'sl im if' nlo f' Xlf' rior. f' Sluco fl 0xiblf' d!' col r:olor!'odo. ocobodo lis o 
satinado blanco [morte ro we ber-col fle xible ] 

Ele m e nto r:ons lruclivo. morte ro r:ola gris poro r e vor:o 

Re vest imie nto inte rior. Placo de Yeso Laminado con cartón a doble coro 
y olmo de yeso [!-IMITO 13 PL/\.COJ 

Re vest imie nto inle r'ior. pintura plás tico blanco mole 

Ele m e nto construct ivo. bloque al ige rado de uno cámaro. de hormigón de 
picón vibPodo u;"¡,¡x;"f!x0(;10 rnml 

Ele m e nto cons tructivo. morte ro de agarre PORTLNJO 

Ele m e nto cosnlrur:l ivo. ais lamiento te rmo or:ús lico de monto lige ro de 
lona de vidr'io ISOVER. de 50 mm de espesor. r esis te ncia térmico 1.8 
rn 'KIii/. conduclivi rfod Lé r•rnico IHl ' l' I \i/ /1.rnl,J. sr' gun UtJL-LN 1:Jlb:'. 

Ve nlono de oluminio. se r'i e 5000 Correder'o CORTIZO ·. lres hoja, 
cor•f'erfof'os. dime n,; iones 9(,JDxl'llfü mm. oc obodo locodo color• b\onco con ,, 
sello QUAUCOAT. 

v,,nLorHJ de oluminio. ,; r0 ,,i,, ~,(,)01:1 Cor'r'<' d r0 r'o ·coH I ILCf. lres hojm 
correde ros. dime ns iones 900x1' 100 mm. ocobodo locada color blanco con e 
sello QUAUCOIIT. 

Doble ocr is lolomie nlo te mplado. de bojo e m is ividod térmico y segur' idoc 
Clominor J. conjunto lor'modo por vidr' io e xle r'ior te mplado de color azul ( 
1THT1 clJrnor·o d1:' gw::; deshidPolodo cun p1:"rfil G1:'poriodor· 1Ji.:.• olurniniu 'd dobl e 
sellado pe rim e lral. de 10 mm. r e lle no de gas or'gÓn y vidr' io inle r' ior lominor 
de bojo e mis ividod lé r' mico 6•5 mm compuesto por dos lunas de vidrio de ( 
mm. unidn,; mPdiunlP unn lóminn incolrwn dP bulif'nl d,-• polivir,ilo: P:;p,-•,;or 
lolol 28 mm 

Mnln·iol nuxiliof' pof'u ln cnlocnción dP vidf'io,;. 

Cartucho de mas illa de s ili cono neutro 

Ol ic iol ]ª ce r'roje r'O. 

AqudnnlP CPf'f'njPr·o. 

Cos tes dire ctos complem e ntarios 

Ele m e nto eslruc lurol. dinte l pr'e lobricodo de hormigón ormadc 
1-lt,:fü/ll/;l,l/llo. o bos r' dr0 oguo UJ. cr0 rnr' fllo r.;i;u 'd meLclo de rwidos gr'uesc 
y linos [3/IJ. Armadura. 3 r e dondas de acera L1-' 100S de 6 mm 

Ue rn<' fl io est,,ucLur' ol. cor'''''º de brwde de hor'rniqó" or'flHJdo l-l/\,:30/ll/;i¡,¡;110 
o base de aguo C1J. ce me nto [2/1] y mezclo de Ór' id os grue so y linos [3/1] 

Armadura: lon gitudinal. 'I r' edondos de 8mm y estribado de 1 r edondo dE 
5mm/200mm 

Elem e nto cons tructivo. vie rte oguos de aluminio onodizodo blanco 

Ele m e nto cans lruclivo. junto de eslonq ue idod de neopre no CR 

Peón de cos nlrucción 

Equipo y e le m e ntos aux iliares nec esor' ios in cluye ndo móquinor'io dE 
ele vociün. ondwnioje s l:J dernós úliles e xlr•os. 

1.00 

1.fll1 

'l.00 

0.10 

0.7 

100 

1.00 

1006 

0.70 

1552 

0.775 

2.00 

Ulll 

1.00 

Ul0 

1.00 

0.95 

D.'1:J Ul,y 

b.:, L 

1.7'1 U I 

0.65 U Ud 

1.05 U l<y 

5111.20 e 

' 177.99 e 

201.57 e 

1.::15 ,-

3.13 e 

11.s2 e 

16.'l<J ,-

218.93 e 

3'18.87 f 

1.WI L 

2.55 e 

1~,.;,11 I_ 

18.20 f 

PR ESUPUESTO TOTAL 

P .% 

12.% 

12.'16 

2'1.92 

96 

P.% 

3.75 

3.75 

8.61 

8.61 

fl.61 

0.51 m" 

:,.b0 

5.50 

2'1.92 

5.% r 

3.'18 e 

158.'I C 

1'1'1 e 

31.fl ,-

5111.20 e 

'177.99 e 

758.08 e 

25.9 e 

98.86 e 

<Jl. ' lfl ,-

27.85 e 

50.6'1 e 

211 e 

~, _g;, L 

15_0 e 

'1%.'l /_ 
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INSTALACIONES - Seguridad en coso de Incendio 
SYST,MS - Securilq 1n cose of fire 

ílíl - SI 1 - PROPAGACIÓN INffRIOR 

1 Comporlimenloción en sectores de incendios _________ _ 
Comporlmenlolisotion in fire seclors 

1 os Pdificios sP dPbPn comporlimPnlor Pn sPclorPs dP incPndio sPgún 
los condiciones que se establecen en lo tablo 1.1 de eslo Sección. 
The buildings musl be comporlmenlolized in fire seclors occording lo 
lhe condilions esloblished in table 1.1 oí this seclion. 

Publ. Concurencio 230.76 m 2 2500 m 2 

2 Publ. Concurcncio 352.96 m 2 2500 m 2 

3 Publ. Concurencio 23'1.8 m 2 2500 m 2 

LJ Admiflislr'ulivo GlB.22 rn2 2000 m 2 

5 Apur'Cumiefllo 773.7':J m? 

6 Administrativo 3LI m 2 2000 m 2 

------------------------------------------------------------ 1 

Leyendo L ___ 

Legend 

• SPclor 1 
Zone 1 

• Sector 2 
Zoíle 2 

• Sector 3 
Zonc 3 

• Sector LI 
Lone LI 
Sector 5 
Zone 5 
Sector 6 
Zoíle G 

1ª Planto 

Planto bojo 

Planto 1 

Planto -2 

~[ - ¡ I ,¡ 
r _¡¡ 1 

r,-i¡ n _, ( ;rd 1 1 ¡
1 
l_j r ff )í[Q 

1 1~·~J . . . 
~~ _n ji 

~' F. 

1 L 

o 

Cl 

o 

l..;;; ---. ,_, _ __, 

ílíl - SI ;J- PROPACACION 1XT1RIOR 

1 Medianerías y fachados, __________________ _ 
Medions ond facodes 

Con el fin de limitar el riesgo de propagación exterior horizontal del 
incendio o Lr'ovés de Lo fachudo enlr'e dos seclor'es de incendio. enlr'e 
uno zona de riesgo especial alto y otros zonas o hacia uno escalera 
protegido o pasillo protegido desde otros zonas. Los puntos de sus 
fachados que no sean ol menos El 60 deben eslor separados lo 
distancio d Pn proypcción hori7onlol. 

In ordPr lo limil lhP risk oí hori7onlol PXlPrnol propogolion oí lhP íirP 
through lhe fac;ode belween lwo íire sectors. belween o high speciol 
risk orPo ond olhPr orPos or lowords o prolPclPd sloirwoy or 
prolecled corridor írom olher oreas. the poinls oí ils ,acodes Lhol ore 
nol ol leosl LI b0 musl be seporoled by dislonce d in horizontal 
projeclion. 

DB - SI 3- EVACUACIÓN DE OCUPANTES 

- Número de solidos y Longitud de Los 
recorridos de evacuación 

1 xils number ond evocuolion Lenglh 

En plonlos o recintos que disponen de 
mós dP uno solido dP planto o solido dP 
recinto respectivamente. Lo Longitud de 
los recorridos de evacuación hoslo 
alguno solido de plonlo no excederá de 
~11 m o f~ m en espacios ol aire Libre en 
los que el r'iesgo de declor'oción de un 
incendio seo irrelevonle. 

PLANIA -2 L/1:21111 
FLOOR 2 

:s-p: Solido de recinto 
: _____ J l nclosurP Pxil 

:sp: Solido de plonlo 
: _____ J I loor exil 

Ángulo 0º 
- El<60 

90° 

Distancio [mJ 3.00 2.00 

Con el íin de limitar el riesgo de propagación vertical del incendio por íochodo entre dos 
sectores de incendio. dicho fachado debe ser ol menos El 60 en uno franjo de 1 m de olluro. 
como m1nimo. 

Lo clase de reacción al fuego de Los materiales que ocupen más del 10% de Lo superficie del 
ocobodo exterior de los fachados seró 13-s3.d2 hoslo uno olluro de 3.~ m como mínimo. en 
aquellos fachados cuyo arranque inferior seo accesible al público desde Lo rasante exterior. 

In ordPr lo limil lhP risk oí wrlicol propogotion oí lhP firP by foc;odP bPlWPPn lwo firP sPclors. 
soid fac;ode musl be al Leosl [I 60 in o strip oí ol leosl 1 m in heighl. 

The íire reoclion closs oí moleriols lhol occupLJ more lhon 10% oí lhe surface oí lhe exterior 
finish of lhe focodes will be 13 -s3. d2 up lo o mínimum heighl of 3.~ m. on lhose focodes whose 
Lower slorl is occessible lo lhe public from lhe oulside slope. 

cor,JS I RUI R I O cor,JS I RUIIJO 

2 Cubiertos ___________________ _ 
Roofs 

Con el fin de Limilor el riesgo de propagación exterior 
del incendio por Lo cubierto. en un mismo edificio. esto 
lPndró uno rPsislPncio ol fupgo Rtl 50. 

In or'der' Lo Lirnil lhe r'isk oí exler'nol ¡.wopoqolion oí Lhe 
fire through lhe roof. in lhe sorne building. il will hove 
o R[I 60 fire resislonce. 

El<60 

SECTOR 1 1 
h 

1 

--d----J 
SECTOR 2 

In plonls or enclosures Lhol hove more 
lhon one exil from lhe plonl or exil from 
lhe enclosure. respeclively. lhe Lenqlh of 
lhe evocuotion roules lo ony exil from 
lhe plonl does nol exceed 30 rn or' 73 rn 
in open spaces in which lhe risl~ oí 
declorolion oí o fire is irrelevont. 

__ Recorrido de evacuación 
Evocuolión roule 

-USO : Adminis lr'olivo 
-7orin rir• 1,--,nhnJn 
- Sup : 30'1 rn2 

- Dimensionado de Los medios de evacuación 
Meons oí evocuotion dimensioning 

En lo plonlo de desembarco de uno 
escalera. el flujo de personas que lo 
utili70 deberó onndirse O lo solido de 
plonlo que les correspondo. o eíeclos de 
delerminor lo onchuro de eslo. 

In the londing plonl of o sloircose. lhe flow 
oí people who use it musl be odded lo lhe 
correspondinq plonl exil. in arder lo 
determine lhe widlh of lhis. 

- Pr'eseflciu de ,,efugio 
PresPncP oí rPÍUCJP 

lhpotes,s : Plonto '2 
I IPm Pnln l{Pl nc:ión 

Puel'lm; LJ µosus f1 ~ P/ 200 i 0.8 m 
iJm; illos lJ 1•u 111pos A ~P/200 ~ lrri 

Po so Pnlí'e ritos dP asientos 

[ scolef'os no of' ola.loscendenteJ Seqlm SUA llnbto 1LI l 

Lscolef'o pí'oteq.l osceodeoteJ ~ 1-'í )l.lfl !:HA llnhln 111 l 

Rompas al oif'e libf'e 

rscoter'o8 ol oi,•e ti t.we Se <¡Ún SlJA llnblo 11.I 1 

lln r; h11 r n m io 

'l'I P. • 0.22rn-------...0.8m 
'111 I>. - 0.22m ______.,_¡ m 

-
'l'I P. - 0.Um 

' l'I P. - 0.Um 

' l' I P. • 22cm ------"'-Bl1cm 
'l 'I P. - ll flm 

Distancio máximo: 21.38 m 
Maximum &'ilonce 

--- --------- -------- --------- -------- ---
' 

ZAFRA 
_Ll9-

1 

1 

r 

~ l~LJ" 

,,. ;- - - - - - - - - - - - - -

: o 
2.of1 ¡33-:1-2 
----' I _____ ' 

S~-J ;¡ 
13.P 1 

--- - ----- r,jr" 

~ Ll 
c:::::i, e:::;¡, 

---= -í1 -

~ 
LJJ'J 

- Ocupoci6n : 10m' / P 
Tolnl: 3~:¡ PPr's. 

-USO : /\srn,. 
-Aseos de plonlo 

Sup : 29 rn2 

- Orn1rmr:ión : 3rd / P 
Tolol: lJ Per's . 

... '­
••• 7 
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INSTALACIONES - Seguridad en coso de Incendio 
SYST,MS - Securilq 1n cose of fire 

- Número de solidos y Longitud de los 
recorridos de evacuación ______ _ 
l xils numher ond evor.uolion lenglh 

En plan Los o r'ecinlos que disponen de 
mas de uno solido de pLonlo o solido de 
r'ecinlo r'especlivornenle. lo longilud de 
Los recorridos de evacuac ión hoslo 
alguno solido de planto no excedero de 
50 m o 75 rn en espacios ol aire libre en 
los que el riesgo de decloroción de un 
incendio seo irrelevante. 

In plonls ar enclosures lhol hove more 
lhon one exil frorn lhe plonl ar exil frorn 
the enclosure. respectively. the length oí 
lhe evocuolion r'oules lo ony exil +r'om 
the plonl does not exceed 50 rn ar 75 m 
in open spoces in which the risk of 
declorotion oí o íire is irrclevonl. 

- Dimensionado de Los medios de evacuación 
Meons of evoctJotion dimensioning 

En lo plonlo de desembor·co de uno 
escalera. el flujo de personas q_ ue lo 
utilizo deberá añadirse o lo solido de 
plonlo q_ ue les correspondo. o efectos de 
delerminor lo anchura de eslo. 
In lhe londing plonl oí o sloircose. lhe ílow 
o/ people who use il musl be odded lo lhe 
corresponding plonl exil. in order lo 
deler·mir1e Lhe widlh oí lhis. 

- Presencio de refugio 
Presence of refuge 

1-f1pólesis · Planto 1 

Fleme1 1lu Reluc:iún 

Pucf'tos ll posos /\ ::. P/200 ~ 0.8 m 
Pasillos u romoos A'} P/200 ::. lm 

Poso enll'e filus Ue osii:11los A ::. 0.3111 • 0.02:::ii n 

~ scoleros no Pf'olo.loscendenleJ A ~ P/1 lbU -MI-U 

Escotero prol eg.[osccndenlc l E , 3S•l60As 

íl omrms ol oirP lihrP A , P/60íl 

Lscoleros ol a ire libre A , r1qso 

And 1ul'U min. 

186 P. • lrn 
186 r . . lrn 

0.325m 
186 P . • J.ll8m 

128 P. ~ 199 P. Cmin 1ml 
lílfiP. - 0.81m 

186 P. • 0.39m 

r-----------------------------------------------------------

1 SCOlero 1 
Stoir 

Lscolero 2 
Stoir 

EscoLero LJ 
Stoir 

PLANTA 1 E/1:200 
fLOOR 1 

:s-p: Solido de recinto 
: _____ J [nclosure exit 

:s-p: Solido de plonlo 
: _____ J f loor exit 

__ Recorrido de evocuoción 
[ vocuol ion roule 

lJistoncio moximo: LJ~.0b m lSR -bJ 
Moximum dislonce 

r Distancio evc. parking : 55m * 
[vucuolion dis(unce 
•Si se dispone de un sis lemo de extinción. 
aulomólico. la lonqilud máxima se puede 
incr em enlar en un 25% 

lf on oulomolic f'Xlinquishinq mplf'm i!. 
ovni/ olilr•. /11" moxim11m l ry1ql h eon /Jp 

inCf'f'OSf'd bt/ ?5% 

l 
e-

L 

~- -

1 
1 

-4, 1 

¡u 
t:J~'-

1 
,1 

--

' ' 

-USO : l'ubl. conc urr'encia 
-1,ala de e xpo. 
- Slip : 121.:13m" 
- Ocupación : ;~rd / P 

Total: 60 Pef'S. 

O L ~ 1/ 

,-D--q _s _...:_:lf.'.2::8:...'._m~--- t Je/ / 
~ -
~~ 

TC--=1 ¡SR-3/ 
( ¡ ;_60.P ¡ 

il 
11 1 J0.39rn 

1 ¡ ¡¡ 11 

, j L J 

• 1 JI r 1 

'.,_u_, ' 
~ - -ll ·\ 1 j 

~ 

9. n 

1 3.9m 

'' 

------- -------- --------- ---------: 
USO : At.lrnini s lr•olivo 

Zona de lr'o bajo 
Sup : 173.87rd 
Orn ipnr.ión : lílm" / P 

lolal: 1/ Pe r's . 

' ' ' ' ' ' ' ' ' 

T 
\ 

¡L] 

/.66m 
3.6m 

(SRT 
1 111 pi L/ 7 , _______ , ___ , 

. m lif d -d'.J{l 
~ -l 

,------ - - ------ - - - ------ - - -------

! -USO : Aseos 
: Aseos de planla 

! - Sup : 29 rn" 
: - Or.t1pnr.ión : 3m2 / P 

¡ ______________ lolal: _'l Pe r'S. _ 

ZAFRA 
-50-

USO : Apar'camie nlo 
-Paf'l1ing s ubl e r'r' Óneo 
- Slip : 6;:J7_ ;:Jm" 

- O c upación : ::im" / I' 
Total: 125 Pe r s . 

-

0/ 

cor,JS I RUI R I O cor,JS I RUIIJO 

26.355rn 

I 

j 

-USO : Aseos 
Aseos de plonlo 

- Sup : ;:ig rd 
- Ocupoción : 3rn" / P 

,--- --------- -------- --------- ----, 

i USO · Publ conc ur'r'encia i 1 • • 1 

¡ - Solo l 

1 olal: 'l l'e r'S. 

USO : Almacenaje 
-AlrTlOGP(l 

128. 

G.7m 

~------- ----: - Slip : 186 m" : 
! - O c upac ión : 1.5m" / P ! 

- Sup : 191.5 rn2 

-USO : At.lrninislr·olivo 
Salón de aclos 

- Sup : 52 m" 
- Or.upnr.ión : lP / fls irnln. 

folal: '10 Pe r'S. 

r -:r 

I"""- -

r 
L_ 

rJ[J o 

,-
~ 

-~~ 

\ 

: Tolol: 12'1 Pe r s .: 
' ' 1 - - - ------ - - - ------ - - ------- - - ___ .J 

\ 
~ - ~ 

Ocupación : 'l0m" / P 
Tolol: 'l Pe r s . 

.-, ' -··· e 
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INSTALACIONES - Seguridad en coso de Incendio 
SYST,MS - Securilq 1n cose of fire 

- Número de solidos y Longitud de los 
recorridos de evacuación _____ _ 

l xils numher ond evor.uolion lenglh 

En plan Los o r'ecinlos que disponen de 
mas de uno solido de pLonto o solido de 
r'ecinlo r'especlivornenle. lo longilud de 
Los recorridos de evacuación hosto 
alguno solido de planto no excedero de 
50 m o 75 rn en espacios ol aire libre en 
los que el riesgo de decloroción de un 
incendio seo irrelevante. 

In plonls ar enclosures lhol hove more 
lhon one exit frorn the plont ar exit frorn 
the enclosure. respectively. the length of 
lhe evocuolion r'oules lo ony exil +r'om 
the plont does nol exceed 50 rn ar 75 m 
in open spoces in which the risk of 
declorolion oí o íire is irrclevonl. 

- Dimensionado de Los medios de evacuación 
Meons of evoctJotion rlimensioning 

En lo plonlo de desembor·co de uno 
escalera. el flujo de personas q_ ue lo 
utilizo deberá añadirse o lo solido de 
plonlo q_ ue les correspondo. o efectos de 
deler'minor lo anchura de esto. Dicho 
flujo deber'Ó eslirnor'se. o bien en 160 A 
personas. siendo A lo anchura. en 
rnelros. del desembor·co de lo escalera. 
o bien en el número de per'sonos que 
utilizo lo escalera en el conjunto de los 
plonlos. cuando este número de per'sonos 
seo menor q_ ue 160/\. 
In lhe Londing plonl oí o sloircose. lhe ílow 
oí people who use it musl be odded lo lhe 
corresponding plonl exil. in arder lo 
determine lhe widlh of lhis. This fLow 
should be eslimoled eilher in 160 A people. 
whPrP A is lhP widlh. in melPrs. of lhP 
londing oí lhe Lodder. ar in lhe number oí 
people usimJ lhe lmkJer· ir1 lhe sel oí 
/loors. whPn lhis numbPr o/ pPoplP is lPss 
lhon 160/\. 

1-f1pólesis · Planto 1 
Fleme1 1lu Reluc:iún And 1ul'U min. 

Pucf'tos ll posos /\ ::. P/200 ~ 0.8 m 197 P. · lm 
Pasillos u romoos A'} P/200 ::. lm 197 r. - lm 

Poso enll'e filus Ue osii:11los A ::. 0.3111 • 0.02:::i i n 0.325m 

~ scoleros no Pf'olo.loscendenleJ A ~ P/1 lbU -MI-U 197 P. • 1.56m 

Escotero prol eg.[osccndenlc l E , 3S•160As 128 P. ~ 199 P. Cmin 1ml 
íl omrms ol oirP lihrP A , P/60íl 1g7p_ - íl.3?m 

Lscoleros ol a ire libre A , p1qso 197 P . • 0.lll m 

r-----------------------------------------------------------

1 SCOlPrO 1 
Stoir 

Lscolero 2 
Stoir 

EscoLero 3 
Sloir 

PLANTA BAJA E/1:200 
GROUND ,LOOR 

:s-p: Solido de recinto 
: _____ J [nclosure exit 

:s-p: Solido de planto 
: _____ J ,Loor exit 

__ Recorrido de evocuoción 
[ vocuolion roule 

lJistoncio moximo: 30.0m lSR -~J 
Moximum distoncc 

-USO : Publ. concur'r'encio 
Solo de expo. 

- Sup : 106.22m' 
- Ocupución : 211l' / P 

1 olol: ::i3 l1ers. 

l.26Ri 

1 

: I 

t 
1/J 

LJJ 1 
H 

'J r 

r= - ,.- 1 

11.5r5m 
Lll. l;If "'"" - =.J 

·1. ,. 
r' 

...¡. + 

__.,.J- ~ 

[SCAL[RA 2 
SIAIR 

1 

/li' 
1 

/ 1 
J~·· 

o 

~r 

o 

[!1;J_ _=r í 

HHMm 
~ 

- USO : Adlllinislr·ulivu 
l-loll 

- Sup : 90.35 rn' 
- Oc11pncinn : 2m2 / p 

J 

lolol: 11::i l'e r'S. 

ZAFRA 
-51-

cor,JS I RUI R I O cor,JS I RUIIJO 

- USO : Adlllinislr•ulivu 
- Punto de iníor'rnoción 
- Sup : 2'L5rn" 
- Ocllpnr.inn : 10m2 / p 

Tolol: :e! Per's . 

i' 

~ 
,- ' l 
'-'--.e 

.:[ L 

- USO : Cnmr'rcinl 
- l:iil ls Slcwe 
- Sup : 3'lrn" 
- Ocupoción : :'ini" / P 

Tulul: (i Per•s. 

ESCALERA 3 
S IAll1 

210m ~ 

1 2.6L/m 
r ~-

1 fJ L/; l 1 
l ~ J - USO : ASr'OS LJ 1 1', 1 

~ 
_J l ._ 

H H 

8. ' 6m ·U .: r1 
.r 

r 
' 1 :[Jl" r ; 

-1 L J 

.Q 
- Aseos de plorllo 
- Sup : 29 m' 
- Ocupcmión : 3rn' / P 

Tulul: 9 Pe1•s. 

I 
~ ¡' 

~un/.~ 1 ~ m ~ r==- {71 
1 f-
1!¡7, 1 ! ¡f ¡T-

I ~ t \11 

¡~ -'~i 
l ¡ \ i !;~ -USO-. Pub l.-COílCUf'f' - m~~~i ·¡¡ /¡¡--J 
1
/ '. \ ,/ ¡ 1 J - Solo '! / 1¡/ 
¡\ . 1 l /1 - ~lfl : 186_ m ' 1 • " / IP--+tJ - / 

\ ~ - cupoc1on : .om : / 
¡ 1 · · - - · · 1 Tolol: 12'l Pe r's .i , ,1 

1~ r_ 1- k ~:J _____________________ ? ___ J__ ___ J . T d 

~- --. - -Ir] fj i. tJ, , JI 
'1 1\ l ' 1 
1 1 - /¡ 1 r . 
1 1 ~ ..1 - -~- - -1 __J 
\' \ --- ""r -r ~ \ - -=i._ 
1 í-~ L _L. ~ 

1,1 1 1 ~ -
1 1 1 _....-~ 11---=l,e - .-, ' -··· e 

/J 
'' 1 ' 
1 ! 1 

1 '1 

! 
1 

,' 11 

' I / 
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INSTALACIONES - Seguridad en coso de Incendio 
SYST,MS - Securilq 1n cose of fire 

- Número de solidos y Longitud de los 
recorridos de evacuación _____ _ 

l xits numher ond evor.uotion length 

En plantos o r·ecinlos que disponen de 
mas de uno solido de planto o solido de 
r·ecinlo r·especlivomenle. lo longilud de 
Los recorridos de evacuación hosto 
alguno solido de planto no excedero de 
50 m o 75 m en espacios ol aire libre en 
los que el riesgo de decloroción de un 
incendio seo irrelevante. 

In plonts or enclosures thot hove more 
lhon one exit írom the plont ar exit írom 
the enclosure. respectively. the length oí 
lhe evocuolion r·oules lo ony exil fr·om 
the plont does not exceed 50 m ar 75 m 
in open spoces in which the risk oí 
declorotion oí o íire is irrclevonl. 

- Dimensionado de Los medios de evacuación 
Meons of evoctJotion rlimensioning 

En lo plonlo de desembor·co de uno 
escalera. el flujo de personas que lo 
ulilizo deberá añadirse o lo solido de 
plonlo que les correspondo. o efectos de 
determinar lo anchura de esto. Dicho 
flujo deber·ó eslimor·se. o bien en 160 A 
personas. s iendo A lo anchura. en 
metros. del desembor·co de lo escalera. 
o bien en el número de personas que 
utilizo lo escalera en el conjunto de los 
plonlos. cuando este número de personas 

seo menor que 160/\. 
In the Londing plont oí o stoircose. the ílow 
oí people who use it musl be odded lo lhe 
corresponding plonl exil. in arder lo 
determine lhe widlh of this. This flow 
should be estimoted eilher in 160 A people. 
whPrP A is lhe width. in metPrs. of lhP 
londing oí the Lodder. or in lhe number oí 
people usimJ lhe lmkJer' ir1 lhe sel oí 
/loors. whPn lhis numbPr o/ pPoplP is lPss 
lhon 160/\. 

1-f1pólesis · Planto 1 

Fleme11lu Reluc:iún And1ul'U min. 

Pucf'tos ll posos /\ ::. P/200 ~ 0.8 m 2 P. · 0.8m 
Pasillos u romoos A'} P/200 ::. lm 2 r. - O.llm 

Poso enll'e filus Ue osii:11los - -
~ s coleros no Pf'olo.loscendenleJ - -
Escolcf'o no pPotcg.(dcsocndcnteJ Segun SUA 1-~. I 2 P. -0.8m 

íl omrms ol oirP lihrP - -

Lscoleros ol aire libre - -

,scolero 1 
Stoir 

PRIMERA PLANTA E/1:200 

flRST fLOOR 

:s-p: Solido de recinto 
: _____ J [nclosure exit 

:s-p: Solido de planto 
: _____ J ,loor exit 

__ Recorrido de evocuoción 
[ vocuotion route 

INff RW-NC IÓN rw I os ROMRtROS 
INTCRV[NTION O, !IR[ IIGl--ff[RS 

Se debe gorontizor lo accesibilidad de los 
bomber·os mediante un enlor·no 
adecuado. Poro esto debe haber 
suficiente espacio de maniobro. un viario 
con uno capacidad parlante de 201~N/m2. 
uno olturo libre mínimo de LJ.5 m y un 
ancho mínimo de 3.5m 

The occessibility oí íircíighters must be 
guoronteed through on odequote 
environmenl. ,ar this there must be 
sufficient moneuvering spoce. o rood with 

o beoring copocity oí 20kN / m2. o 
mínimum free height oí LJ.5 m ond o 

mínimum widlh of 3.:3m. 

/ 

J 

Se qoronlizon los exigencias necesarios. 
ounq ue el edifico no lenqo uno olluro 
descendenle mayor de 9m. 
The necessory req uirements ore 
quoronlccd. evcn if lhc building docs nol 
hove o heiqhl obove 9m. 

/ 

1 

/ 

I .,,,. 
I 

/ 

\ \ 
\ 

\ 

\ 

'\ \ ~ 
\ \ 

\ \ 

\ 

\ 
1 

,, ., 

VIARIO MINIMO DE ACC ESO 
MINIMUM ACC[S ROAD 

/ 

I 
/ --

J 
- - ----
•I 

ÁMBITO DE ACTUACIÓN 
OPERATION ZON[ 
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-USO : Adrninislr•olivo / ¡ 
- Punlo de vigilancia. J / 

- Sup : 3'lrn" 1 

', / 1 
- Ocuµuuiúr1 : l0r11" / P 

CC]J 

~ ~ 

lolol: 2 1
1ers. llirniludoJ 

jJ 

r;, 

h 

CTJ < ] 
o l./_ ,o, 

1 
~ o ~ 1 

Accesibilidos de lo fachado 
rocode occesibility 

\ 

AMBI I O IJI:.. 1 ACl--lAIJA ACCl:..SIBLI:.. A CO IA 0.00 
IACAD[ ACESIBILITY ZON[ AT 0.00 LEVEL 

Los huecos de los fachados deben cumplir que Lo olluro del alféizar respeclo del nivel de Lo plonlo 
o lo que accede no seo mayor que 1.20 m . Así mismo sus dimensiones horizontal y vertical deben 
ser. al menos. 0.80 m y 1.20 m respeclivomente. No se deben inslolor en fachado elementos que 
impidan o dificulten lo accesibilidad ol interior del edificio o través de dichos huecos. 

The hollows of lhe focodes musl comply wilh the heighl oí lhe sill wilh respecl lo lhe level of lhe floor lo 
which il occesses nol be greoler lhon 1.20 m. Likewise ils horizontal ond vertical dimensions musl be al 
Leosl 0.80 m ond 1.20 m respeclivel4. focodes lhol impede or hinder occessibilil4 lo lhe interior of lhe 
building lhrough lhese gops must nol be inslolled on lhe focode. 



INS IALACIONLS - Seguridad en coso de Incendio 
SYSTtMS - SecurilL 1n cose oí íire 

UB-Sl'l INS IALACIONLS UL l'RO I LCCION CON IRA INCLNUIOS 
SI ~ pr - 101 SYS 

Dimcnsinodo del sistema de cxlinci6n oulomülico 
Dimensioninq uf Lhe oulomoliG exlinquishinq Stf::ilem 

Se oplo por' inlr'oducir un sislerno de extinción de incendios 
que. 5¡ bien no 5C'í'Ío de oblido inclu5i6n por'o nue5lro 
proy0cto. resulto opropiodo poro los diíoronlos usos. Poro 
su dimPnsionodo. nos remitiremos o lo norma 
UNL-LN128~o:201b de donde obtendremos los dolos 
neceSOí'IOS. 

1 n íunción do lo citado norma. concluimos 0n usar uno 
instalación de tubPrio mqjodo poro lo q_uP solo nos hocP 
folla un punto de control pues lo q_ ue Lo superficie no excede 
de 12.000 rn2. osi mismo se delennino que Lo supef'ficie 
máximo por' r ociador' c 5 de 12 m2. 

1\ is decided \o introduce o íire ex\inguishing s~slem lho\. 
nllhough il would nol hP cm ohligPd inclusion for' our' pr'ojPcl. 
is oppropriote far di-í-íerent uses. íor its si7inq. WP will refer 

\o \he UNL LN128~o: 201b s\ondord. írom where we will obloin 
lhe necessory dalo. 

Ros0d on th0 oíor0montion0d rul0. wo concludo in using o 

wet pipe sqstPm far which WP onlq nPPd o control point 
since the surfoce does not exceed 12,000 m2, likewise it is 

delerrnined lhol lhe rnaxirnurn suí'face per spr'inkler' is 12 

rn2. 

1-jipótPsis 1 : Planto Hoja 
1-jypolesis 1 Ground íloor 

u~o RIL~l,O 

Cocino R.OPdirmr io ;.i 

Musf'o R.or,dinor io ¿ 

Re~luuronlc R.Or,dinorio 1 

1-jipúlesis 2 : Plonlo -1 
1-jypotesis ;J : ~ looí' 1 

uso Rl [SfiO 

Olicinos R.Or,cJir 1ul'iu 1 

Mu~cu R.01•dirull'Ío 2 

RPslnurnr1lP R.or,dinnrio 1 

fs.pur•uu1 r1icr1lu R.Oi•dir1ur'iu 2 

1-jipótPsis :~ : Plonto ~ 
l l~polcsis 3 : ,loor -2 

~Ul'LRI ICIL Lrn: 'J 

llO.:ll.J 

l{lh_;J;J 

lGG.% 

SlJP[RílCI[ fm1 

173.87 

121.511 

18G 

b!M!J 

w;o RII :mo '.)Ul'I RI ICII lrn~J 

oriuir 1o c, 

UI~ 1 RlllUCIÓtJ liUClf,LJOkU) IM iflJ 

IJOf' ffl( l l h 

IJoprnci l y 

NDf' ffl( l l 1'1 

OISTRIBIJCIOtJ ROGl/•l)ORFS CMinl 

I.Jo1 •rr1ul IS 

t·Ju1•rr1ul 11 

NDf' ffl( l l 1h 

t·Ju1•rr1ul ::1:1 

IJl'.) I RllllJClotJ liOCl/•.IJOk l '.J !Mini 

¡. n lo cocinas disponPmos un Sisf Pmos dP Pxtinción dP 

incendios por'o r•eslour'onles R-1lJ2 con aditivos. forYnodos 

por· !10lL'!1 or·qorncos y uno L'!1pumo por·o incC'ndios 
r·elocionndm; con lo qr·o~;o. 

In lhe 1-úlchens we hove o fir·e exlinquishinq syslem for' 
f'cslouf'onl,; R 102 wilh oddilives. for·rncd by or·yomu so/Is 

ond o room {o(' (i('('[; f"'f'lotr,d to Qf"'C'Of;('_ 
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INSTALACIONES - Seguridad de Ulilización y Accesibilidad 
SYS 1 ~ MS - Saf etq of Use and Accessibility 

Resbolodicidod de Los suelos ------------------, 
füi PrinPss o/ /Loors 

Con el /in de Limilor' el r' iesgo de r'esbolomienlo. Los suelos de Los 
pcJi/icios o /onns dP uso. Adminislr'nlivo y PCJblicn Concur'f'Pncin. 
excluidas Las zonas de ocupación nula definidas en el anejo SI A del 
DB SI. tendrán una clase adecuada conforme al punto 3 de este 
opof'Lodo. 

In ordPr lo limil lhP risk o/ slippogP. lhP /Loors o/ lhP buildings or 
orPos o/ usP. AdminislrolivP ond Public ConcurrPncP. Pxcluding lhP 
zero occupalion zones ddined in /\nnex SI of lhe DB SI. will hove an 
odeq uole closs occor'dinq Lo poinl 3 o/ Lhis seclion. 

1 ocoli7oción y coroclerislicos del suelo 

/. inleriores secos. superlicies con P• b% 
Z. interiores secas. superficies con r, 5% 

Z. interiores húmedas. superficies con P• 5% 

Z. interiores húmedas. superficies con r, 5% 

/. exteriores 

• Zona interior s eca 
lnler'ior' dr'y Lone 

• Zona inler•ior' húmedo 
lnler'ior' wel Lone 

Lona exterior 
[xlerior zone 

Clase 

1 

2 

2 

:J 
:J 

o 

[n nuestro coso. empleamos en el proyecto un pavimento de 
rnicr·ocernenlo. y por' ende cumplirnos con dicho opof'lodo debido o 
QUP sP /rolo dP uno supPrficiP continuo e¡ sin iunlos. 

In our cosP. WP usP o microcPmPnl povPmPnl in lhP proiPcl. ond 
thcrcforc wc compty with thot scclion bccousc it is o continuous ond 
seomtess surfoce. 

----------------------------------------------------------------------------------------------, 

(j 
ln1 

1 1 
'~ 

[n nuestro coso. en todos los oberturas g uc existen. salvo uno 
excepción. no se exceden tos 6m de olluf'o por· to g ue disponernos 
borrPros con uno altura igual o fJ.9m. siPndo lo posibilidad dP caído 
tos diferentes polios. [ n et coso que sí excede [f'otio del volumen de 
oficinas] disponernos bor·r'er·os de 1. lrn. 

In our• cose. in ali openings lhol exisl. excepl far· one exceplion. do 
no/ PXCPPIÍ 6rn in hPic¡hl so Wf' how luwr·ipr•s wilh o hPic¡hl Pquol lo 
fJ. 9m. wilh lhP possibilill¡ o{ lollinq lhP dillPrPnl courlc¡ords. In lhP 
cose thot cxcccds [f'olio o( thc volumc o( o((iccsJ wc hove borricrs 
o{ 1. lrn. 

Riesgo de impocl.-=º----------------------~ 
Risk of impocl 

SP dPbPr'Ó pr'opicicw Ln nllur'Cl dP pnso PslnbLPcidn por' ln nor'mn cor1 PL 
/in dP Pvilnr impnclns. Pnrn Pllo sP dPbP gnrnnli7nr unn nllurn dP 2.20 m 
poro poso entre zonas de uso general y 2.10m poro poso c nlrc zonas de 
uso f'eslr'im¡ido. 

1 hP slPp hPighl PsloblishPd by lhP slondord should bP promolPd in ordPr 
lo ovoid impocls. lo do lhis. o heighl oí 2.20 m musl be guoronlced far 
possoge belween general use oreas ond 2.10 m far possoge belween 
oreas ar rcslriclcd use. 

Plnnln ílojn Aco lndo sis lPfTHl dP r' nmpos r:1/~l00 
lir·mmd ~ Lorn· - Stf;lc•r11 of r·rnnpi;.i; boumh•d 
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Poro su comprobación se opto por 
uno zona con varios cambios de 
colas [/os rnos desfovor·oblesJ. 
osumiPnlo quP si cumplP oqw 
cumplirá poro el resto. 

To chcc/{ il. wc opt far on orco with 
sevef'ol chonqes o{ heiqhls flhe 
mosl unfovoroblP J. ossuminq lhol if 
il complics hcrc. it will comply with 
the rest. 

/~------~-~==----~-­
! -----

L--=-~---

, scnlPr'n 1 
Slnir· 

lMPdidos Pn mPlrosJ 
[Meosuremenls 1n mclersl 

[scoleros y rompas _________ _, 
Slnir's crnd r'rnnps 

u~u rJel erJif ieiu u Lurio Ar1ehu1·0 m ir1 ( m) 

1 s rmlPro r:IP comunirmción con oporcomiPnlo 1 r .. u-m pr'rs.J 

Públ ico com:: twrencio 1 l_c 1íl0 pr'rs.J 

SP dPbP cumplir siPmprP lo siquiPnlP 
relación. 

Thc following rclationship must olways be 
{ulfilled. 

511cm , 2C • 11 , 70cm 

' [ scnlef'(l 1 
Sloir 

I.IIJ 

,_-u 1, 
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l~u 
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__j_ 
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__l 

lscolcro 2 
Slnir' 

t'i. 
o 

~ ~ -·- ;,---"" 
1 .V e' 

" 

[ s coler'n 3 
Sloir 

[ s coler o 3-'I 
Slciir' 

f' scoLPro 5 
Sloir 

[scolcro 6 
Slnir' 

[Medidns en melr·osl , 
·-------------------------- lMPOSUí'PmPnls _in _mPlPrsJJ 

CC)I\JSI RlJ IR I C) CC)f.lSI RlJ IIK) 

Los rompas se diseí'íon como ilinerorios 
m;cpsi/JlPs. cumpliPndo pw·o PIios los 

PxiqPncios PsloblPcidos Pn PI oporlodo q dP 
lo Sección Sl-3 del DB-SI y los establecidos en 
el oµof'lodo L/.3 de lo sección SUA-1 del 
DIJ SUA. 

e 

e 

e 

1 he romps ore dcsigncd os occcssiblc 
itincrorics. fulfilling far thcm thc 
r·eq uir·ernenls esloblished in seclion L/ o{ 
Seclion S/-3 o{ lhe U/3-SI ond lhose esloblished 
in sPclion 43 o{ sPclion SUA 1 o{ lhP fJ/J SUA. 

i::-l:,,-------~------:--

Rompo lipa 2 [Itiner a rio no accesible) 
Rnmp lypP fnol nccPssiblP wnyl 

o 
Q 

ci 

Fr --""'-~~ 
ci 

Rompo Lipo 3 
Romp lype 

[M Pdidui; Pfl rTH-•lr·o:;J 
fMPrE>lJPPmPnl~, in mPIPf'~>l ·------------------------------------------------------------------

Accesibilidnd en nscensor'es y oseos. ___ _ 
AccPsibilily on PlPvolors ond loilPls 

Con el íin de íocililoí' lo ocesibilidod o los 
personas con discapacidad se cumplirán Los 
cor1dicione~ íuncionule~ y de dolucion de 
elementos uccesibles. 
In oí'deí' to /ocilitote the occesibility. the /unctionol 
ond endowmPnl conditions o/ occPssible elements 
esloblished in lhis seclion sholl be mel. 

'- ü./:.1--! 
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~. 
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e 

e 

e -----------------------------------------------------------------~ 



INSTALACIONES - EtlCIENCIA ENERGETICA 
SYST,MS - tNf RGtTIC 111ICIINC1 

ESTUDIO SOLAR _____ _ 
SOLAR /\N/\LYSE 

Solsticio de Verano (21/06/17 12:00) 
Solstice oí Summer (21/06/17 12:00) 

Equinoccio de Primavera (22/03/17 12:00) 
, q_ uinox oí Spring [;:>;:> /05/17 P:001 

Solsticio de Invierno [22/12/1 f 12:00J 
Solstice oí 'w'inter (22/06/17 12:00) 

Vientos cálidos [ S'w' J 
'w'arm 'w'inds [ S'w' J 

SECCIÓN BB' E: 1/150 
ELEVATION BB 

OESTt 

Vienlos menor·es [ Alisios N'w' J 
Low winds [ Alisios N'w' J 

\ ~

,,, 
1 11 

1 
;;. . .'--

- - -- - - 1 1/ .' 

-----Fre=;-~o 1-- _ - -- -- , 11 ! 
í'lJl.'I~ \ ,' :,' ; 

1 1 11 : 
1 ' 

\ 
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\ 

Solsticio de Verano (21/06/17 09:00 - LJ9.9°J 
Solstice oí Summer 

N 

s 

Lq_uinoccio de Primavera [22/03/1/ 08:00 - 2~.91°J 
, q_ uinox oí Spring 

Solsticio de lnvier·no (22/12/17 09:00 - 23.20°) 
Solstice of 'w'inter 

~~~~~~~------------~----------------------· 
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cor,JS I RUI R I O cor,JS I RUIIJO 
Vientos pr·edorninoles [ Alisios NE J 
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INST/\1 /\CIONtS - Sección l lt 3 tíiciencio t nergélico de los lnslolociones de Iluminación 
SYST[MS - ~[ Seclion 3 [nergy [íficiency oí [ighling syslems 

' ' 
1 AMBITO O[ APLICACION 

1 Fslo sPcc1on PS oP oplicoción o los inslolocionPs oP iluminación 
inler'ior' en: 
bJ intervenciones en edilic ios existentes con uno superlicie útil lolol 
final [incluidos Los portes ompliodos. en su coso] superior o 1000 
m2. oonoP sP rPnUPVP mós OPL 25% dP lo supPrficiP iluminado 

This sPclion is opplicobLP lo inlPrior lighling instollotions in: 
b] inler'venliom; in exisling buildings wilh o Lolol final usoble or'eo 
lincluding enlorged porls. where opplicobleJ greoler lhon 1000 m2. 
where more lhon 25% of lhe illuminoled surfoce is renewed 

R 0:.louronl0 
Reslour'or1L 

' ' 

2 C/\R/\C l lRIL/\CION Y CU/IN 111 IC/\CION 

2.1 Valor de [ficiencio [nergélico de Lo lnsloloción 
, nPrglj ,fficiPnClJ VoluP of lhP SlJslPm 

VEEI -
p X HJ(,j 

S x Em 

N S 

-Valores de eliciencio energético Limite en recintos interiores 

-Limil energlj efficienclJ volues in lhe interior of o building 

Volor'es lirnile de eficiencia ener'ol'lico de Lo inslolociún 
Zona Actividad Limite V[[I 

7 ()fl(] 1 hoslclcrio y rr~.:.tnurnción 8.0 

2.2 Potencio inslolodo en edificio 
lnslolled power in building 

Polc'ncin rnóxirnn de' ilurnirmción 
lJ:.o od 0oiíicio 
RPslnuroción 

Poleneio múximo ir1slolmJo [\,' / m2J 

18 

2.3 Sislemos de control y regulación 
Control nnd rPgulnlion SlJSlPms 

Todo 7onn dispondró ol mPnos dP un sislPmo dP PncPndido y 
npngndo rnnnunl. ni;i rnii;rno lodo /ono dii;pomkó ck un i;idc'rmi ck 
encendidos por' hor'or'io cenlr'oliLOdo en codo cuodr'o eléclr'ico. 
[ver'y Lone sholl hove ol Leosl one rnonuol ignilion ond shuldown 
syslem. Likewise. every zone sholl hove o syslem ol ignilions by 
cenlrolized lime in eoch eleclricol panel. 

lJ CAi CUI OS 

'1.1. IJolos previos ____________________ _ 
'1.1. l'r'evious dolo 

ZONA 1 

Uso de Lo Lona o ilurninor' Reslour'onle 
Tipo de Lor'eo visual o r'eoliLor' Col /\. Mu4 Simple [UN E 72 112 83) 
Necesidad de luz y del usuario del local [ X Limite 0 o 15 

lruJiee K rJel loeol o dimensiones [mJ 12.5xl'lx2.8'1 [PBJ / 12.5xl'lx3.1'1 [P-lJ 
Reflecloncio de paredes 12.5xllJx3.1'1 [PBJ / 12.5xllJx2.8'1 [P-lJ 
R0rt0ctnncio 00 :.udo 0.7 
Reflecloncio de lecho 0.5 
Cnndicinn0:. 00 lu7 noturol 0.7 
/\cobndn lJ 00cnroción Minimolislo 
Mobilior'io pr'evislo MPsns, sillas u mobilinrio nuxilinr 

'1. 2. Índice del Local lKJ _________________ _ 
'1. 2. Ar'eo index lKJ 

K 
L X A 

11 x [I • /\] 

ZONA Lorgo[mJ Ancho [mJ 1-l [mJ K 

LONA 1 PB 12.b 1'1 3.1'1 2.11 
/ONII I P 1 12.6 llJ 2.8LJ 2.33 

LJ.3. CoPficiPnlP dP monlPnimiPnlo _____________ _ 
LJ.3. MoinlennncP cnpfficiPnt 

1 m = 1 m.LU X 1 ~l X I m ,1_, X I m.CG 

LONA Ambiente 1 rn,LIJ f Sl 1 mJ_I, 1 1 
m.[ S "' 

ZONA 1 Pfl Normal 0.86 0.99 0.81 0.72 0.5 
ZONA 1 P-1 Nor'rnol 0.86 0.99 0.81 0.72 0.!:J 

'l.'I. Coelicienle de utilización lCUJ --------------
'l.' l. CoeHicienl ol use 

LONA plecho pl'ored K Cu 

LON/1 1 PB 0.7 0.7 2.11 0.91 
ZONA 1 P-1 0.1 0.7 2.33 0.91 

LJ.5. Cólculo de flujo Luminoso _______________ _ 
LJ.!:J. Colculolion nf l11minor1s flux 

[m X S 
CD = Cu x ,m 

Según lo norma UN[ 12%q_ /, [l valor de [m poro el uso de restaurante 
se defifle efl fuflciófl del ambieflle que se q uier·a cr·ear·. rro obslorrle por· 
temas de confort. este debe estor entre 10/J 500 lux. por lo que 
tomaremos un volar intermedio 300lux. 

Accordinq to UNL - 12%q_1. the volue o{ Lm far restaurant use is defined 
accor·diflq lo llre eflvir·oflmefll you wafll lo cr·eale. lwwevef' far· comfof'l 
issues. it should be betwecn 100 5/J/J lux. so we will tolie on intermediote 
volue o{ 300 lux. 

LONA Ro [m[luxJ s Cu ,m (J)[LmJ 

ZONA 1 Pfl 80 300 167 0.91 0.5 110.110 
ZONA 1 P-1 80 300 186 0.91 0.3 122.b3/ 

'l.b. Cálculo del r1º de lurninor'ios ______________ _ 
'l.b. Colculolion al Luminoires number 

70NA or o, N 

70NA 1 Pfl 110.110 '1000 28 
70NA 1 P-1 122.637 LJ000 31 

11./. Verilicoción C I L - IJl:l - l-lL3, ______________ _ 
'l.b. Checking C I L - IJl:l - 1-lL:.J 

1-luja lumínico 
l urninic flux 

LONA Nº 
ZONA 1 Pl3 28 
ZONA 1 P-1 37' 

CD, Cu 

LJ000 0.91 

LJ000 0.91 

1 s [ m[luxJ •100 Lux 
m 

0.5 167 305.1 Cumple 

0.3 186 362 Curnple 
Los luminor·ios de lo plonlo -1 se lirnilon o 31 por'o que Em º :J00 lux 
1 uminairp,; an flaor 1 ar<' limilC'd lo :11 so lhol f m 300 lux 

VD] 
Vf 11 

LONA 

ZONA 1 Pfl 

ZONA 1 P-1 

Polem;io 
PowPc' 

70NA 

70NA 1 Pfl 

70NA 1 P-1 

VLLI = 

1) 

28 

31 

Nº 

28 

31 

p X 100 
S x Em 

s 
167 

18b 

s 
167 

186 

lrn 

305.1 

:.Jb2 

P[\,'J 

33 

33 

Vlll 

0.0::i - 8 cumple 

0.06 - R cumple 

Pt 

:3.:3 • 10 cumµl e 

::i.'.1 • 18 cum ple 

COMl'ROl:lACION CON SOi 1 \i/ARl - IJIALux 

Reslouí'onle - Plonlo Bojo 
RC':.louí'onl Grnuno ,tonr 

1 11 

1 11: 

1 11, 

-

o"' -¡ 
171 

:1 

- -

', 

- -- - - - - ~ " 

LJ? J 
,/ , . 
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1 1 

1 1 
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Rc,dnur'nnlc' Plcmln 1 
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LUMINARIA / LUMINAIR[ MR78 IGUZZINI 
Lumimwio Je l l'clio - LLU wor· r11 - Lur n ir1or1cio eonl r·oludo UGl~~19 /l.lir11c l11o r..; ió r1 r'cyuloble 

Emi~ión de l,,J;: 1 / COL polar 

OALI 

CoroctPris l icos 

-Lrn íuPnt e : '10Aíl 
-t/ fuml<• : :JB 
-l r11 s isl l.' 1110 : :J:J::i!J 
'1/ sisler no : :Jj 
Oplico : UGR 

-K : 8000 
-1:RI : llfl 
CONTílOL : 0/\LI 

-CODE : MR7R 

" ,, .._....... .... ...,_,._~, 
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Emis.ó 1 <le ka 1.' Ca,T,Iro OOdcnsioa:llumlnco 
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IP23 

@W 

l l 
. i ti 1 --- - __ l ___ l __________________________ f ____________ --- ---------------------------------------- --------¡----

;-- -----------------1----------------------------- --- ------------------------- ---1----------

' -------------y-- --- -----------

-------- Plano de instalación / lnslollolion Level 
PB : 3.llJ m [ l'-1 : 2.8'1 rn 

-------· Plnnn útil dP lí'nbnjo / lJspful lPvPl 

í'B : 0.7 rn I P 1 : 0.7 m 

Planto Bojo 
Ground ,Loor 

Plonlo -1 
,Loor -1 

-. 

'-2D.l} 

• 

-
8 

' ---------- ---------------- --------

(;Q[\JSI RlJ IR I C) CC)f\JSI RlJ ll10 

Pl"no dP flujo luminoso - Pfl - lliur'no 
PltHtP oí lurnir1ou,; flux - Pll - llmJ 
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r 
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l _J 

._ Is l. 
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+ 

Plur10 ue flujo lurnir1oso - P[l - Noulur•r,o 
Plnnr' nf luminnu~ flux P~ Nighl 

Plano de flujo luminoso P I Noclurno 
Plnnr' of l11minow, flux - P-1 - Nighl 
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INSTALACIONES - Certificación energético 
SYST,MS - F nerqelic certiíicot_io_n _____________________________________________________ ~CU~- ~r,J~S~I R~,U~I R~, ~I ~O~ C~O~r,J~S~I F~!U~ll~JU~-

' ' 

CAi CUI O DF CARGAS TFRMICAS 
CALCULATION OF TI-IERMAL LOADS 

Se oplo por' deler'minor' lo colificoción ener'gélico del volumen de r'eslour'onle pues lo que es 
el objeto del cual hemos desarrollado Lo porte técnico. 

Se comienzo hoyondo Los cargos térmicos de este poro determinar si existe o no demando de 
colfecoción y refirgeroción. Poro ello nos serviremos del software CYPETl-lERM Plus 

ll is decided lo determine the energy roting of the reslouronl volume since it is lhe object of 
which we hove developed the leclmicol poí'l. 

ll begins hoving the lhermol Loods of lhis lo determine if there is or nol demond of colfecoción 
ond rdirgeroción. íor lhis we will use lhe CYP[ TI l[RM Plus soítwore 

' 
PERFIL DE USO 
PROFILE OF USE 

Lo primero que debemos hacer es ddinir el períil de uso del ediíicio según el APÉNDICE C del 
~E. 

The fir'sl Lhing we must do is define the pr'ofile of use of the building occor'ding lo APP[NDIX C 
oí the I IL 

Uso NO Residencial 12h - Rojo 
1-6h 

23-2LJh 
/ -llJh 1~-22h 

Temperoturo de consigno Alto [°CJ 

Lunes - Sábado - ;:i5 ;:i5 

íeslivo - - -

Temperoluro de consigno Bojo [°CJ 

Lunes - Sábado - 20 20 
íeslivo - - -

Ocupación sensible [\\l'/m¿J 
0 2.00 2.00 

Lunes - Sábado 
0 0 0 

íeslivo 
Ocupación Latente [\\l'/m¿J 

0 1.26 1.26 
Lunes - Sábado 

íeslivo 
0 0 0 

Iluminación [ % J 
0 100 100 

1 unes - Sóbodo 
0 0 0 • 

íeslivo 
Equipos [\\l'/m2J 

0 1.5 1.5 
1 unes - Sóbodo 

0 0 0 
íeslivo 
Ventilación [ % J 

0 
Lunes - Súbodo 

100 100 

íeslivo 
0 0 0 

Tras Lo definición del perfil de uso. se debe determinar Lo estrotigrofío tonto de lo fachado. particiones 
interiores. forjados y muros de sótano. 

After defining the usoge profile. the strotigrophy of the fo~ode. interior portitions. floors ond bosement 
wolls must be determined. 

• : . . . : • ¡ 

.· : .··• . . . . ... 

1 r 11 

·, ',··.· 

Se debe comprobar que no existo ,.:~""_'"_,_' __ 
" 
" condensaciones intersticiales entre los 

disnlitntos copos. algo que sería nefasto 
poro el cerramiento. 

"º 
ll should be checked thol lhere ore no 
inler'sliliol condensolions belween lhe 
differenl Loyers. something thol would be 200 

hormful for lhe enclosure. 

' 
OBTENCION DE RESULTADOS 
ORTAINING R,SUI TS 

005 000 0:15 010 015 020 025 030 035 0.40 

t1p<1101¡m ¡ 

" 
" 
" 
" 

-2 

f,pHntlm) 

Después de ddinir el períil de uso. Lo estroligroíío de Los diíerentes elementos cosnlrucitvos y 
comprobar q_ue no existen condensaciones. se procede o colculor lo demando tonto de refigreroción 
como de calefacción. teniendo en cuento Los gononcios por radiación y Lo venilloción natural. 

Afler defining the use profile. the strotigrophLJ of the different structurol elements ond checking thot 
there ore no condensotions. the demond for both refiguring ond heoling is colculoted. toking into 
occount rodiotion goins ond natural venillotion. 

Balance energético onuol 
Annuol energy bolonce 

Energía (kWhj 

5000 

4000 

3000 

2000 

1000 

-1000 

2000 

-3000 

~000 

-5000 

Evolución de Lo lemperoturo onuol 
Annuol lemperolure evolution 

Temperatura (°C) 
40 

3 5 

30 

25 

20 
15 

10 

5 

o 

-- -

Ene 

R esultodos 
Resulls 

'"· (k .. lh) 

-

B,lan,e energético 1r1u<1I del edificio. 

Q. 

Q. 

Q,,w 

-3205.3 

81.1 
-274.4 

-553.9 

~82.l 

35413.3 

r.r-

Feb 

,,, 
jkVI~) 

· 2868.0 

127.4 

-250.6 

·467.2 

506.2 

3163.4 

-157.0 

1 

._,.,_,,- -

Mar 

"'' (tMl) 

·2950.6 

232.2 

-259.4 

-460.7 

5515.8 

3377.9 

-
~ -
V ~ 

Abr 

Abr May 
(kll'ti ) (l<Wh) 

-2676.7 

298.8 

-239 .0 

·449 .5 

531.5 

3151.1 

-468.8 

l .8 
-2579.5 

353.0 

-217.9 

·339.3 

5821 

3193.9 

-137.1 

~ -
May 

'"" <••·•h) 

,., 
-2191.3 

369.7 

· 19S.2 

0.7 

·269 5 

531.5 

2990 .7 

-
- ,....... 

Jun 

'"' ((""h) 

3U 
-1S39.S 

43S.6 

·163.7 

76.8 

•106 9 

556.8 

2874 .7 

·-
1-,/" -v- V 

Jul 

' 'º (kWh) 

·1904.7 

3157.7 

-194.3 

0 .2 

·119.5 

1~33.0 

--

-

,., 
(kWh ) 

3Z.7 
-1814.5 

0.4 

·154 .2 

506.2 

2820.2 

- 131515.2 

A 
~ 

• Q, 

• Qc 

• Q~"' • Q uum 

• Q cqulp • Q ve..,.1nr 

• Q., 

Q. 

-
____ ,, 

- ,, ... 

Sep 

Oct Nmo 
(kWh) (t"MI) 

5.2 
-2172.0 

217.0 

· '. 78 .2 

·205.6 

582.l 

30!>7 .7 

- 11 64.3 

o.o 
·249S.4 

126.l 
-215.0 

5515.8 

3124.8 

-505.4 -17.2 

17. 2 
.......................................................................................................................... , .. -,.·-···-···-............................ ,.,- .. ,-... -........................................................................................................................ . 

67.0 329.4 468.8 837.1 1710.8 1366.2 116 4.3 605.4 
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Oc! 

Die 
(l<Wh) 

-27()9.5 

72.4 

-ns .7 

531.5 

2'H5.6 

r r"\. A-

'V"" 

Nov Die 

Año 
(kMv"'' • ilo) 

·29344 .! 4 

381.42 1.ll 

·3831. 54 · 11 .34 

1502344 17.83 

36161 78 107.02 

-7658.03 ·22.611 

7658.03 22.66 

ílemondo de refrigeración y colefocción 
Demond for cooling ond heoling 

Refrigeración [onuoll 

Calefacción [onuoLJ 

' ' 

INSTALACION DE REFRIGERACION 
COOLING SYSTEM 

;:>;:>.55 k\\l'h/m2•Año 

0 k\\l'h/m 2•Año 

Mediante lo aplicación CYPECAD MEP y teniendo en cuento Lo demando obtenido. diseñaremos 
nuestro instalación de refiregroción. 

Through the CYP[CAD M[P opplicotion ond toking inlo occount the demond obtoined. we will design 
our refiregrotion inslollolion . 

lJ Unidades [PBJ 
lJ Unils [GíJ 

3 Unidades [PBJ 
3 Unils [GíJ 

Se oplo por un sislemo multisplil de expansión directo mediante cassettes. 
IL opls for, o mullisplit system of dir'ecl exponsion by meons of cosselles. 
¡---------------------------------------------------------------------------¡ --------------------------------------------------------------. 

Cassette Mitsubishi íDTC 
Potencio nominal : 7.1 IM 

CERTIFICACION 
CERTIFICATION 
íle acuerdo o lo establecido por el Documento 
Básico de Ahor'r'o Ener'gélio [DB ~EJ . así como lo 
establecido por el Minsilerio de lduslrío. Energía y 
Turismo rnedionle Lo +or'rnulo correspondiente. 
hemos obtenido Lo siguiente calificación poro el 
edificio en cuestión. 

According lo lhe provisions oí lhe Bosic [nergy 
Saving Docurnenl [DB-~[J. os well os lhot 
estoblished by lhe Ministry oí lnduslry. [nergy ond 
Tour'ism lhrough lhe corresponding formulo. we 
hove obtoined lhe íollowing q_ uolificotion for the 
building in q_ uestion. 

Unidad exterior Mitsubishi l lyperlnverler 
Potencio nominal : 19 IM 

ESCAlA DE LA CAUACACIÓN ENERGÉTICA 

G menos eficiente 

REGISTilO 

27(11/2027 

ESPAÑA • 
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